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ORDE DEL DIA  
 

1r.-OFICINA DE SECRETARIA.- 
APROVACIÓ DE LES ACTES DE LES 
SESSIONS DE PLE NÚM.13 I 14/2008. 

 
2n.-OFICINA DE SECRETARIA.- 

PRESA DE POSSESSIÓ DEL NOU REGIDOR 
DEL GRUP POPULAR, SR. VICENTE 
MIGUEL ARENES NAVARRO. 

 
3r.- OFICINA DE SECRETARIA.- 

DACIÓ COMPTE DE DISPOSICIONS 
OFICIALS DE L'ESTAT, COMUNITAT 
AUTÒNOMA I PROVÍNCIA. 

 
4t.- OFICINA DE SECRETARIA.- 

RATIFICACIÓ DELS DECRETS 
D'ALCALDIA NÚM. 4995 DE DATA 27 
D'OCTUBRE DEL 2008, I NÚM. 5312 DE 
DATA 11 DE NOVEMBRE DEL 2008. 

 
5é.-OFICINA DE SECRETARIA.- 

DACIÓ COMPTE I EXECUCIÓ, SI ÉS EL 
CAS, DE SENTÈNCIES I 
INTERLOCUTÒRIES. 

 
SECCIÓ EDIFICACIÓ I USOS  
 
I) DACIÓ COMPTE DE LA 

SENTÈNCIA DESESTIMATÒRIA DEL 
RECURS CONTENCIÓS INTERPOSAT PER 
INDUKERN, CONTRA SANCIÓ 
D'ACTIVITATS. EXP. 3/2006 ACT. 

 
6é.- OFICINA DE SECRETARIA.- 

PARTICIPACIÓ CIUTADANA.- 
CONSTITUCIÓ DE LA JUNTA DE BARRI 
BOALAR. 

 
7é.- OFICINA DE SECRETARIA.- 

PARTICIPACIÓ CIUTADANA.- ADHESIÓ 
CONVENI MARCO XARXA D'OFICINES 
INTEGRADES D'ATENCIÓ AL CIUTADÀ EN 
L'ÀMBIT TERRITORIAL DE LA 
COMUNITAT VALENCIANA. 

 
 
8é.- SECCIÓ PLANEJAMENT 

URBANÍSTIC.- PROGRAMA D'ACTUACIÓ 

 
OFICIAL MAYOR 
D. Jorge Vicente Vera Gil. 
 
 
 

ORDEN DEL DÍA 
 

1º.-OFICINA DE SECRETARÍA.- 
APROBACIÓN DE LAS ACTAS DE LAS 
SESIONES DE PLENO Nº13 Y 14/2008. 

 
2º.-OFICINA DE SECRETARÍA.- 

TOMA DE POSESIÓN DEL NUEVO 
CONCEJAL DEL GRUPO POPULAR, D. 
VICENTE MIGUEL ARENES NAVARRO. 

 
3º.-OFICINA DE SECRETARÍA.- 

DACIÓN CUENTA DE DISPOSICIONES 
OFICIALES DEL ESTADO, COMUNIDAD 
AUTÓNOMA Y PROVINCIA. 

 
4º.-OFICINA DE SECRETARÍA.- 

RATIFICACIÓN DE LOS DECRETOS DE 
ALCALDÍA Nº 4995 DE FECHA 27 DE 
OCTUBRE DE 2008, Y Nº 5312 DE 
FECHA 11 DE NOVIEMBRE DE 2008. 

 
5º.-OFICINA DE SECRETARÍA.- 

DACIÓN CUENTA Y EJECUCIÓN, EN SU 
CASO, DE SENTENCIAS Y AUTOS. 

 
 
SECCIÓN EDIFICACIÓN Y USOS  
 
I) DACIÓN CUENTA DE LA 

SENTENCIA DESESTIMATORIA DEL 
RECURSO CONTENCIOSO INTERPUESTO 
POR INDUKERN, CONTRA SANCIÓN DE 
ACTIVIDADES. EXPT. 3/2006 ACT. 

 
6º.- OFICINA DE 

SECRETARÍA.- PARTICIPACIÓN 
CIUDADANA.- CONSTITUCION DE LA 
JUNTA DE BARRIO BOALAR. 

 
7º.- OFICINA DE 

SECRETARÍA.- PARTICIPACIÓN 
CIUDADANA.- ADHESIÓN CONVENIO 
MARCO RED DE OFICINAS INTEGRADAS 
DE ATENCIÓN AL CIUDADANO EN EL 
ÁMBITO TERRITORIAL DE LA 
COMUNIDAD VALENCIANA. 

 
8º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 

URBANÍSTICO.- PROGRAMA DE 



INTEGRADA, QUE INCLOU PLA PARCIAL, 
ALTERNATIVA TÈCNICA, PROPOSICIÓ 
JURIDICOECONÒMICA I DOCUMENTACIÓ 
COMPLEMENTÀRIA DEL SECTOR PLA DEL 
RETORT, PRESENTAT PER SUMPA: 
ELECCIÓ SISTEMA GESTIÓ I 
SOTMETIMENT A INFORMACIÓ PÚBLICA. 

 
 
 
9é.- SECCIÓ PLANEJAMENT 

URBANÍSTIC.- MODIFICACIÓ PUNTUAL 
DEL PLA PARCIAL DE LLOMA LLARGA, 
QUE INCORPORA PROPOSTA DE CONVENI 
URBANÍSTIC, PRESENTADA PER LA 
MERCANTIL VIVALVIC, S.L.: 
APROVACIÓ. 

 
10é.- SECCIÓ PLANEJAMENT 

URBANÍSTIC.- SUSPENSIÓ PREVENTIVA 
DE LLICÈNCIES EN ÀMBIT PLA 
ESPECIAL D'INFRAESTRUCTURES I 
MILLORA DELS ACCESSOS A L'ÀREA 
TERCIÀRIA UBICADA JUNT AMB LA CV-
35. 

 
11é.- SECCIÓ BENESTAR 

SOCIAL.- APROVACIÓ PROGRAMA 
TALLERS ADULTS 2009 I COMPROMÍS DE 
CRÈDIT DE L'EXERCICI 2009. 

 
 
12é.- SECCIÓ BENESTAR 

SOCIAL.- APROVACIÓ PROGRAMA 
INTERVENCIÓ EN L'ABSENTISME 
ESCOLAR 2009 I COMPROMÍS DE CRÈDIT 
DE L'EXERCICI 2009. 

 
13é.- SECCIÓ BENESTAR 

SOCIAL.- APROVACIÓ PROGRAMA 
TALLERS PRELABORALS PER A 
L'ALUMNAT AMB RISC D'ABANDÓ 
ESCOLAR PREMATUR I COMPROMÍS DE 
CRÈDIT DE L'EXERCICI 2009. 

 
14é.- SECCIÓ PROMOCIÓ I 

DINAMITZACIÓ MUNICIPAL.- CONVENI 
DE COL·LABORACIÓ MUSEÍSTICA ENTRE 
LA DIPUTACIÓ PROVINCIAL DE 
VALÈNCIA I L'AJUNTAMENT. 

 
15é.- SECCIÓ PROMOCIÓ I 

DINAMITZACIÓ MUNICIPAL.- CONVENI 
DE COL·LABORACIÓ ENTRE 
L'AJUNTAMENT I L'ASSOCIACIÓ 
ROMANESA DE VALÈNCIA. 

ACTUACIÓN INTEGRADA, QUE INCLUYE 
PLAN PARCIAL, ALTERNATIVA 
TÉCNICA, PROPOSICIÓN JURÍDICO-
ECONÓMICA Y DOCUMENTACIÓN 
COMPLEMENTARIA DEL SECTOR PLA DEL 
RETOR, PRESENTADO POR SUMPA: 
ELECCIÓN SISTEMA GESTIÓN Y 
SOMETIMIENTO A INFORMACIÓN 
PÚBLICA. 

 
9º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 

URBANÍSTICO.- MODIFICACIÓN 
PUNTUAL DEL PLAN PARCIAL DE LLOMA 
LLARGA, QUE INCORPORA PROPUESTA 
DE CONVENIO URBANÍSTICO, 
PRESENTADA POR LA MERCANTIL 
VIVALVIC, S.L.: APROBACIÓN. 

 
10º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 

URBANÍSTICO.- SUSPENSIÓN 
PREVENTIVA DE LICENCIAS EN ÁMBITO 
PLAN ESPECIAL DE INFRAESTRUCTURAS 
Y MEJORA DE LOS ACCESOS AL ÁREA 
TERCIARIA UBICADA JUNTO A LA CV-
35. 

 
11º.- SECCIÓN BIENESTAR 

SOCIAL.- APROBACIÓN PROGRAMA 
TALLERES ADULTOS 2009 Y 
COMPROMISO DE CRÉDITO DEL 
EJERCICIO 2009. 

 
12º.- SECCIÓN BIENESTAR 

SOCIAL.- APROBACIÓN PROGRAMA 
INTERVENCIÓN EN EL ABSENTISMO 
ESCOLAR 2009 Y COMPROMISO DE 
CRÉDITO DEL EJERCICIO 2009. 

 
13º.- SECCIÓN BIENESTAR 

SOCIAL.- APROBACIÓN PROGRAMA 
TALLERES PRELABORALES PARA EL 
ALUMNADO CON RIESGO DE ABANDONO 
ESCOLAR PREMATURO Y COMPROMISO DE 
CRÉDITO DEL EJERCICIO 2009. 

 
14º.- SECCIÓN PROMOCIÓN Y 

DINAMIZACIÓN MUNICIPAL.- CONVENIO 
DE COLABORACIÓN MUSEÍSTICA ENTRE 
LA DIPUTACIÓN PROVINCIAL DE 
VALENCIA Y EL AYUNTAMIENTO. 

 
15º.- SECCIÓN PROMOCIÓN Y 

DINAMIZACIÓN MUNICIPAL.- CONVENIO 
DE COLABORACIÓN ENTRE EL 
AYUNTAMIENTO Y LA ASOCIACIÓN 
RUMANA DE VALENCIA. 



 
16é.- SECCIÓ CONTRACTACIÓ I 

PATRIMONI.- ALTERACIÓ DE LA 
QUALIFICACIÓ JURÍDICA I ALIENACIÓ 
D’HABITATGES MUNICIPALS. 

 
 
17é.- SECCIÓ INTERVENCIÓ.- 

RECONEIXEMENT DE CRÈDITS NÚM. 
3/2008. 

 
18é.- SECCIÓ INTERVENCIÓ.- 

DACIÓ COMPTE INFORME AUDITORIA 
EXERCICI 2007 D'AIGÜES MUNICIPALS 
DE PATERNA. 

 
19é.- SECCIÓ RENDES I 

INSPECCIÓ.- DECLARACIÓ D'UTILITAT 
MUNICIPAL DE L'AMPLIACIÓ DE 
MENJADOR I CUINA EN EL C.P AUSIAS 
MARCH I CONSEGÜENT BONIFICACIÓ EN 
L'ICIO SOL·LICITADA PER JOFIBA 
CONSTRUCCIÓ. 

 
 
20é.- OFICINA DE 

SECRETARIA.- CONTROL I 
FISCALITZACIÓ DE L'ACTUACIÓ DELS 
ÒRGANS DE GOVERN (ART. 46.2.E 
LRBRL). 

 
A) DACIÓ DE COMPTE DELS 

DECRETS D'ALCALDIA I REGIDORS AMB 
FACULTATS DELEGADES, DEL NÚM. 4934 
DE 22/10/2008 AL NÚM. 5441 DE 
18/11/2008, AMBDÓS INCLUSIVAMENT. 

 
B) DACIÓ DE COMPTE DE LES 

ACTES DE JUNTA DE GOVERN LOCAL 
NÚMEROS 34, 35, 36 I 37/2008.  

 
21é.- ALCALDIA.- DACIÓ DE 

COMPTE AL PLE D'INFORMACIÓ 
D'ALCALDIA SOBRE ASSUMPTES D'INTERÉS 
MUNICIPAL. 

 
 
22é.-  MOCIONS. 
 
23é.-  PRECS I PREGUNTES. 
 

OBERTURA DE LA SESSIÓ 
 

En la Sala de Sessions de 
l'Ajuntament de Paterna, sent les 
dènou hores i trenta minuts del dia 

 
16º.- SECCIÓN CONTRATACIÓN 

Y PATRIMONIO.- ALTERACIÓN DE LA 
CALIFICACIÓN JURÍDICA Y 
ENAJENACIÓN DE VIVIENDAS 
MUNICIPALES. 

 
17º.- SECCIÓN 

INTERVENCIÓN.- RECONOCIMIENTO DE 
CRÉDITOS Nº 3/2008. 

 
18º.- SECCIÓN 

INTERVENCIÓN.- DACIÓN CUENTA 
INFORME AUDITORÍA EJERCICIO 2007 
DE AIGÜES MUNICIPALS DE PATERNA. 

 
19º.- SECCIÓN RENTAS E 

INSPECCIÓN.- DECLARACIÓN DE 
UTILIDAD MUNICIPAL DE LA 
AMPLIACIÓN DE COMEDOR Y COCINA EN 
EL C.P AUSIAS MARCH Y 
CONSIGUIENTE BONIFICACIÓN EN EL 
ICIO SOLICITADA POR JOFIBA 
CONSTRUCCIÓN. 

 
20º.-  OFICINA DE 

SECRETARÍA.- CONTROL Y 
FISCALIZACIÓN DE LA ACTUACIÓN DE 
LOS ÓRGANOS DE GOBIERNO (ARTº 
46.2.E LRBRL). 

 
A) DACIÓN CUENTA DE LOS 

DECRETOS DE ALCALDÍA Y CONCEJALES 
CON FACULTADES DELEGADAS, DEL Nº 
4934 DE 22/10/2008 AL Nº 5441 DE 
18/11/2008, AMBOS INCLUSIVE. 

 
B) DACIÓN CUENTA DE LAS 

ACTAS DE JUNTA DE GOBIERNO LOCAL 
NÚMEROS 34, 35, 36 Y 37/2008.  

 
21º.- ALCALDÍA.- DACIÓN 

CUENTA AL PLENO DE INFORMACIÓN DE 
ALCALDÍA SOBRE ASUNTOS DE INTERÉS 
MUNICIPAL. 

 
22º.-  MOCIONES. 
 
23º.-  RUEGOS Y PREGUNTAS. 
 

APERTURA DE LA SESIÓN 
 

En el Salón de Sesiones del 
Ayuntamiento de Paterna, siendo las 
diecinueve horas y treinta minutos 



dilluns, 24 de novembre del 2008, es 
reuneixen en primera convocatòria 
els senyors dalt ressenyats, a fi de 
celebrar la sessió ordinària per a 
la que han sigut citats en temps i 
forma oportuns. 

 
 
Actua com a interventor el 

Sr. Salvador Alfonso Zamorano. 
 
Actua com a secretària  la 

Sra. Teresa Morán Paniagua.   
 
Excusen la seua assistència 

a la sessió plenària la Sra. 
Villajos i el Sr. Sánchez, ambdós, 
edils del Grup Popular. 

 
Declarat obert l'acte per la 

Presidència, es passa a l'estudi i 
acord, si és el cas, dels punts 
consignats en l'orde del dia. A 
saber: 

 
 

 
1r.- OFICINA DE SECRETARIA.- 

APROVACIÓ DE LES ACTES DE LES 
SESSIONS DE PLE NÚM. 13 I 
14/2008.- Donat compte de les 
actes de les sessions de Ple núm. 
13 i 14/2008, de dates 7 i 8 
d'octubre, respectivament, el Ple 
per unanimitat les troba conforme 
i acorda la seua aprovació. 

 
 
2n.- OFICINA DE SECRETARIA.- 

PRESA DE POSSESSIÓ DEL NOU REGIDOR 
DEL GRUP POPULAR, SR. VICENTE 
MIGUEL ARENES NAVARRO. 

 
La Sra. secretària procedeix 

a donar compte de la presentació 
de la declaració d'interessos 
(béns patrimonials i 
incompatibilitats i activitats 
econòmiques) pel Sr. Arenes, així 
com de l'existència de la 
credencial de regidor expedida al 
seu nom per la Junta Electoral 
Central, amb data d’entrada en 
esta Entitat del dia 20 de 
novembre del 2008, i informa els 
presents que per a adquirir 

del día lunes, 24 de noviembre de 
2008, se reúnen en primera 
convocatoria los señores arriba 
reseñados, al objeto de celebrar la 
sesión ordinaria para la que han 
sido citados en tiempo y forma 
oportunos. 

 
Actúa como Interventor D. 

Salvador Alfonso Zamorano. 
 
Actúa como Secretaria  Dña. 

Teresa Morán Paniagua. 
 
Excusan su asistencia a la 

sesión plenaria la Sra. Villajos y 
el Sr. Sánchez, ambos, ediles del 
Grupo Popular. 

 
Declarado abierto e l acto 

por la Presidencia, se pasa al 
estudio y acuerdo, en su caso, de 
los puntos consignados en el Orden 
del Día. A saber: 

 
 

 
1º.-OFICINA DE SECRETARÍA.- 

APROBACIÓN DE LAS ACTAS DE LAS 
SESIONES DE PLENO Nº13 Y 
14/2008.- Dada cuenta de las 
actas de las sesiones de Pleno nº 
13 y 14/2008, de fechas 7 y 8 de 
octubre, respectivamente, el 
Pleno por unanimidad las 
encuentra conforme y acuerda su 
aprobación. 

 
2º.-OFICINA DE SECRETARÍA.- 

TOMA DE POSESIÓN DEL NUEVO 
CONCEJAL DEL GRUPO POPULAR, D. 
VICENTE MIGUEL ARENES NAVARRO. 

 
La Sra. Secretaria procede 

a dar cuenta de la presentación 
de la declaración de intereses 
(bienes patrimoniales e 
incompatibilidades y actividades 
económicas) por el Sr. Arenes, 
así como de la existencia de la 
credencial de Concejal expedida a 
su nombre por la Junta Electoral 
Central, con fecha de entrada en 
esta Entidad del día 20 de 
noviembre de 2008, e informa a 
los presentes que para adquirir 



conseqüentment la condició d'edil, 
ell mateix ha de jurar o prometre 
el seu càrrec davant del Ple 
d'esta Corporació d'acord amb la 
fórmula legalment establida. 

 
 
Tot seguit el Sr. Arenes 

s'alça del seu escó i jura el 
càrrec de regidor. 

 
Finalment el Sr. alcalde 

felicita al Sr. Arenes per la seua 
condició de regidor i li desitja 
el millor al llarg d'esta 
legislatura. 

 
3r.- OFICINA DE SECRETARIA.-  

DACIÓ DE COMPTE DE DISPOSICIONS 
OFICIALS DE L'ESTAT, COMUNITAT 
AUTÒNOMA I PROVÍNCIA.- Donat compte 
de les disposicions oficials 
publicades en els butlletins 
oficials de l'Estat, de la comunitat 
autònoma i de la província que es 
relacionen a continuació, el Ple 
se’n dóna per assabentat. 

 
 

BOE 258, de 25 d'octubre del 2008.-  
Mesures urgents.—  Reial Decret Llei 
8/2008, de 24 d'octubre, pel qual 
s'adopten mesures urgents per a 
pal·liar els efectes produïts per la 
sequera en determinats àmbits de les 
conques hidrogràfiques.  
 
 
BOE 265, de 3 de novembre del 2008.-  
Mesures financeres.—  Orde 
EHA/3118/2008, de 31 d'octubre, per 
la qual es desenvolupa el Reial 
Decret Llei 6/2008, de 10 d'octubre, 
pel qual es crea el Fons per a 
l'Adquisició d'Actius Financers.  
 
 
BOE 265, de 3 de novembre del 2008.-  
Resolució de 31 d'octubre del 2008, 
de la Direcció General del Tresor i 
Política Financera, per la qual es 
disposa la publicació dels acords 
adoptats pel Fons per a l'Adquisició 
d'Actius Financers, el 27 d'octubre 
del 2008, sobre composició de la 
Comissió Executiva i les directrius 

consecuentemente la condición de 
edil, él mismo debe jurar o 
prometer su cargo ante el Pleno 
de ésta Corporación con arreglo a 
la fórmula legalmente 
establecida. 

 
Acto seguido el Sr. Arenes 

se levanta de su escaño y jura su 
cargo de Concejal. 

 
Finalmente el Sr. Alcalde 

felicita al Sr. Arenes por su 
condición de Concejal y le desea 
lo mejor a lo largo de esta 
legislatura. 

 
3º.-OFICINA DE SECRETARÍA.-  

DACIÓN CUENTA DE DISPOSICIONES 
OFICIALES DEL ESTADO, COMUNIDAD 
AUTÓNOMA Y PROVINCIA.- Dada cuenta 
de las disposiciones oficiales 
publicadas en los Boletines 
Oficiales del Estado, de la 
Comunidad Autónoma y de la 
Provincia que se relacionan a 
continuación, el Pleno se da por 
enterado. 

 
BOE 258, de 25 de octubre de 2008.-  
Medidas urgentes.— Real Decreto- ley 
8/2008, de 24 de octubre, por el 
que se adoptan medidas urgentes 
para paliar los efectos producidos 
por la sequía en determinados 
ámbitos de las cuencas 
hidrográficas.  
 
BOE 265, de 3 de noviembre de 
2008.- Medidas financieras.— Orden 
EHA/3118/2008, de 31 de octubre, 
por la que se desarrolla el Real 
Decreto- ley 6/2008, de 10 de 
octubre, por el que se crea el 
Fondo para la Adquisición de 
Activos Financieros.  
 
BOE 265, de 3 de noviembre de 
2008.- Resolución de 31 de octubre 
de 2008, de la Dirección General 
del Tesoro y Política Financiera, 
por la que se dispone la 
publicación de los Acuerdos 
adoptados por el Fon do para la 
Adquisición de Activos Financieros, 
el 27 de octubre de 2008, sobre 



d'inversió del Fons.  
 
 
 
BOE 265, de 3 de novembre del 2008.-  
Serveis socials.—  Llei 13/2008, de 8 
d'octubre, de la Generalitat, 
reguladora dels Punts de Trobada 
Familiar de la Comunitat Valenciana. 
 
 
BOE 266, de 4 de novembre del 2008.-  
Ajudes.—  Reial Decret 1799/20 08, de 
3 de novembre, pel qual 
s'estableixen les bases reguladores 
per a la concessió d'ajudes 
destinades a la reconversió de 
plantacions de determinats cítrics.  
 
 
BOE 267, de 5 de novembre del 2008.-  
Organització.—  Reial Decret 
1665/2008, de 17 d'octubre , pel qual 
es modifica l'Estatut de l'Agència 
Espanyola de Protecció de Dades, 
aprovat per Reial Decret 428/1993, 
de 26 de març.  
 
BOE 270, de 8 de novembre del 2008.-  
Organització.—  Orde INT/3191/2008, 
de 4 de novembre, de creació del 
Consell Social Penit enciari i dels 
consells socials penitenciaris 
locals.  
 
BOE 272, d'11 de novembre del 2008.-  
Dol nacional.—  Reial Decret 
1889/2008, de 10 de novembre, pel 
qual es declara dol oficial amb 
motiu de la defunció de militars del 
contingent espanyol de la Força 
Internacional d'Assistència per a la 
Seguretat a Afganistan (ISAF).  
 
 
BOE 272, d'11 de novembre del 2008.-  
Treballadors estrangers.—  Reial 
Decret 1800/2008, de 3 de novembre, 
pel qual es desenvolupa el Reial 
Decret Llei 4/2008, de 19 de 
setembre, sobre ab onament acumulat i 
de forma anticipada de la prestació 
contributiva per desocupació a 
treballadors estrangers no 
comunitaris que retornen 
voluntàriament als seus països 

composición de la Comisión 
Ejecutiva y las directrices de 
inversión del Fondo.  
 
BOE 265, de 3 de noviembre de 
2008.- Servicios sociales.— Ley 
13/2008, de 8 de octubre, de la 
Generalitat, reguladora de los 
Puntos de Encuentro Familiar de la 
Comunitat Valenciana.  
 
BOE 266, de 4 de noviembre de 
2008.- Ayudas.— Real Decreto 
1799/2008, de 3 de noviembre, por 
el que se establecen las bases 
reguladoras para la concesión de 
ayudas dest inadas a la reconversión 
de plantaciones de determinados 
cítricos.  
 
BOE 267, de 5 de noviembre de 
2008.- Organización.— Real Decreto 
1665/2008, de 17 de octubre, por el 
que se modifica el Estatuto de la 
Agencia Española de Protección de 
Datos, aprobado po r Real Decreto 
428/1993, de 26 de marzo.  
 
BOE 270, de 8 de noviembre de 
2008.- Organización.— Orden 
INT/3191/2008, de 4 de noviembre, 
de creación del Consejo Social 
Penitenciario y de los Consejos 
Sociales Penitenciarios Locales.  
 
BOE 272, de 11 de novie mbre de 
2008.- Luto nacional.— Real Decreto 
1889/2008, de 10 de noviembre, por 
el que se declara luto oficial con 
motivo del fallecimiento de 
militares del contingente español 
de la Fuerza Internacional de 
Asistencia para la Seguridad en 
Afganistán (ISAF).  
 
BOE 272, de 11 de noviembre de 
2008.- Trabajadores extranjeros.—  
Real Decreto 1800/2008, de 3 de 
noviembre, por el que se desarrolla 
el Real Decreto- ley 4/2008, de 19 
de septiembre, sobre abono 
acumulado y de forma anticipada de 
la prestación contributi va por 
desempleo a trabajadores 
extranjeros no comunitarios que 
retornen voluntariamente a sus 



d'origen.  
 
BOE 274, de 13 de novembre del 
2008.- Telecomunicacions.—  Orde 
ITC/3237/200 8, d'11 de novembre, per 
la qual es modifica l'Orde 
ITC/308/2008, de 31 de gener, per la 
qual es dicten instruccions sobre la 
utilització de recursos públics de 
numeració per a la prestació de 
serveis de missatges curts de text i 
missatges multimèdia.  
 
 
BOE 274, de 13 de novembre del 
2008.- Registre General de Protecció 
de Dades.—  Resolució de 3 de 
novembre del 2008, de l'Agència 
Espanyola de Protecció de Dades, per 
la qual es modifica la d'1 de 
setembre del 2006, per la qual es 
determina la informació que conté el 
Catàleg de Fitxers inscrits en el 
Registre General de Protecció de 
Dades.  
 
BOE 276, de 15 de novembre del 
2008.- Pla estadístic nacional.—  
Reial Decret 1663/2008, de 17 
d'octubre, pel qual s'aprova el Pla 
estadístic nacional 2009-2012.  
 
 
BOE 276, de 15 de novembre del 
2008.- Calendari laboral.—  Resolució 
de 5 de novembre del 2008, de la 
Direcció General de Treball, per la 
qual es publica la relació de festes 
laborals per a l'any 2009.  
 
 
BOE 277, de 17 de novembre del 
2008.- Reconeixement de drets.—  
Reial Decret 1791/2008, de 3 de 
novembre, sobre la declaració de 
reparació i reconeixement personal 
als que van patir persecució o 
violència durant la Guerra Civil i 
la Dictadura.  
 
BOE 277, de 17 de novembre del 
2008.- Reial Decret 1792/2008, de 3 
de novembre, sobre concessió de la 
nacionalitat espanyola als 
voluntaris integrants de les 
Brigades Internacionals.  

países de origen.  
 
BOE 274, de 13 de noviembre de 
2008.- Telecomunicaciones.— Orden 
ITC/3237/2008, de 11 de noviembre, 
por la que se modifica la Orden 
ITC/308/2 008, de 31 de enero, por 
la que se dictan instrucciones 
sobre la utilización de recursos 
públicos de numeración para la 
prestación de servicios de mensajes 
cortos de texto y mensajes 
multimedia.  
 
BOE 274, de 13 de noviembre de 
2008.- Registro General de 
Protección de Datos.— Resolución de 
3 de noviembre de 2008, de la 
Agencia Española de Protección de 
Datos, por la que se modifica la de 
1 de septiembre de 2006, por la que 
se determina la información que 
contiene el Catálogo de Ficheros 
inscritos en el Regi stro General de 
Protección de Datos.  
 
BOE 276, de 15 de noviembre de 
2008.- Plan estadístico nacional.—  
Real Decreto 1663/2008, de 17 de 
octubre, por el que se aprueba el 
Plan estadístico nacional 2009-
2012.  
 
BOE 276, de 15 de noviembre de 
2008.- Calendario laboral.—  
Resolución de 5 de noviembre de 
2008, de la Dirección General de 
Trabajo, por la que se publica la 
relación de fiestas laborales para 
el año 2009.  
 
BOE 277, de 17 de noviembre de 
2008.- Reconocimiento de derechos.—  
Real Decreto 1791/2008, de 3 de 
noviembre, sobre la declaración de 
reparación y reconocimiento 
personal a quienes padecieron 
persecución o violencia durante la 
Guerra Civil y la Dictadura.  
 
BOE 277, de 17 de noviembre de 
2008.- Real Decreto 1792/2008, de 3 
de noviembre, sobre conc esión de la 
nacionalidad española a los 
voluntarios integrantes de las 
Brigadas Internacionales.  



 
BOE 278, de 18 de novembre del 
2008.- Impost sobre Societats. 
Reglament.—  Reial Decret 1793/2008, 
de 3 de novembre, pel qual es 
modifica el Reglament de l'Impost 
sobre Societats, aprovat pel Reial 
Decret 1777/2004, de 30 de juliol.  
 
 
BOE 278, de 18 de novembre del 
2008.- Imposició directa. 
Procediments amistosos.—  Reial 
Decret 1794/2008, de 3 de novembre, 
pel qual s'aprova el Reglament de 
pro cediments amistosos en matèria 
d'imposició directa.  
 
 
BOE 278, de 18 de novembre del 
2008.- Contaminació marina. 
Responsabilitat civil.—  Reial Decret 
1795/2008, de 3 de novembre, pel 
qual es dicten normes sobre la 
cobertura de la responsabilitat 
civil per danys causats per la 
contaminació dels hidrocarburs per a 
combustible dels vaixells.  
 
 
BOE 279, de 19 de novembre del 
2008.- Eficiència energètica.—  Reial 
Decret 1890/2008, de 14 de novembre, 
pel qual s'aprova el Reglament 
d'eficiència energètica en 
inst al·lacions d'enllumenat exterior 
i les seues Instruccions tècniques 
complementàries EA-01 a EA-07.  
 
 
BOE 280, de 20 de novembre del 
2008.- Segurs.—  Resolució de 12 de 
novembre del 2008, de la Direcció 
General d'Assegurances i Fons de 
Pensions, per la qual es modifica la 
de 27 de novembre del 2006, per la 
qual s'aproven els recàrrecs en 
favor del Consorci de Compensació 
d'Assegurances en matèria 
d'assegurança de riscos 
extraordinaris, a satisfer 
obligatòriament pels assegurats, la 
clàusula de cobertura a in serir en 
les pòlisses d'assegurança ordinària 
i la informació a facilitar per les 
entitats asseguradores relativa a 

 
BOE 278, de 18 de noviembre de 
2008.- Impuesto sobre Sociedades. 
Reglamento.— Real Decreto 
1793/2008, de 3 de noviembre, por 
el que se modifica el Reglamento  
del Impuesto sobre Sociedades, 
aprobado por el Real Decreto 
1777/2004, de 30 de julio.  
 
BOE 278, de 18 de noviembre de 
2008.- Imposición directa. 
Procedimientos amistosos.— Real 
Decreto 1794/2008, de 3 de 
noviembre, por el que se aprueba el 
Reglamento de procedimientos 
amistosos en materia de imposición 
directa.  
 
BOE 278, de 18 de noviembre de 
2008.- Contaminación marina. 
Responsabilidad civil.— Real 
Decreto 1795/2008, de 3 de 
noviembre, por el que se dictan 
normas sobre la cobertura de la 
responsabilida d civil por daños 
causados por la contaminación de 
los hidrocarburos para combustible 
de los buques.  
 
BOE 279, de 19 de noviembre de 
2008.- Eficiencia energética.— Real 
Decreto 1890/2008, de 14 de 
noviembre, por el que se aprueba el 
Reglamento de eficienc ia energética 
en instalaciones de alumbrado 
exterior y sus Instrucciones 
técnicas complementarias EA- 01 a 
EA-07.  
 
BOE 280, de 20 de noviembre de 
2008.- Seguros.— Resolución de 12 
de noviembre de 2008, de la 
Dirección General de Seguros y 
Fondos de Pension es, por la que se 
modifica la de 27 de noviembre de 
2006, por la que se aprueban los 
recargos en favor del Consorcio de 
Compensación de Seguros en materia 
de seguro de riesgos 
extraordinarios, a satisfacer 
obligatoriamente por los 
asegurados, la cláusula d e 
cobertura a insertar en las pólizas 
de seguro ordinario y la 
información a facilitar por las 



les pòlisses incloses en el règim de 
cobertura dels riscos 
extraordinaris.  
 
 
BOE 280, de 20 de novembre del 
2008.- Qualificacions 
professionals.—  Reial Decret 
1837/2008, de 8 de novembre, pel 
qual s'incorporen a l'ordenament 
jurídic espanyol la Directiva 
2005/36/CE, del Parlament Europeu i 
del Consell, de 7 de setembre del 
2005, i la Directiva 2006/100/CE, 
del Consell, de 20 de novembre del 
2006, relatives al reconeixement de 
qualificacions professionals, així 
com a determinats aspectes de 
l'exercici de la professió 
d'advocat.  
 
 
BOE 280, de 20 de novembre del 
2008.- Comissió Nacional del Mercat 
de Valors. Reglament de règim 
interior.—  Resoluc ió de 5 de 
novembre del 2008, del Consell de la 
Comissió Nacional del Mercat de 
Valors, per la qual es modifica el 
Reglament de Règim Interior de la 
Comissió Nacional del Mercat de 
Valors.  
 
DOCV 5875, de 21 d'octubre del 
2008.- DECRET 161/ 2008, de 17 
d'o ctubre, del Consell, pel qual 
s'aprova el Reglament Orgànic i 
Funcional de la Conselleria de 
Benestar Social. [2008/12109]  
 
DOCV 5882, de 30 d'octubre del 
2008.- ORDE de 13 d'octubre del 
2008, de la Conselleria de Sanitat, 
per la qual s'aprova el Reglament de 
Funcionament del Consell de Salut de 
la Comunitat Valenciana. 
[2008/12532]  
 

DOCV 5885, de 4 de novembre del 
2008.- Ajuntament de 
Paterna.Informació pública de la 
proposta de conveni entre la 
Generalitat Valenciana i 
l'Ajuntament de Paterna sobre 
projecte pilot de suport al 

entidades aseguradoras relativa a 
las pólizas incluidas en el régimen 
de cobertura de los riesgos 
extraordinarios.  
 
BOE 280, de 20 de noviembre de 
2008.- Cualif icaciones 
profesionales.— Real Decreto 
1837/2008, de 8 de noviembre, por 
el que se incorporan al 
ordenamiento jurídico español la 
Directiva 2005/36/CE, del 
Parlamento Europeo y del Consejo, 
de 7 de septiembre de 2005, y la 
Directiva 2006/100/CE, del Consej o, 
de 20 de noviembre de 2006, 
relativas al reconocimiento de 
cualificaciones profesionales, así 
como a determinados aspectos del 
ejercicio de la profesión de 
abogado.  
 
BOE 280, de 20 de noviembre de 
2008.- Comisión Nacional del 
Mercado de Valores. Reglam ento de 
régimen interior.— Resolución de 5 
de noviembre de 2008, del Consejo 
de la Comisión Nacional del Mercado 
de Valores, por la que se modifica 
el Reglamento de Régimen Interior 
de la Comisión Nacional del Mercado 
de Valores.  
 
DOCV 5875, de 21 de octu bre de 
2008.- DECRETO 161/ 2008, de 17 de 
octubre, del Consell, por el que se 
aprueba el Reglamento Orgánico y 
Funcional de la Conselleria de 
Bienestar Social. [2008/12109] 
 
DOCV 5882, de 30 de octubre de 
2008.- ORDEN de 13 de octubre de 
2008, de la Conselleria de Sanidad, 
por la que se aprueba el Reglamento 
de Funcionamiento del Consejo de 
Salud de la Comunitat Valenciana. 
[2008/12532] 
 

DOCV 5885, de 4 de noviembre de 
2008.- Ayuntamiento de 
Paterna.Información pública de 
la propuesta de convenio entre 
la Generalitat Valenciana y el 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
proyecto piloto de apoyo al 



desenvolupament i la integració 
economicosocial del sector Mas 
del Rosari. [2008/12651]   

DOCV 5887, de 6 de novembre del 
2008.- Conselleria de Medi 
Ambient, Aigua, Urbanisme i 
Vivenda. Ressenya de l'acord de 
la Comissió Territorial 
d'Urbanisme de 7 de novembre del 
2007, pel qual es declara 
definitivament aprovada 
l'homologació i Pla de reforma 
interior de millora Santa Gemma 
de Paterna. [2008/12819] .  

DOCV 5888, de 7 de novembre del 
2008.- RESOLUCIÓ de 25 de setembre 
del 2008 del conse ller de Medi 
Ambient, Aigua, Urbanisme i Vivenda, 
de les sol·licituds de subvenció 
gestionades per la Direcció General 
del Paisatge destinades a la 
redacció i tramitació d'instruments 
de paisatge denominats programes de 
paisatge convocades per l'Orde de 19  
de desembre del 2007, de la 
Conselleria de Medi Ambient, Aigua, 
Urbanisme i Vivenda. [2008/12846]  
 
 
 
DOCV 5888, de 7 de novembre del 
2008.- RESOLUCIÓ de 13 d'octubre del 
2008, de la directora general de 
Comerç i Consum, mitjançant la que 
s'acorda donar pu blicitat a les 
subvencions concedides després de la 
convocatòria establida en l'Orde de 
28 de desembre del 2007, de la 
Conselleria d'Indústria, Comerç i 
Innovació, per la qual es regulen 
les ajudes per a la Gestió Integral 
de Comerç Urbà i el Foment de la 
Cooperació Comercial per a 
l'exercici 2008, a càrrec del 
programa 76110 Ordenació i Promoció 
Comercial, línia de subvenció T6537. 
[2008/12896]   
 
 
DOCV 5888, de 7 de novembre del 
2008.- RESOLUCIÓ de 13 d'octubre del 
2008, de la directora general de 
Comerç i Consum, mitjançant la que 
s'acorda donar publicitat a les 

desarrollo y la integración 
económico-social del sector Mas 
del Rosari. [2008/12651]  

DOCV 5887, de 6 de noviembre de 
2008.- Conselleria de Medio 
Ambiente, Agua, Urbanismo y 
Vivienda. Reseña del acuerdo de 
la Comisión Territorial de 
Urbanismo de 7 de noviembre de 
2007, por el que se declara 
definitivamente aprobada la 
homologación y Plan de reforma 
interior de mejora Santa Gemma 
de Paterna. [2008/12819].  

DOCV 5888, de 7 de noviembre de 
2008.- RESOLUCIÓN de 25 de 
septiembre de 2008 del conseller de 
Medio Ambiente, Agua, Urbanismo y 
Vivienda, de las solicitudes de 
subvención gestiona das por la 
Dirección General del Paisaje 
destinadas a la redacción y 
tramitación de instrumentos de 
paisaje denominados programas de 
paisaje convocadas por la Orden de 
19 de diciembre de 2007, de la 
Conselleria de Medio Ambiente, 
Agua, Urbanismo y Vivienda . 
[2008/12846] 
 
DOCV 5888, de 7 de noviembre de 
2008.- RESOLUCIÓN de 13 de octubre 
de 2008, de la directora general de 
Comercio y Consumo, mediante la que 
se acuerda dar publicid ad a las 
subvenciones concedidas tras la 
convocatoria establecida en la 
Orden de 28 de diciembre de 2007, 
de la Conselleria de Industria, 
Comercio e Innovación, por la que 
se regulan las ayudas para la 
Gestión Integral de Comercio Urbano 
y el Fomento de la Cooperación 
Comercial para el ejercicio 2008, 
con cargo al programa 76110 
Ordenación y Promoción Comercial, 
línea de subvención T6537. 
[2008/12896]  
 
DOCV 5888, de 7 de noviembre de 
2008.- RESOLUCIÓN de 13 de octubre 
de 2008, de la directora general de 
Comercio y Consumo, mediante la que 
se acuerda dar publicidad a las 



subvencions concedides després de la 
convocatòria establida en l'Orde de 
28 de desembre del 2007, de la 
Conselleria d'Indústria, Comerç i 
Innovació, per la qual es regulen 
les ajudes per a la Gesti ó Integral 
del Comerç Urbà i el Foment de la 
Cooperació Comercial per a 
l'exercici 2008, a càrrec del 
programa 76110 Ordenació i Promoció 
Comercial, línia de subvenció T0146. 
[2008/12892]  
 
 
DOCV 5888, de 7 de novembre del 
2008.- RESOLUCIÓ de 21 d'octubre d el 
2008, de la presidenta de l'Institut 
de la Xicoteta i Mitjana Indústria 
de la Generalitat Valenciana 
(IMPIVA), per la qual es convoquen 
les ajudes del Programa 
d'Especialització Professional en 
l'Àmbit de la Investigació, el 
Desenvolupament Tecnològic i la 
Innovació per a l'exercici 2008. 
[2008/12864]  
 
DOCV 5890, d'11 de novembre del 
2008.- ACORD de 3 de novembre del 
2008, del secretari autonòmic 
d'Ocupació, director general del 
SERVEF, pel qual s'amplia el termini 
establit en l'article 25 de l'Orde 
de 1 7 de desembre del 2007, de la 
Conselleria d'Economia, Hisenda i 
Ocupació, per la qual es convoquen 
les ajudes del Programa de Foment 
del Desenvolupament Local per a 
l'exercici 2008 i Pactes per a 
l'Ocupació per al període 2008- 2009, 
per a la presentació de documentació 
justificativa de la contractació 
dels agents d'Ocupació i 
Desenvolupament Local. [2008/13090]  
 
 
DOCV 5895, de 18 de novembre del 
2008.- DECRET 172/2008, de 14 de 
novembre, del Consell, pel qual es 
crega el Consell de Cases Regionals 
de la Com unitat Valenciana. 
[2008/13395]   
 
DOCV 5897, de 20 de novembre del 
2008.- RESOLUCIÓ de 18 de novembre 
del 2008, del conseller d'Immigració 

subvenciones concedidas tras la 
convocatoria establecida en la 
Orden de 28 de diciembre de 2007, 
de la Conseller ia de Industria, 
Comercio e Innovación, por la que 
se regulan las ayudas para la 
Gestión Integral del Comercio 
Urbano y el Fomento de la 
Cooperación Comercial para el 
ejercicio 2008, con cargo al 
programa 76110 Ordenación y 
Promoción Comercial, línea de 
subvención T0146. [2008/12892] 
 
DOCV 5888, de 7 de noviembre de 
2008.- RESOLUCIÓN de 21 de octubre 
de 2008, de la presidenta del 
Instituto de la Pequeña y Mediana 
Industria de la G eneralitat 
Valenciana (IMPIVA), por la que se 
convocan las ayudas del Programa de 
Especialización Profesional en el 
Ámbito de la Investigación, el 
Desarrollo Tecnológico y la 
Innovación para el ejercicio 2008. 
[2008/12864] 
 
DOCV 5890, de 11 de noviembre de 
2008.- ACUERDO de 3 de noviembre de 
2008, del secretario autonómico de 
Empleo, director general del 
SERVEF, por el que se amplía el 
plazo establecido en el artículo 25 
de la Ord en de 17 de diciembre de 
2007, de la Conselleria de 
Economía, Hacienda y Empleo, por la 
que se convocan las ayudas del 
Programa de Fomento del Desarrollo 
Local para el ejercicio 2008 y 
Pactos para el Empleo para el 
periodo 2008- 2009, para la 
presentación d e documentación 
justificativa de la contratación de 
los agentes de Empleo y Desarrollo 
Local. [2008/13090] 
 
DOCV 5895, de 18 de noviembre de 
2008.- DECRETO 172/2008, de 14 de 
nov iembre, del Consell, por el que 
se crea el Consejo de Casas 
Regionales de la Comunitat 
Valenciana. [2008/13395]  
 
DOCV 5897, de 20 de noviembre de 
2008.- RESOLUCIÓN de 18 de 
novi embre de 2008, del conseller de 



i Ciutadania, per la qual es regula 
la concessió d'ajudes institucionals 
a activitats de tipus lúdic, o 
artístic d'ar relada tradició en els 
costums del poble valencià, 
referents a les falles valencianes 
per a l'exercici 2009. [2008/13475]  

 
 
BOP 259, DATA: 30/10/2008, Pàgina 
19. Edicte de l'Ajuntament de la 
Paterna sobre resolució de 
l'Alcaldia número 3987 sobre 
reconeixe ment de dedicació 
exclusiva. 

BOP 261, DATA: 01/11/2008, Suplement 
1. Pàgina 41. Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre aprovació 
definitiva de la modificació puntual 
núm. 47 del PGOU i publicació 
d'ordenances reguladores. 

 

BOP 266, DATA: 07/11/2008, Suple ment 
1. Pàgina 21.- Edicte de 
l'Ajuntament de Paterna sobre 
notificació tornada de recurs de 
reposició de multes per infracció a 
l'Ordenança Municipal de Protecció 
de la Convivència Ciutadana a Javier 
Cachiguango Santillán.  
 
BOP 267, DATA: 08/11/2008, Sup lement 
1. Pàgina 48.- Edicte de 
l'Ajuntament de Paterna sobre 
exposició al públic de la 
modificació de l'ordenança fiscal de 
l'impost sobre béns immobles. 

BOP 267, DATA: 08/11/2008, Suplement 
1. Pàgina 48. Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre licitació 
mitjançant procediment negociat amb 
publicitat, per a la contractació 
d'obra d'execució de Centre de 
Convivència i Seguretat Ciutadana. 
 

BOP 268, DATA: 10/11/2008, Suplement 
1. Pàgina 37. Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre modificació de 
l'acord de po sada a disposició de 
terrenys a la Conselleria d'Educació 
per a la construcció de col·legi 
públic en Lloma Llarga. 

Inmigración y Ciudadanía, por la 
que se regula la concesión de 
ayudas institucionales a 
actividades de tipo lúdico, o 
artístico de arraigada tradición en 
las costumbres del pueblo 
valenciano, referentes a las fallas 
valencia nas para el ejercicio 2009. 
[2008/13475] 

BOP 259, FECHA: 30/10/2008,  Página 
19. Edicto del Ayuntamiento de la 
Paterna sobre resolución de la 
Alcaldía número 3.987 sobre 
reconocimiento de dedicación 
exclusiva. 

BOP 261, FECHA: 01/11/2008, 
Suplemento 1. Página 41. Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
aprobación definitiva de la 
modificación puntual n.º 47 del PGOU 
y publicación de ordenanzas 
reguladoras. 

BOP 266, FECHA: 07/11/2008, 
Suplemento 1. Página 21.- Edicto d el 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
notificación devuelta de recurso de 
reposición de multas por infracción 
a la Ordenanza Municipal de 
Protección de la Convivencia 
Ciudadana a Javier Cachiguango 
Santillán.  

BOP 267, FECHA: 08/11/2008, 
Suplemento 1. Página 48.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
exposición al público de la 
modificación de la ordenanza fiscal 
del impuesto sobre bienes inmuebles.  

BOP 267, FECHA: 08/11/2008, 
Suplemento 1. Página 48. Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
licitación median te procedimiento 
negociado con publicidad, para la 
contratación de obra de ejecución de 
Centro de Convivencia y Seguridad 
Ciudadana. 

BOP 268,  FECHA: 10/11/2008, 
Suplemento 1. Página 37. Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
modificación del acuerdo de puesta a 
disposición de terrenos a la 
Conselleria de Educación para la 
construcción de colegio público en 



 

BOP 269, DATA: 11/11/2008, Suplement 
1. Pàgina 32. Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre correcció d'error 
de l'acord del ple de 20 de mar ç del 
2006 de cessió de terrenys a la 
Conselleria de Sanitat per a 
consultori auxiliar en el carrer 
València. 

BOP 270, DATA: 12/11/2008, Suplement 
1. Pàgina 27. Anunci de l'Ajuntament 
de Paterna sobre concessió de 
subvencions a entitats esportives 
temporada 2008/2009. 

BOP 270, DATA: 12/11/2008, Suplement 
1. Pàgina 33. Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre cessament del 
tinent d'alcalde Sr. Juan Antonio 
Fernández Roca i articulació de 
diverses mesures urgents 
d'organització. 

 

BOP 271, DATA: 13/11/2008, Sup lement 
1. Pàgina 30. Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre notificació a D. 
Juan José Díaz Rubio, Decret 4.113, 
sobre orde de neteja de la vivenda 
sítia en C/ 321, 18, de La Canyada. 

BOP 273, DATA: 15/11/2008,  
Suplement 1. Pàgina 22. Edicte de 
l'Ajuntam ent de Paterna sobre 
delegació d'Alcaldia en funcions en 
el tinent d'alcalde Ignacio Rafael 
Gavarda Orero. 

BOP 274, DATA: 17/11/2008, Suplement 
1. Pàgina 19. Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre clàusules socials 
en els contractes del sector públic. 

 

BOP 275,  DATA: 18/11/2008, 
Suplement 1. Pàgina 22. Edicte de 
l'Ajuntament de Paterna sobre baixa 
estrangers, ENCSARP, Achir, 
Abdelkader, i altres. 

BOP 275, DATA: 18/11/2008, Suplement 
1. Pàgina 47. Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre licitació del 
contr acte del servei de viatge de 
turisme social 2009, amb destí a 
París. Mitjançant procediment obert 

Lloma Llarga. 

BOP 269, FECHA: 11/11/2008, 
Suplemento 1. Página 32. Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
corrección de error del acuerdo del 
pleno de 20 de marzo de 2006 de 
cesión de terrenos a la Conselleria 
de Sanidad para consultorio auxiliar 
en la calle Valencia. 

BOP 270, FECHA: 12/11/2008, 
Suplemento 1. Página 27. Anuncio del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
concesión de subvenciones a 
entidades de portivas temporada 
2008/2009. 

BOP 270, FECHA: 12/11/2008, 
Suplemento 1. Página 33. Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre cese 
del teniente de alcalde D. Juan 
Antonio Fernández Roca y 
articulación de diversas medidas 
urgentes de organización. 

BOP 271, FE CHA: 13/11/2008, 
Suplemento 1. Página 30. Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
notificación a D. Juan José Díaz 
Rubio, Decreto 4.113, sobre orden de 
limpieza de la vivienda sita en C/ 
321, 18, de La Canyada. 

BOP 273, FECHA: 15/11/2008,  
Suplemento 1. P ágina 22. Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
delegación de Alcaldía en funciones 
en el teniente de alcalde Ignacio 
Rafael Gabarda Orero. 

BOP 274, FECHA: 17/11/2008, 
Suplemento 1. Página 19. Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
cláusulas sociales en los contratos 
del sector público. 

BOP 275,  FECHA: 18/11/2008, 
Suplemento 1. Página 22. Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre baja 
extranjeros, ENCSARP, Achir, 
Abdelkader, y otros. 

BOP 275, FECHA: 18/11/2008, 
Suplemento 1. Página 47.  Edicto 
del Ayun tamiento de Paterna sobre 
licitación del contrato del servicio 
de viaje de turismo social 2009, con 
destino a París. Mediante 



a diversos criteris. 

 

BOP 275, DATA: 18/11/2008, 
Suplement 1. Pàgina 48. Edicte de 
l'Ajuntament de Paterna sobre les 
bases que han de regir el procés 
intern d 'adaptació del personal 
laboral fix d'aquest ajuntament. 
 
BOP 275, DATA: 18/11/2008, Suplement 
1. Pàgina 50. Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre licitació del 
contracte del servei de viatge de 
turisme social 2009 amb destí a 
Cantàbria. Mitjançant proce diment 
obert a diversos criteris. 
 
 

4t.-OFICINA DE SECRETARIA.- 
RATIFICACIÓ DELS DECRETS 
D'ALCALDIA NÚM. 4995 DE DATA 27 
D'OCTUBRE DEL 2008, I NÚM. 5312 DE 
DATA 11 DE NOVEMBRE DEL 2008.- 
Donat compte dels Decrets 
d'Alcaldia núm. 4995 de data 27 
d'octubre del 2008, i núm. 5312 de 
data 11 de novembre del 2008. 

 
Pren la paraula la Sra. 

Domingo que, després de donar la 
benvinguda al nou regidor, planteja, 
amb relació a l'Agenda 21 Local, 
que, a diferència de la realitzada 
fa tres anys, esta es faça 
sectorial, c entrada en qüestions 
relatives al soroll, residus, etc. 

 
A continuació, i després de 

felicitar al nou regidor, el Sr. 
Gabarda respon a la Sra. Domingo 
recalcant que l'assumpte va ser punt 
de comissió informativa i que té com 
a objecte l'aprovació d'una lín ia de 
subvenció per part de la Diputació. 
Afig  que no es tracta de fer el que 
ja s'ha realitzat, sinó donar- li 
continuïtat. Afirma que ja amb 
l'anterior equip de govern, al gener 
del 2007 hi havia una implicació 
directa de l'Ajuntament de Paterna, 
que va encarregar a la SUMPA un 
estudi de la situació del moment. 
Afegeix que encara queda molt per 
fer: “un diagnòstic ambiental amb un 

procedimiento abierto a varios 
criterios. 

BOP 275, FECHA: 18/11/2008, 
Suplemento 1. Página 48. Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre las 
bases que han de regir el proceso 
interno de adaptación del personal 
laboral fijo de este ayuntamiento. 
 
BOP 275, FECHA: 18/11/2008, 
Suplemento 1. Página 50. Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
licitación del contrato del servicio 
de viaje d e turismo social 2009 con 
destino a Cantabria. Mediante 
procedimiento abierto a varios 
criterios.  
 

4º.-OFICINA DE SECRETARÍA.- 
RATIFICACIÓN DE LOS DECRETOS DE 
ALCALDÍA Nº 4995 DE FECHA 27 DE 
OCTUBRE DE 2008, Y Nº 5312 DE 
FECHA 11 DE NOVIEMBRE DE 2008.- 
Dada cuenta de los Decretos de 
Alcaldía nº 4995 de fecha 27 de 
octubre de 2008, y nº 5312 de 
fecha 11 de noviembre de 2008. 

 
Toma la palabra la Sra. 

Domingo que, tras dar la bienvenida 
al nuevo Concejal, plantea, en 
relación a la Agenda 21 Local, que, 
a difer encia de la realizada hace 
tres años, esta se haga sectorial, 
centrada en cuestiones relativas al 
ruido, residuos, etc. 

 
A continuación, y tras 

felicitar al nuevo concejal, el Sr. 
Gabarda responde a la Sra. Domingo 
recalcando que el asunto fue punto 
de Comisión Informativa y que tiene 
por objeto la aprobación de una 
línea de subvención por parte de la 
Diputación. Añade  que no se trata 
de hacer lo que ya se ha realizado, 
sino darle continuidad. Afirma que 
ya con el anterior equipo de 
gobierno, en enero de 2 007 había 
una implicación directa del 
Ayuntamiento de Paterna, que 
encargó a la SUMPA un estudio de la 
situación del momento. Añadiendo 
que aún queda mucho por hacer: “un 



informe, un pla d'acció, de 
seguiment, de participació i, 
finalment, es completaria amb els 
fòrums.” Recorda al Sr. Borruey qu e 
la utilització en este assumpte de 
la paraula implantació ve motivada 
perquè la línia de subvenció 
utilitza tal terme. Finalitza la 
seua intervenció insistint que la 
intenció és donar continuïtat al que 
s'ha fet. 

 
 
Presa la paraula la Sra. 

Domingo que, e n relació a l'Agenda 
21 Local, assenyala que seria 
desitjable plantejar la qüestió de 
com implementar la dita Agenda en el 
si del Consell de Participació 
Ciutadana, amb la finalitat de 
trobar un bon fòrum de participació, 
on es discutisquen els problemes 
municipals de cara a construir una 
ciutat més habitable i millor per a 
tots. 

 
Intervé a continuació el Sr. 

Gabarda, afirmant que queda pendent 
la qüestió de la participació 
ciutadana, havent de traslladar- se a 
tots els fòrums. Al seu parer, 
aquella constitu eix una de les fases 
més complexes i importants de tot el 
procés. 

 
Pren la paraula el Sr. Borruey 

que, després de donar la benvinguda 
al nou regidor, afirma amb relació a 
l'assumpte objecte de debat, que, 
lògicament, es dóna continuïtat al 
treball realitza t per l'anterior 
equip de govern, assenyalant la 
dificultat de tal treball. A més 
afirma que tot és poc per a fer una 
ciutat més saludable, i especialment 
en estos temps. Assenyala que a 
pesar del seu vot favorable en la 
comissió informativa, mantenen una 
discrepància amb relació a la 
redacció del punt que, al seu parer, 
no estava ben posat. Confia que del  
que es tracta és de donar 
continuïtat al treball realitzat per 
l'anterior equip de govern i els 
tècnics municipals. Afirma que quan 
culminen els treball s i es pose en 

diagnóstico ambiental con un 
informe, un plan de acción, de 
seguimiento, de participa ción y, 
finalmente, se completaría con los 
foros.” Recuerda al Sr. Borruey que 
la utilización en este asunto de la 
palabra implantación viene motivada 
porque la línea de subvención 
utiliza dicho término. Finaliza su 
intervención insistiendo que la 
intenció n es dar continuidad a lo 
que se ha hecho. 

 
Toma la palabra la Sra. 

Domingo que, en relación a la 
Agenda 21 Local, señala que sería 
deseable plantear la cuestión de 
cómo implementar dicha Agenda en el 
seno del Consejo de Participación 
Ciudadana, con la fin alidad de 
encontrar un buen foro de 
participación, donde se discutan 
los problemas municipales de cara a 
construir una ciudad más habitable 
y mejor para todos. 

 
Interviene a continuación el 

Sr. Gabarda, afirmando que queda 
pendiente la cuestión de la 
parti cipación ciudadana, debiendo 
trasladarse a todos los foros. 
Constituyendo aquélla, a su juicio, 
una de las fases más complejas e 
importantes de todo el proceso. 

 
Toma la palabra el Sr. 

Borruey que, tras dar la bienvenida 
al nuevo Concejal, afirma en 
relaci ón al asunto objeto de 
debate, que, lógicamente, se da 
continuidad al trabajo realizado 
por el anterior equipo de gobierno, 
señalando la dificultad de dicho 
trabajo. Además afirma que todo es 
poco para hacer una ciudad más 
saludable, y especialmente en est os 
tiempos. Señala que a pesar de su 
voto favorable en la Comisión 
Informativa, mantienen una 
discrepancia en relación a la 
redacción del punto que, a su 
juicio, no estaba bien puesto. 
Confía en que de  lo que se trata 
es de dar continuidad al trabajo 
real izado por el anterior equipo de 



marxa l'Agenda 21 Local, aquesta 
serà un instrument molt important 
per a la qualitat de vida i benestar 
de la ciutat. 

 
 
 
 
A la vista d'allò que s'ha 

exposat, i del dictamen de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Sostenibilitat i Política 
Territorial de data 18 de novembre 
del 2008, relatiu al Decret 
d'Alcaldia núm. 4995, de data 27 
d'octubre del 2008, el Ple per 
unanimitat n’acorda la 
ratificació. 

 
5é.-OFICINA DE SECRETARIA.- 

DACIÓ DE COMPTE I EXECUCIÓ, SI ÉS 
EL CAS, DE SENTÈNCIES I 
INTERLOCUTÒRIES. 

 
SECCIÓ EDIFICACIÓ I USOS  
 
I) DACIÓ DE COMPTE DE LA 

SENTÈNCIA DESESTIMATÒRIA DEL 
RECURS CONTENCIÓS INTERPOSAT PER 
INDUKERN, CONTRA SANCIÓ 
D'ACTIVITATS. EXP. 3/2006 ACT.- 
Donat compte de la sentència 
desestimatòria del recurs 
contenciós interposat per 
INDURKEN, contra sanció 
d'activitats. Exp. 3/2006 ACT. 

 
 A la vista de tot això i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Sostenibilitat i 
Política Territorial, de data 18 de 
novembre del 2008, el Ple per 
unanimitat es dóna per assabentat. 

 
 
6é.- OFICINA DE SECRETARIA.-  

PARTICIPACIÓ CIUTADANA.- CONSTITUCIÓ 
DE LA JUNTA DE BARRI BOALAR.-  Donat 
compte de la providència dictada pel 
regidor de Participació Ciutadana, 
de data 31 d'octubre del 2008, per 
la qual s’ordena la iniciació 
d'expedient de constitució de la 
nova Junta de Barri, a resultes de 
l'acord de Ple  de creació del Barri 
de Boalar. 

gobierno y los técnicos 
municipales. Afirma que cuando 
culminen los trabajos y se ponga en 
marcha la Agenda 21 Local, ésta 
será un instrumento muy importante 
para la calidad de vida y bienestar 
de la ciudad. 

 
A la vista de lo expuesto, 

y del dictamen de la Comisión 
Informativa Permanente de 
Sostenibilidad y Política 
Territorial de fecha 18 de 
noviembre de 2008, relativo al 
Decreto de Alcaldía nº 4995, de 
fecha 27 de octubre de 2008, el 
Pleno por unanimidad acuerda la 
ratificación de los mismos. 

 
5º.-OFICINA DE SECRETARÍA.- 

DACIÓN CUENTA Y EJECUCIÓN, EN SU 
CASO, DE SENTENCIAS Y AUTOS. 

 
 
SECCIÓN EDIFICACIÓN Y USOS  
 
I) DACIÓN CUENTA DE LA 

SENTENCIA DESESTIMATORIA DEL 
RECURSO CONTENCIOSO INTERPUESTO 
POR INDUKERN, CONTRA SANCIÓN DE 
ACTIVIDADES. EXPT. 3/2006 ACT.- 
Dada cuenta de la sentencia 
desestimatoria del recurso 
contencioso interpuesto por 
INDURKEN, contra sanción de 
actividades. Expt. 3/2006 ACT. 

 
 A la vista de lo cual y del 
dictamen de la Comisión 
Informativa Permanente de 
Sostenibilidad y Política 
Territorial, de fecha 18 de 
noviembre de 2008, el Pleno por 
unanimidad se da por enterado. 

 
6º.- OFICINA DE SECRETARÍA.-  

PARTICIPACIÓN CIUDADANA.-  
CONSTITUCION DE LA J UNTA DE BARRIO 
BOALAR.-  Dada cuenta de la 
providencia dictada po r el Concejal 
de Participación Ciudadana, de 
fecha 31 de octubre de 2008, 
ordenando la iniciación de 
expediente de constitución de la 
nueva Junta de Barrio, a resultas 
del acuerdo de Pleno  de creación 



 
 
VIST que en data 27 d'octubre 

del 2008 es dicta acord pel Ple 
municipal, pel qual s'estableix una 
ampliació de la divisió territorial 
per barris existen t en el municipi, 
constituint- se un nou barri 
denominat amb el nom  de “Boalar”, i 
que inclou el terme comprés entre 
els sectors 4,5,6 i 7 i part de la 
Creu de Gràcia del municipi.  

 
 
 
VIST que determinades 

associacions de veïns inscrites en 
el Registre mu nicipal  
d'Associacions i que estan incloses  
dins de l'àmbit territorial del 
barri originat, han instat a la 
constitució de la Junta de Barri de 
Boalar.  

 
ATÉS l'art. 70bis 1 de la Llei 

7/1985, Reguladora de les Bases del 
Règim Local, conforme al qual: 

 
 
Els Ajuntaments hauran 

d'establir i regular en normes de 
caràcter orgànic procediments i 
òrgans adequats per a l'efectiva 
participació dels veïns en els 
assumptes de la vida pública local, 
tant en l'àmbit del municipi en el 
seu conjunt com en el dels 
distr ictes, en el cas que 
existisquen en el municipi les dites 
divisions territorials. 

 
ATÉS l'art. 14 de la Carta de 

Participació Ciutadana de 
l'Ajuntament de Paterna, sobre 
composició de les Juntes de Barri, 
segons el qual: 

 
Les juntes o consells de barri 

quant a òrgans territorials de 
gestió desconcentrada, possibiliten 
la participació de la ciutadania i 
administració de la ciutat, sense 
perjuí del manteniment de la unitat 
de gestió i govern municipal. 

 
 

del Barrio de Boalar. 
 
RESULTANDO que en fecha 27 de 

octubre de 2008 se dicta acuerdo 
por el Pleno municipal, por el que 
se establece una ampliación de la 
división territorial por barrios 
existente en el municipio, 
constituyéndose un nuevo barrio 
denominado con el nombre  de 
“Boalar”, y que incluye el término  
comprendido entre los sectores 
4,5,6 y 7 y parte de la Cruz de 
Gracia del municipio.  

 
RESULTANDO que determinadas 

asociaciones de vecinos inscritas 
en el Registro municipal  de 
Asociaciones y que están incluidas  
dentro del ámbito territorial del 
barrio originado, han instado a la 
constitución de la Junta de Barrio 
de Boalar.  

 
CONSIDERANDO el art. 70bis 1 

de la Ley 7/1985, Reguladora de las 
Bases del Régimen Local, conforme 
al cual: 

 
Los Ayuntamientos deberán 

establecer y regular en normas de 
carácter or gánico procedimientos y 
órganos adecuados para la efectiva 
participación de los vecinos en los 
asuntos de la vida pública local, 
tanto en el ámbito del municipio en 
su conjunto como en el de los 
distritos, en el supuesto de que 
existan en el municipio dich as 
divisiones territoriales. 

 
CONSIDERANDO el art. 14 de la 

Carta de Participación Ciudadana 
del Ayuntamiento de Paterna, sobre 
composición de las Juntas de 
Barrio, según el cual: 

 
Las Juntas ó Consejos de 

Barrio en cuanto a órganos 
territoriales de gestió n 
desconcentrada, posibilitan la 
participación de la Ciudadanía y 
Administración de la ciudad, sin 
perjuicio del mantenimiento de la 
unidad de gestión y gobierno 



 
 
ATÉS l'art. 18 de la Carta de 

Participació Ciutadana de 
l'Ajuntament de Paterna, sobre 
composició de les Juntes de Barri, 
segons el qual: 

 
El nomenament d'estos 

representants es farà a este efecte, 
en les sessions convocades pel 
regidor- ponent de Participació 
Ciutadana ho serà en les persones  
que proposen l es Associacions i 
Entitats prèvia acreditació de 
l'acord de dita proposta. 

 
 
La permanència com a membre 

del Consell o Junta de Barri serà la 
que determinen les entitats o 
Associacions que els van proposar. 

 
En els supòsits de no 

aconseguir-se acord, resol drà el 
Regidor amb un informe previ 
degudament raonat i motivat. 

 
ATÉS, per la seua analogia 

aplicable, l'art. 128 del Reial 
Decret 2568/1986, de 28 de novembre, 
pel qual s'aprova el Reglament 
d'organització, funcionament i règim 
jurídic de les entitats lo cals, 
segons el qual: 

 
 
El Ple de l'Ajuntament podrà 

acordar la creació de juntes 
municipals de districte, que tindran 
el caràcter d'òrgans territorials de 
gestió desconcentrada i la finalitat 
del qual serà la millor gestió dels 
assumptes de la competència  
municipal i facilitar la 
participació ciutadana en el 
respectiu àmbit territorial. 

 
A la vista d'allò que s'ha 

exposat, de l'informe del Sr. 
oficial major i del dictamen de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Gestió Municipal, de data 18 de 
novembre del 2008, el Ple per 
unanimitat acorda: 

 

municipal. 
 
CONSIDERANDO el art. 18 de la 

Carta de Participación Ciudadana 
del Ayuntamiento de Paterna, sobre 
composición de las Juntas de 
Barrio, según el cual: 

 
El nombramiento de estos 

representantes se hará a tal 
efecto, en las sesiones convocadas 
por el Concejal- Ponente de 
Participación Ciudadana lo será en 
las personas  que propongan las 
Asoc iaciones y Entidades previa 
acreditación del acuerdo de dicha 
propuesta. 

 
La permanencia como miembro 

del Consejo ó Junta de Barrio será 
la que determinen las Entidades o 
Asociaciones que los propusieron. 

 
En los supuestos de no 

alcanzarse acuerdo, resolve rá el 
Concejal previo informe debidamente 
razonado y motivado. 

 
CONSIDERANDO, por su analogía 

aplicable, el art. 128 del Real 
Decreto 2568/1986, de 28 de 
noviembre, por el que se aprueba el 
Reglamento de organización, 
funcionamiento y régimen jurídico 
de l as Entidades locales, según el 
cual: 

 
El Pleno del Ayuntamiento 

podrá acordar la creación de Juntas 
Municipales de Distrito, que tendrán 
el carácter de órganos territoriales 
de gestión desconcentrada y cuya 
finalidad será la mejor gestión de 
los asuntos de la competencia 
municipal y facilitar la 
participación ciudadana en el 
respectivo ámbito territorial. 

 
A la vista de lo expuesto, del 

informe del Sr. Oficial Mayor y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Gestión Municipal, de 
fecha 18 de no viembre de 2008, el 
Pleno por unanimidad acuerda: 

 
 



PRIMER.- Constituir  la Junta 
de Barri de Boalar,  que englobarà 
totes les associacions o entitats 
associatives inscrites en el 
Registre municipal d'Associacions, 
que pertanguen als sectors 4,5,6, 7 
i part de la Creu de Gràcia, de 
conformitat amb la delimitació del 
nou barri acordat pel Ple municipal 
d'este Ajuntament de data 27 
d'octubre del 2008. 

 
 
SEGON.- Operar les oportunes 

modificacions en la base de dades 
municipal, traslladant a este efecte  
al suport informàtic de secretaria 
en el que afecte els programes 
informàtics sobre els quals la 
present ha de repercutir. 

 
 
TERCER.- Traslladar l'acord 

que es dicte a les associacions 
esmentades en el punt primer, 
anunciant al seu torn la pròxima 
convocatòria de la sessió de 
constitució que d'acord amb 
disposició del regidor ponent de 
Participació Ciutadana es donarà el 
trasllat oportú. Així mateix donar 
compte de l'acord, en la pròxima 
sessió a celebrar pel Consell de 
Participació Ciutadana. 

 
QUART.- Traslladar- ho als 

partits polítics amb representació 
municipal i sindicats locals, perquè 
en el termini de deu dies nomenen el 
representant titular i suplent que 
ha de representar- los en la Junta de 
Barri Boalar. 

 
 
CINQUÉ.- Donar- ne compte a 

l'Alcaldia municipal als efectes del 
nomenament del “representant 
personal” en el barri que es 
constitueix. 

 
7é.- OFICINA DE SECRETARIA.-  

PARTICIPACIÓ CIUTADANA.- ADHESIÓ 
CONVENI MARC XARXA D'OFICINES 
INTEGRADES D'ATENCIÓ AL CIUTADÀ EN 
L'ÀMBIT TERRITORIAL DE LA COMUNITAT 
VALENCIANA.-  Vist l'exp edient amb 

PRIMERO.- Constituir  la 
Junta de Barrio de Boalar,  que 
englobará a todas las asociaciones 
ó entidades asociativas inscritas 
en el Registro municipal de 
Asociaciones, que pertenezcan a los 
sectores 4,5,6 , 7 y parte de la 
Cruz de Gracia, de conformidad con 
la delimitación del nuevo barrio 
acordado por el Pleno municipal de 
este Ayuntamiento de fecha 27 de 
octubre de 2008. 

 
SEGUNDO.- Operar las 

oportunas modificaciones en la base 
de datos municipal, dando traslado 
a tal efecto  al soporte 
informático de secretaría en lo que 
afecte a los programas informáticos 
sobre los que la presente debe 
repercutir. 

 
TERCERO.- Dar traslado del 

acuerdo que se dicte a las 
Asociaciones citadas en el punto 
primero, anunciando a su vez la 
próxima convocatoria de la sesión 
de constitución que de acuerdo con 
disposición del Concejal Ponente de 
Participación Ciudadana se dará el 
oportuno traslado. Así mismo dar 
cuenta del acuerdo, en la próxima 
sesión a celebrar por el Consejo de 
Participación Ciudadana. 

 
CUARTO.- Dar traslado a los 

partidos políticos con 
representación municipal y  
sindicatos locales, para que en el 
plazo de diez días nombren el 
representante titular y suplente 
que debe representarles en la Junta 
de Barrio Boalar. 

 
QUINTO.- Dar cuenta a la 

Alcaldía municipal a los efectos 
del nombramiento del “representante 
personal” en el barrio que se 
constituye. 

 
7º.- OFICINA DE SECRETARÍA.-  

PARTICIPACIÓN CIUDADANA.- ADHESIÓN 
CONVENIO MARCO RED DE OFICINAS 
INTEGRADAS DE ATENCIÓN AL CIUDADANO 
EN EL ÁMBITO TERRITORIAL DE LA 
COMUNIDAD VALENCIANA.- Visto el 



número i classificació dalt indicat,  
iniciat  per este Ajuntament a fi de 
promoure la implantació d'una servei 
de “finestreta única” que facilite 
la presentació per ciudadan@s  davant 
d'este Ajuntament d'escrits i 
sol·licituds dirigits a les 
administracions estatal i 
autonòmica, i 
 
 
 

VIST que la creació del Servei 
d'Informació i Atenció al Ciutadà i 
l'articulació del projecte de 
serveis telemàtics gestionats per 
Secretaria permetran assumir 
eficientment la possibilitat de 
presentació en l'Ajuntam ent de 
Paterna d'escrits i sol·licituds amb 
destianció a les esmentades 
administracions supramunicipals. 
 
 

ATÉS allò que s'ha establit 
per l'art. 3.2 de la Llei 30/1992, 
de 26 de novembre de Règim Jurídic 
de les Administracions Públiques i 
del Procediment Administratiu Comú: 

“ Les Administracions 
públiques, en les seues relacions, 
es regeixen pel principi de 
cooperació i col·laboració, i en la 
seua actuació pels criteris 
d'eficiència i servei als 
ciutadans.” 
 
 

ATÉS així mateix allò que s'ha 
disposat per l'ar t. 38 de la 
indicada llei, en particular els 
seus punts 1 i 4, que a continuació 
es transcriuen: 

“ 1. Els òrgans administratius 
portaran un registre general en què 
es farà el corresponent assentament 
de tot escrit o comunicació que siga 
presentat o que es r eba en qualsevol 
unitat administrativa pròpia. També 
s'hi anotaran, l'eixida dels escrits 
i comunicacions oficials dirigides a 
altres òrgans o particulars. … 
 
 
 
4. Les sol·licituds, escrits i 

expediente con número y 
clasificación arriba indicado,  
iniciado  por este Ayuntamiento al 
objeto de promover la implantación 
de una servicio de “ventanilla 
única” que facilite la presentación 
por ciudadan@s  ante este 
Ayuntamiento de escritos y 
solicitudes dirigidos a las 
administraciones estatal y 
autonómica, y 
 

RESULTANDO que la creación 
del Servicio de Información y 
Atención al Ciudadano y la 
articulación del proyecto de 
servicios telemáticos gestionados 
por Secretaría permitirán asumir 
eficientemente la posibilidad de 
presentación en el Ayuntamiento de 
Paterna de escritos y solicitudes 
con destino a las citadas 
administraciones supramunicipales. 
 

CONSIDERANDO lo establecido 
por el art. 3.2 de la Ley 30/1992, 
de 26 de noviembre de Régimen 
Jurídico de las Administraciones 
Públicas y del Procedimiento 
Administrativo Común: 

“ Las Administraciones 
públicas, en sus relaciones, se 
rigen por el principi o de 
cooperación y colaboración, y en su 
actuación por los criterios de 
eficiencia y servicio a los 
ciudadanos.” 
 

CONSIDERANDO asimismo lo 
dispuesto por el art. 38 de la 
indicada ley, en particular sus 
puntos 1 y 4, que a continuación se 
transcriben: 

“ 1. L os órganos 
administrativos llevarán un 
registro general en el que se hará 
el correspondiente asiento de todo 
escrito o comunicación que sea 
presentado o que se reciba en 
cualquier unidad administrativa 
propia. También se anotarán en el 
mismo, la salida de los escritos y 
comunicaciones oficiales dirigidas 
a otros órganos o particulares. … 
 
4. Las solicitudes, escritos y 



comunicacions que els ciutadans 
dirigisquen als òrgans de les 
Administracions públiques podran 
presentar-se: 

a)  En els registres dels 
òrgans administratius a què 
es dirigisquen. 

b)  En els registres de 
qualsevol òrgan 
administratiu, que pertanga 
a l'Administració General 
de l'Estat, a la de 
qualsevol Administració de 
les comu nitats autònomes, o 
a la d'alguna de les 
entitats que integren 
l'Administració Local si, 
en aquest últim cas, 
s'haguera subscrit el  
conveni oportú. 

c)  En les oficines de Correus, 
en la forma que 
reglamentàriament 
s'establisca. 

d)  En les representacions 
diplomàt iques o oficines 
consulars d'Espanya en 
l'estranger. 

e)  En qualsevol altre que 
establisquen les 
disposicions vigents. 

 
 

Mitjançant convenis de 
col·laboració subscrits entre les 
Administracions públiques 
s'establiran sistemes 
d'intercomunicació i coordinació d e 
registres que garantisquen la seua 
compatibilitat informàtica, així com 
la transmissió telemàtica dels 
seients registrals i de les 
sol·licituds, escrits, comunicacions 
i documents que es presenten en 
qualsevol dels registres.” 
 
 

ATÉS el que així mateix 
estableixen els art. 24 a 26 de la 
Llei 11/2007, de 22 de juny, d'accés 
electrònic dels ciutadans als 
serveis públics, i en particular 
allò que s'ha disposat per l'article 
24.3: 

 
“En cada administració pública 

comunicaciones que los ciudadanos 
dirijan a los órganos de las 
Administraciones públicas podrán 
presentarse: 

a.  En los registros de los 
órganos administrativos a que 
se dirijan. 

b.  En los registros de 
cualquier órgano 
administrativo, que 
pertenezca a la 
Administración General del 
Estado, a la de cualquier 
Administración de las 
Comunidades Autónomas, o a la 
de alguna de las entidades 
que integran la 
Administración Local si, en 
este último caso, se hubiese 
suscrito el oportuno 
convenio. 

c.  En las oficinas de 
Correos, en la forma que 
reglamentariamente se 
establezca. 

d.  En las representaciones 
diplomáticas u oficinas 
consulares de España en el 
extranjero. 

e.  En cualquier otro que 
establezcan las disposiciones 
vigentes. 

 
Mediante convenios de 

colaboración suscritos entre las 
Administraciones públicas se 
establecerán sistemas de 
intercomunicación y coordinación de 
registros que garanticen su 
compatibilidad informát ica, así 
como la transmisión telemática de 
los asientos registrales y de las 
solicitudes, escritos, 
comunicaciones y documentos que se 
presenten en cualquiera de los 
registros.” 
 

CONSIDERANDO lo que asimismo 
establecen los art. 24 a 26 de la 
Ley 11/2007, d e 22 de junio, de 
acceso electrónico de los 
ciudadanos a los Servicios 
Públicos, y en particular lo 
dispuesto por el artículo 24.3: 

 
“En cada Administración 



existirà, almenys, un sistema de 
registres elec trònics suficient per 
a rebre tot tipus de sol·licituds, 
escrits i comunicacions dirigits a 
la dita Administració pública. Les 
administracions públiques podran, 
mitjançant convenis de 
col·laboració, habilitar als seus 
respectius registres per a la 
recepció de les sol·licituds, 
escrits i comunicacions de la 
competència d'una altra 
Administració que es determinen en 
el corresponent conveni.” 
 
 

ATÉS que el procediment 
d'adhesió de les entitats locals, al 
qual ha d'acollir- se este 
Ajuntament, ve estipulat en la  
clàusula dotzena del conveni marc 
entre l'Administració General de 
l'Estat i la Comunitat  Valenciana, 
per a l'implantació d'una xarxa 
d'oficines integrades d'atenció al 
ciutadà, aprovat per resolucions de 
4 de juny del 2007 i 31 de maig del 
2007, respect ivament, pel Ministeri 
d'Administracions Públiques i 
Presidència de la Generalitat 
Valenciana. 
 
 
 

ATESA la competència plenària 
que resulta de l'aplicació de l'art. 
22.2 g) de la Llei 7/1985, de 2 
d'abril, Reguladora de les Bases del 
Règim Local. 
 
 

A la vi sta d'allò que s'ha 
exposat, de l'informe del Sr. 
oficial major i del dictamen de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Gestió Municipal, de data 18 de 
novembre del 2008, el Ple per 
unanimitat acorda: 
 

PRIMER.- Adherir- se al 
“Conveni Marc, Xarxa d'Oficines 
Integrades d'Atenció al Ciutadà en 
l'àmbit territorial de la Comunitat 
Valenciana”, de data 22 de maig del 
2007, publicat en el BOE núm. 142, 
de 14 de juny del 2007 i el DOCV 

Pública existirá, al menos, un 
sistema de registros electrónicos 
suficiente para recibir todo tipo 
de solicitudes, escritos y 
comunicaciones dirigidos a dicha 
Administración Pública. Las 
Administraciones Públicas podrán, 
mediante convenios de colaboración, 
habilitar a sus respectivos 
registros para la recepción de las 
solicitudes, escritos y 
comunicacio nes de la competencia de 
otra Administración que se 
determinen en el correspondiente 
convenio.” 
 

CONSIDERANDO que el 
procedimiento de adhesión de las 
entidades locales, al cual debe 
acogerse este Ayuntamiento, viene 
estipulado en la cláusula duodécima 
del convenio marco entre la 
Administración General del Estado y 
la Comunidad  Valenciana, para el 
implantación de una red de oficinas 
integradas de atención al 
ciudadano, aprobado por 
resoluciones de 4 de junio de 2007 
y 31 de mayo de 2007, 
respectivamente, po r el Ministerio 
de Administraciones Públicas y 
Presidencia de la Generalitat 
Valenciana. 
 

CONSIDERANDO la competencia 
plenaria que resulta de la 
aplicación del art. 22.2 g) de la 
Ley 7/1985, de 2 de abril, 
Reguladora de las Bases del Régimen 
Local. 
 

A la v ista de lo expuesto, 
del informe del Sr. Oficial Mayor y 
del dictamen de la Comisión 
Informativa Permanente de Gestión 
Municipal, de fecha 18 de noviembre 
de 2008, el Pleno por unanimidad 
acuerda: 
 

PRIMERO.- Adherirse al 
“Convenio Marco, Red de Oficinas 
In tegradas de Atención al Ciudadano 
en el ámbito territorial de la 
Comunidad Valenciana”, de fecha 22 
de mayo de 2007, publicado en el 
BOE nº 142, de 14 de junio de 2007 



núm. 5525, d'1 de juny del 2007, 
subscrit entre l'Administració 
General de l'Esta t i la Comunitat 
Valenciana, en el nivell inicial 
d'oficina de contacte, de 
conformitat amb la clàusula segona i 
tercera de l'esmentat conveni, 
subscrivint a este efecte els 
compromisos que se’n deriven, que a 
continuació es transcriu: 
 
 
 
CONVENI MARC ENTRE L'ADMINISTRACIÓ 
GENERAL DE L'ESTAT I LA COMUNITAT 
VALENCIANA PER A LA IMPLANTACIÓ 
D'UNA XARXA D'OFICINES INTEGRADES 
D'ATENCIÓ AL CIUTADÀ EN L'ÀMBIT 
TERRITORIAL DE LA DITA COMUNITAT 
AUTÒNOMA 
 
A València, 22 de maig del 2007. 
 
REUNITS 
D'una part el senyor Jordi Sevilla 
Segura, Ministre d'Administracions 
Públiques, en representació de 
l'Administració General de l'Estat i 
en l'exercici de les competències 
atribuïdes pel Reial Decret 
1320/2004, de 28 de maig, pel qual 
es desenvolupa l'estructura orgànica 
bàsic a del Ministeri 
d'Administracions Públiques, i per 
l'acord del Consell de Ministres de 
15 de juliol del 2005, D'una altra 
part, l'honorable senyor José Ramón 
García Antón, conseller 
d'Infraestructures i Transport, 
nomenat per Decret 5/2003, de 20 de 
juny, del President de la 
Generalitat, pel qual es nomenen els 
Consellers, portaveu i secretari del 
Consell de la Generalitat («DOGV» 
número 4527, de 21.08.2003), i 
Decret 2/2006, de 29 de maig, del 
president de la Generalitat, pel 
qual s'assigna la titularitat de les 
conselleries amb competències 
executives en què s'organitza 
l'Administració de la Generalitat i 
s'anomena portaveu del Consell 
(«DOGV» número 5269, de 30.05.2006), 
en nom i representació de la la dita 
Administració, especialment facultat 
per a aques t acte per Acord del 

y el DOCV nº 5525, de 1 de junio de 
2007, suscrito entre la 
Administración General del E stado y 
la Comunitat Valenciana, en el 
nivel inicial de oficina de 
contacto, de conformidad con la 
cláusula segunda y tercera del 
citado convenio, suscribiendo a tal 
efecto los compromisos derivados 
del mismo, que a continuación se 
transcribe: 
 
 
CONVENIO MARCO ENTRE LA 
ADMINISTRACIÓN GENERAL DEL ESTADO Y 
LA COMUNITAT VALENCIANA PARA LA 
IMPLANTACIÓN DE UNA RED DE OFICINAS 
INTEGRADAS DE ATENCIÓN AL CIUDADANO 
EN EL ÁMBITO TERRITORIAL DE DICHA 
COMUNIDAD AUTÓNOMA 
 
En Valencia, a 22 de mayo de 2007. 
 
REUNIDOS 
De una parte el señor don Jordi 
Sevilla Segura, Ministro de 
Administraciones Públicas, en 
representación de la Administración 
General del Estado y en el 
ejercicio de las competencias 
atribuidas por el Real Decreto 
1320/2004, de 28 de mayo, por el 
que se desar rolla la estructura 
orgánica básica del Ministerio de 
Administraciones Públicas, y por el 
Acuerdo del Consejo de Ministros de 
15 de julio de 2005, De otra parte, 
el honorable señor don José Ramón 
García Antón, Conseller de 
Infraestructuras y Transporte, 
nombrado por Decreto 5/2003, de 20 
de junio, del Presidente de la 
Generalitat, por el que se nombra 
los Consellers, portavoz y 
secretario del Consell de la 
Generalitat («DOGV» número 4.527, 
de 21.08.2003), y Decreto 2/2006, 
de 29 de mayo, del Presidente de l a 
Generalitat, por el que se asigna 
la titularidad de las Consellerias 
con competencias ejecutivas en las 
que se organiza la Administración 
de la Generalitat y se nombra 
portavoz del Consell («DOGV» número 
5.269, de 30.05.2006), en nombre y 
representación de la dicha 



Consell de la Generalitat de la 
Comunitat Valenciana de 18 de maig 
del 2007, d'acord a l'article 17 de 
la Llei 5/1983, de 30 de desembre, 
de la Generalitat, en la seua 
redacció donada per la Llei 12/2007, 
de 20 de març, de la Generalitat, 
 
 
 
 
EXPOSEN 
 
1. El Govern de la Nació desitja, en 
coordinació amb els governs 
autonòmics i les entitats locals i 
amb la col·laboració dels agents 
socials, configurar una xarxa 
d'Oficines Integrades en les quals 
es presten serveis integrats que 
donen re sposta a les demandes 
ciutadanes transcendint en la dita 
prestació les distribucions 
competencials entre Administracions.  
 
 
2. Per això, el Consell de Ministres 
va aprovar el 15 de juliol del 2005 
un Acord per a la implantació d'una 
xarxa d'oficines integr ades 
d'atenció al ciutadà, encomanant al 
Ministre d'Administracions 
Públiques, en l'exercici de les 
competències atribuïdes pel Reial 
Decret 1320/2004, de 28 de maig, pel 
qual es desenvolupa l'estructura 
orgànica bàsica del Ministeri 
d'Administracions Públ iques, la 
coordinació de les actuacions 
precises per a establir 
progressivament una xarxa d'espais 
comuns d'atenció al ciutadà. 
Les dites actuacions es 
desenvoluparan en un doble àmbit: el 
de l'Administració General de 
l'Estat mitjançant accions de 
coordin ació entre els seus 
departaments i organismes i el de 
les Administracions Autonòmiques i 
Locals per mitjà de convenis de 
col·laboració negociats i 
formalitzats a este efecte. 
3. Que el Consell de la Generalitat, 
des del 12 de maig del 2004, en el 
seu Plane jament Estratègic en 
matèria de Telecomunicacions 

Administración, especialmente 
facultado para este acto por 
Acuerdo del Consell de la 
Generalitat de la Comunitat 
Valenciana de 18 de mayo de 2007, 
de acuerdo al artículo 17 de la Ley 
5/1983, de 30 de diciembre, de la 
Generalitat, en su redacció n dada 
por la Ley 12/2007, de 20 de marzo, 
de la Generalitat, 
 
EXPONEN 
 
1. El Gobierno de la Nación desea, 
en coordinación con los Gobiernos 
Autonómicos y las Entidades Locales 
y con la colaboración de los 
agentes sociales, configurar una 
red de Oficinas I ntegradas en las 
que se presten servicios integrados 
que den respuesta a las demandas 
ciudadanas trascendiendo en dicha 
prestación las distribuciones 
competenciales entre 
Administraciones. 
 
2. Por ello, el Consejo de 
Ministros aprobó el 15 de julio de 
2005 un Acuerdo para la 
implantación de una red de oficinas 
integradas de atención al 
ciudadano, encomendando al Ministro 
de Administraciones Públicas, en el 
ejercicio de las competencias 
atribuidas por el Real Decreto 
1320/2004, de 28 de mayo, por el 
que se d esarrolla la estructura 
orgánica básica del Ministerio de 
Administraciones Públicas, la 
coordinación de las actuaciones 
precisas para establecer 
progresivamente una red de espacios 
comunes de atención al ciudadano. 
Dichas actuaciones se desarrollarán 
en un doble ámbito: el de la 
Administración General del Estado 
mediante acciones de coordinación 
entre sus departamentos y 
organismos y el de las 
Administraciones Autonómicas y 
Locales por medio de convenios de 
colaboración negociados y 
formalizados al efecto. 
3. Que el Consell de la 
Generalitat, desde 12 de mayo de 
2004, en su Planeamiento 



Avançades i de Societat Tecnològica 
i del Coneixement, «Avantic 2004-
2010», i en concret, en el marc del 
projecte SIMAC (Sistema Integral 
Multicanal d'Atenció al Ciutadà) 
assumeix la trajectòria decennal 
haguda en la Generalitat en 
l'atenció al ciutadà, alhora que 
dinamitza el seu sentit, 
plantejament i contingut. Es tracta 
d'oferir uns serveis de qualitat 
promovent l'Administració 
intel·ligent que integra tots els 
canals de relació amb el ciutadà, 
posant-lo s a la seua disposició amb 
total transparència, senzillesa, 
proximitat i aprofita tots els 
recursos tecnològics disponibles per 
a posar-los al seu servei. 
En la configuració d'aquesta nova 
Administració i parlant d'integració 
de canals, infraestructures, 
continguts, serveis i demandes, no 
cal desconéixer la realitat 
pluriadministrativa de les nostres 
societats, que exigeix, dins del 
respecte a l'autonomia de cada 
administració, la indispensable 
col·laboració i interoperabilidad. 
Tot això a fi de consolidar, una 
Administració Comuna Tecnològica de 
la Comunitat Valenciana, sustentada 
sobre la provisió d'uns serveis 
públics d'excel·lència, igualtat, 
qualitat i eficiència, responent 
plenament a les demandes dels 
nostres ciutadans. 
 
 
 
 
 
4. El present Conveni de 
Col·laboració entre l'Administració 
general de l'Estat i l'administració  
de la Generalitat de la Comunitat 
Valenciana, en línia amb tal 
finalitat, té com a objecte el 
desenvolupament de les actuacions 
precises per a establir, en l'àmbit 
territorial de la C omunitat 
Valenciana, una xarxa  d'espais 
comuns d'atenció al ciutadà que 
permeta la prestació de serveis 
integrats d'informació, orientació, 
atenció i tramitació. 

Estratégico en materia de 
Telecomunicaciones Avanzadas y de 
Sociedad Tecnológica y del 
Conocimiento, «Avantic 2004- 2010», 
y en concreto, en el marco del 
proyecto SIMAC (Siste ma Integral 
Multicanal de Atención al 
Ciudadano) asume la trayectoria 
decenal habida en la Generalitat en 
la atención al ciudadano, al tiempo 
que dinamiza su sentido, 
planteamiento y contenido. Se trata 
de ofrecer unos servicios de 
calidad promoviendo la 
Administración Inteligente que 
integra todos los canales de 
relación con el ciudadano, 
poniéndolos a su disposición con 
total transparencia, sencillez, 
cercanía y aprovecha todos los 
recursos tecnológicos disponibles 
para ponerlos a su servicio. 
En la confi guración de esta nueva 
Administración y hablando de 
integración de canales, 
infraestructuras, contenidos, 
servicios y demandas, no cabe 
desconocer la realidad 
pluriadministrativa de nuestras 
sociedades, que exige, dentro del 
respeto a la autonomía de cada 
administración, la indispensable 
colaboración e interoperabilidad. 
Todo ello a fin de consolidar, una 
Administración Común Tecnológica de 
la Comunitat Valenciana, sustentada 
sobre la provisión de unos 
servicios públicos de excelencia, 
igualdad, calidad y e ficiencia, 
respondiendo plenamente a las 
demandas de nuestros ciudadanos. 
 
4. El presente Convenio de 
Colaboración entre la 
Administración General del Estado y 
la  administración de la 
Generalitat de la Comunitat 
Valenciana, en línea con tal 
finalidad, tie ne por objeto el 
desarrollo de las actuaciones 
precisas para establecer, en el 
ámbito territorial de la Comunitat 
Valenciana, una red  de espacios 
comunes de atención al ciudadano 
que permita la prestación de 
servicios integrados de 



 
 
 
En conseqüència, les parts en este 
acte acorden la firma del present 
Conveni de Col·labora ció, de 
conformitat amb les següents: 
 
 
CLÀUSULES 
 
Primera. Objecte del conveni . 
 
1. El present Conveni té com a 
objecte acordar la col·laboració 
entre l'Administració General de 
l'Estat i la Comunitat Valenciana 
per al desenvolupament de les 
actuacions pr ecises per a establir 
progressivament una xarxa d'espais 
comuns d'atenció al ciutadà que 
permeta la prestació de serveis 
integrats d'informació, orientació, 
atenció i tramitació sobre 
determinats aspectes de l'activitat 
administrativa coordinant per a tal 
fi l'exercici de les competències de 
les Administracions intervinents, 
entenent per tals les firmants 
d'este Conveni i les Entitats Locals 
que s'hi adherisquen. 
 
 
2. Per a l'èxit de l'objecte 
expressat en l'apartat anterior les 
Administracions intervinents , es 
comprometen, en l'exercici de les 
seues respectives competències, a: 
 
 
a) Articular mesures i instruments 
de col·laboració per a la 
implantació coordinada i 
normalitzada d'una xarxa d'espais 
comuns d'atenció al ciutadà, 
entenent per espais els modes o  
canals pels quals els ciutadans 
poden accedir a les informacions i 
serveis públics (oficines d'atenció 
presencial, atenció telefònica, 
pàgines en Internet i altres). 
b) Establir un marc general 
d'obligacions per a permetre, de 
conformitat amb el que dispo sa 
l'article 38.4.b) de la Llei 
30/1992, de Règim Jurídic de les 

información, orientació n, atención 
y tramitación. 
 
En consecuencia, las partes en este 
acto acuerdan la firma del presente 
Convenio de Colaboración, de 
conformidad con las siguientes: 
 
CLÁUSULAS 
 
Primera. Objeto del convenio . 
 
1. El presente Convenio tiene como 
objeto acordar la colaboración 
entre la Administración General del 
Estado y la Comunitat Valenciana 
para el desarrollo de las 
actuaciones precisas para 
establecer progresivamente una red 
de espacios comunes de atención al 
ciudadano que permita la prestación 
de servicios in tegrados de 
información, orientación, atención 
y tramitación sobre determinados 
aspectos de la actividad 
administrativa coordinando para tal 
fin el ejercicio de las 
competencias de las 
Administraciones intervinientes, 
entendiendo por tales las firmantes 
de este Convenio y las Entidades 
Locales que se adhieran al mismo. 
 
2. Para el logro del objeto 
expresado en el apartado anterior 
las Administraciones 
intervinientes, se comprometen, en 
el ejercicio de sus respectivas 
competencias, a: 
 
a) Articular medidas e instrumentos 
de colaboración para la 
implantación coordinada y 
normalizada de una red de espacios 
comunes de atención al ciudadano, 
entendiendo por espacios los modos 
o canales por los que los 
ciudadanos pueden acceder a las 
informaciones y servicios públ icos 
(oficinas de atención presencial, 
atención telefónica, páginas en 
Internet y otros). 
b) Establecer un marco general de 
obligaciones para permitir, de 
conformidad con lo dispuesto en el 
artículo 38.4.b) de la Ley 30/1992, 



Administracions Públiques i del 
Procediment Administratiu Comú, que 
els ciutadans puguen presentar, en 
els registres de les Entitats Locals 
de l'àmbit territorial de la 
Comunitat Valenciana q ue 
s'adherisquen voluntàriament a este 
Conveni Marc, les sol·licituds, 
escrits i comunicacions que 
dirigisquen als òrgans i entitats de 
dret públic de l'Administració 
General de l'Estat i de 
l'Administració de la Generalitat de 
la Comunitat Valenciana. 
c) Establir compromisos per a 
intercanviar, compartir i integrar 
mitjans i instruments d'informació 
al ciutadà; i en particular per a 
l'agregació i sindicació, quan 
resulte possible, de determinats 
continguts de les pàgines en 
Internet de la responsabilitat d els 
intervinents. 
 
 
 
d) Configurar progressivament la 
prestació conjunta de serveis de 
gestió mitjançant la simplificació i 
integració dels tràmits i 
procediments administratius en què 
participen les administracions 
intervinents, i la compatibilitat i 
inte roperabilitat dels sistemes 
d'informació que els suporten. 
 
3. Previ el mutu acord de les parts 
firmants del present Conveni, podran 
negociar- se i si és el cas 
formalitzar- se amb corporacions de 
dret públic amb fins coincidents amb 
els objectius d'este Con veni els 
instruments jurídics apropiats per a 
regular la seua participació en les 
accions derivades d'aquest Conveni. 
 
 
“Segona. Les oficines integrades . 
 

1.  La col·laboració entre 
les administracions 
firmants i adherides pel 
que fa a la prestació de 
serveis pel mitjà 
presencial s'articularà 
a través de les Oficines 

de Régimen Jurídico de las 
Administraciones Públicas y del 
Procedimiento Administrativo Común, 
que los ciudadanos puedan 
presentar, en los registros de las 
Entidades Locales del ámbito 
territorial de la Comunitat 
Valenciana que se adhieran 
voluntariamente a este Convenio 
Marco, las sol icitudes, escritos y 
comunicaciones que dirijan a los 
órganos y entidades de derecho 
público de la Administración 
General del Estado y de la 
Administración de la Generalitat de 
la Comunitat Valenciana. 
c) Establecer compromisos para 
intercambiar, compartir e integrar 
medios e instrumentos de 
información al ciudadano; y en 
particular para la agregación y 
sindicación, cuando resulte 
posible, de determinados contenidos 
de las páginas en Internet de la 
responsabilidad de los 
intervinientes. 
d) Configurar progre sivamente la 
prestación conjunta de servicios de 
gestión mediante la simplificación 
e integración de los trámites y 
procedimientos administrativos en 
que participen las administraciones 
intervinientes, y la compatibilidad 
e interoperabilidad de los sistema s 
de información que los soporten. 
 
3. Previo el mutuo acuerdo de las 
partes firmantes del presente 
Convenio, podrán negociarse y en su 
caso formalizarse con corporaciones 
de derecho público con fines 
coincidentes con los objetivos de 
este Convenio los ins trumentos 
jurídicos apropiados para regular 
su participación en las acciones 
derivadas de este Convenio. 
 
“Segunda. Las oficinas integradas . 
 

1.  La colaboración entre 
las Administraciones 
firmantes y adheridas 
en lo referente a la 
prestación de servicios 
por el medio presencial 
se articulará a través 



Integrades. Les Oficines 
Integrades d'atenció al 
ciutadà es 
classificaran, en funció 
de les seues capacitats 
i del nivell de serveis 
que presten, en les 
categories següents: 

 
 
 

a)  Oficines de contacte : 
Prestació de serveis de 
nivell primari consistents 
en recepció, registre i 
remissió de comunicacions 
del ciutadà. 

b)  Oficines d'informació 
personalitzada al ciutadà: 
A més dels serveis 
expressats per a les 
Oficines de contacte, 
desenvolupament de serveis 
de nivell intermedi 
consistents en l'atenció i 
orientació personalitzada 
als ciutadans sobre els 
serveis públics i 
informacions més rellevants 
de les Administracions 
intervinents. 

c)  Oficines de gestió 
integrades: A més dels 
propis de les dues 
categories anteri ors, 
assumeixen un nivell 
avançat definit per la 
prestació de serveis 
integrals de gestió que 
comprenguen la tramitació 
conjunta de procediments i 
tràmits de competència de 
les distintes 
Administracions 
intervinents. 

 
2. Les Oficines s'ubicaran 
aprofitant les infraestructures 
públiques pertanyents a les 
Administracions intervinents i 
respectant les adscripcions orgànica 
i funcional existents així com la 
seua identificació institucional, 
que coexistirà amb el símbol que es 
determine pels firmants d'este 
Conveni per a identificar la seua 

de las Oficinas 
Integradas. Las 
Oficinas Integradas de 
atención al ciudadano 
se clasificarán, en 
función de sus 
capacidades y del nivel 
de servicios que 
presten, en las 
siguientes categorías: 

 
a)  Oficinas de contacto : 

Prestación de servicios de 
nivel primario consistentes 
en recepción, registro y 
remisión de comunicaciones 
del ciudadano. 

b)  Oficinas de información 
personalizada al ciudadano: 
Además de los servicios 
expresados para las Oficinas 
de contacto, desarrollo de 
servicios de nivel 
intermedio consistentes en 
la atención y orientación 
personalizada a los 
ciudadanos sobre los 
servicios públicos e 
informaciones más relevantes 
de las Administraciones 
intervinientes. 

c)  Oficinas de gestión 
integradas: Además de los 
propios de las dos 
categorías anteriores, 
asumen un nivel avanzado 
definido por la prestación 
de servicios integrales de 
gestión que comprendan la 
tramitación conjunta de 
procedimientos y trámites de 
competencia de las distintas 
Administraciones 
intervinientes. 

 
 
2. Las Oficinas se ubicarán 
aprovechando las infraestructuras 
públicas pertenecientes a las 
Administraciones intervinientes y 
respetando las adscripciones 
orgánica y funcional existentes así 
como su identificación 
institucional, que coexistirá con 
el símb olo que se determine por los 
firmantes de este Convenio para 



pertinença a la xarxa d'Oficines 
Integrades en l'àmbit de la 
Comunitat Valenciana. 
 

3. La Comissió de Seguiment 
prevista en la clàusula setena 
determinarà, amb la proposta prèvia 
de les Administracions intervinents, 
les oficin es de titularitat de cada 
una d'elles que s'integren en la 
xarxa i el nivell de serveis que 
podran prestar de conformitat amb el 
que disposa aquest Conveni. 
 
 
 
Tercera. Oficines de contacte.  

 
1. Les oficines de contacte de la 
xarxa d'Oficines Integrades 
d' atenció al ciutadà l'àmbit 
territorial de la Comunitat 
Valenciana són els registres de les 
Administracions intervinents en què, 
d'acord amb el que disposa les 
lletres b) i c) de l'article 38.4 de 
la Llei 30/1992, els ciutadans 
podran presentar sol·licituds , 
escrits i comunicacions dirigides a 
qualsevol d'elles. 
 
 
2. L'Administració General de 
l'Estat i l'Administració de la 
Generalitat de la Comunitat 
Valenciana elaboraran conjuntament 
els criteris a aplicar per les 
oficines de contacte quant a 
l'expedició de rebuts de 
presentació, còpies segellades i 
còpies compulsades. Tals criteris 
hauran d'aplicar- se de mode uniforme 
en les oficines de titularitat de 
les administracions firmants, així 
com en les de titularitat de les 
entitats locals que s'adherisquen al 
present Conveni marc. 

 
 

3. L'Administració General de 
l'Estat i l'Administració de la 
Generalitat de la Comunitat 
Valenciana es comprometen a 
mamprendre actuacions conduents a: 

 
 

identificar su pertenencia a la red 
de Oficinas Integradas en el ámbito 
de la Comunitat Valenciana. 
 

3. La Comisión de Seguimiento 
prevista en la cláusula séptima 
determinará, previa propuesta de  
las Administraciones 
intervinientes, las oficinas de 
titularidad de cada una de ellas 
que se integren en la red y el 
nivel de servicios que podrán 
prestar de conformidad con lo 
dispuesto en este Convenio. 
 
 
Tercera. Oficinas de contacto.  

 
1. Las oficinas de contacto de la 
red de Oficinas Integradas de 
atención al ciudadano el ámbito 
territorial de la Comunitat 
Valenciana son los registros de las 
Administraciones intervinientes en 
los que, de acuerdo con lo 
dispuesto en las letras b) y c) del 
artículo 38.4 de la Ley 30/1992, 
los ciudadanos podrán presentar 
solicitudes, escritos y 
comunicaciones dirigidas a 
cualquiera de ellas. 
 
2. La Administración General del 
Estado y la Administración de la 
Generalitat de la Comunitat 
Valenciana elaborarán conjuntamente 
lo s criterios a aplicar por las 
oficinas de contacto en lo relativo 
a la expedición de recibos de 
presentación, copias selladas y 
copias compulsadas. Dichos 
criterios deberán aplicarse de modo 
uniforme en las oficinas de 
titularidad de las administraciones 
f irmantes, así como en las de 
titularidad de las entidades 
locales que se adhieran al presente 
Convenio marco. 

 
3. La Administración General del 
Estado y la Administración de la 
Generalitat de la Comunitat 
Valenciana se comprometen a 
emprender actuaciones c onducentes 
a: 

 



a)  La implantació coordinada de 
tecnologies, sistemes i 
aplicacions que garantis quen la 
compatibilitat informàtica i la 
coordinació dels seus respectius 
registres, a l'efecte de la qual 
hauran de comunicar- se mútuament 
les mesures que s'adopten i 
assegurar la compatibilitat i la 
transmissió telemàtica dels 
seients, de conformitat amb el 
que disposa l'article 38.4 de la 
Llei 30/1992, de Règim Jurídic de 
les Administracions Públiques i 
del Procediment Administratiu 
Comú. 

b)  Possibilitar que els ciutadans 
puguen accedir als serveis 
electrònics de les 
Administracions intervinents a 
través del s mitjans i 
l'assistència posats a disposició 
per a tal fi en les oficines de 
contacte. 

c)   El desenvolupament en els seus 
respectius àmbits de les accions 
que permeten la transmissió 
telemàtica, no sols dels seients 
registrals, sinó de les 
sol·licituds, escr its, 
comunicacions i documents 
depositats en qualsevol dels seus 
registres. 

 
4. Les entitats locals que 
s'adherisquen al present Conveni 
Marc es comprometen a: 
 
a)  Configurar els seus registres com 

a oficines de contacte, admetent 
la presentació en estes de 
qualssevol sol·licituds, escrits 
o comunicacions dirigits als 
òrgans de l'Administració General 
de l'Estat i de l'Administració 
de la Generalitat de la Comunitat 
Valenciana o a les entitats de 
dret públic vinculades o 
dependents d'aquelles, amb 
independènci a de la seua 
localització territorial. 

b)  Deixar constància en els seus 
registres de l'entrada de les 
dites sol·licituds, escrits i 
comunicacions, amb indicació en 
els seus assentaments del seu 

a)  La implantación coordinada de 
tecnologías, sistemas y 
aplicaciones que garanticen la 
compatibilidad informática y la 
coordinación de sus respectivos 
registros, a cuyo efecto deberán 
comunicarse mutuamente las 
medidas que se adopten y 
asegurar la compatibilidad y la 
transmisión telemática de los 
asientos, de conformidad con lo 
dispuesto en el artículo 38.4 de 
la Ley 30/1992, de Régimen 
Jurídico de las Administraciones 
Públicas y del Procedimiento 
Administrativo Común. 

b)   Posibilitar que los ciudadanos 
puedan acceder a los servicios 
electrónicos de las 
Administraciones intervinientes 
a través de los medios y la 
asistencia puestos a disposición 
para tal fin en las oficinas de 
contacto. 

c)   El desarrollo en sus 
respectivos ámbitos de las 
acciones que permitan la 
transmisión telemática, no sólo 
de los asientos registrales, 
sino de las solicitudes, 
escritos, comunicaciones y 
documentos depositados en 
cualquiera de sus registros. 

 
4. Las Entidades Locales que se 
adhieran al presente Convenio Marco 
se comprometen a: 
 
a)  Configurar sus registros como 

oficinas de contacto, admitiendo 
la presentación en las mismas de 
cualesquiera solicitudes, 
escritos o comunicaciones 
dirigidos a los órganos de la 
Administración General del 
Estado y de la Administración de 
la Gene ralitat de la Comunitat 
Valenciana o a las entidades de 
derecho público vinculadas o 
dependientes de aquéllas, con 
independencia de su localización 
territorial. 

b)  Dejar constancia en sus 
registros de la entrada de 
dichas solicitudes, escritos y 
comunicacione s, con indicación 



número, epígraf expressiu de la 
seua naturalesa, data d'entrada, 
la data i hora de la seua 
presentació, interessat o òrgan 
administratiu remitent, persona o 
òrgan administratiu a què es 
dirigeix, així com una referència 
al contingut de l'escrit o 
comunicació que es registra.  

c)  Remetre immediatament els 
documents, una veg ada registrats, 
i en tot cas dins dels tres dies 
següents al de la seua recepció, 
directament als òrgans o entitats 
que en són destinataris. La dita 
remissió s'efectuarà pels mitjans 
més apropiats perquè la seua 
recepció es produïsca tan prompte 
com siga p ossible, amb especial 
utilització de mitjans 
informàtics, electrònics i 
telemàtics en els supòsits en què 
siga possible. 

 
 
 
 
Quarta. Oficines d'informació 
personalitzada al ciutadà.  
1. Les oficines d'informació de la 
xarxa d'Oficines Integrades 
d'atenció a l ciutadà en l'àmbit de 
la Comunitat Valenciana són les 
oficines públiques de titularitat de 
les Administracions intervinents 
que, a més de les funcions descrites 
en la clàusula anterior per a les 
oficines de contacte i dels serveis 
que presten en raó de l es seues 
competències, facilitaran als 
ciutadans informació, orientació i 
assessorament personalitzats sobre 
una oferta normalitzada que 
comprendrà els principals serveis 
públics de les Administracions 
intervinents. 
 
2. Correspon a la Comissió de 
seguiment prevista en la clàusula 
setena aprovar i revisar 
periòdicament l'oferta normalitzada 
a què es refereix la clàusula 
anterior.  
3. Les administracions intervinents 
es comprometen a intercanviar els 
seus instruments d'informació i 

en sus asientos de su número, 
epígrafe expresivo de su 
naturaleza, fecha de entrada, la 
fecha y hora de su presentación, 
interesado u órgano 
administrativo remitente, 
persona u órgano administrativo 
al que se dirige, así como una 
referenc ia al contenido del 
escrito o comunicación que se 
registra.  

c)  Remitir inmediatamente los 
documentos, una vez registrados, 
y en todo caso dentro de los 
tres días siguientes al de su 
recepción, directamente a los 
órganos o entidades 
destinatarios de los mismo s. 
Dicha remisión se efectuará por 
los medios más apropiados para 
que su recepción se produzca con 
la mayor brevedad posible, con 
especial utilización de medios 
informáticos, electrónicos y 
telemáticos en los supuestos en 
que sea posible. 

 
Cuarta. Oficinas de información 
personalizada al ciudadano.  
1. Las oficinas de información de 
la red de Oficinas Integradas de 
atención al ciudadano en el ámbito 
de la Comunitat Valenciana son las 
oficinas públicas de titularidad de 
las Administraciones intervinientes 
que , además de las funciones 
descritas en la cláusula anterior 
para las oficinas de contacto y de 
los servicios que presten en razón 
de sus competencias, facilitarán a 
los ciudadanos información, 
orientación y asesoramiento 
personalizados sobre una oferta 
nor malizada que comprenderá los 
principales servicios públicos de 
las Administraciones 
intervinientes. 
2. Corresponde a la Comisión de 
seguimiento prevista en la cláusula 
séptima aprobar y revisar 
periódicamente la oferta 
normalizada a que se refiere la 
cláusula anterior.  
3. Las administraciones 
intervinientes se comprometen a 
intercambiar sus instrumentos de 



assessorament, així com a a doptar 
les mesures funcionals o tècniques 
que faciliten l'agregació o 
integració de tals instruments en 
sistemes que faciliten i impulsen 
els serveis a prestar per les 
oficines a què es refereix esta 
clàusula. 
 
 
Cinquena. Oficines de gestió 
integrades.  
1. Les oficines de gestió de la 
xarxa d'oficines integrades 
d'atenció al ciutadà en l'àmbit de 
la Comunitat Valenciana prestaran, a 
més dels serveis propis de les 
oficines de contacte i d'informació, 
serveis conjunts de tramitació 
corresponents a procediments i 
tràmits de la competència de les 
Administracions intervinents. 
2. A tals efectes, les 
Administracions intervinents es 
comprometen a determinar a través de 
la Comissió de Seguiment els tràmits 
i procediments susceptibles de ser 
objecte de prestació de se rveis de 
tramitació per les oficines a què es 
refereix aquesta clàusula. La dita 
determinació afectarà 
progressivament procediments de 
tramitació compartida i a aquells 
altres, responsabilitat de cada 
Administració, entre els que 
existisca una connexió material. 
3. Les Administracions intervinents 
es comprometen a adoptar les mesures 
organitzatives, funcionals i 
tècniques precises per a 
possibilitar sistemes i processos 
conjunts que possibiliten la seua 
gestió en les oficines a què es 
refereix esta clàusula. 
 
 
 
Sisena. Col·laboració en altres 
mitjans.  
1. Les parts firmants del present 
Conveni es comprometen a estudiar i 
adoptar mesures de col·laboració per 
a procurar la cooperació entre els 
serveis d'atenció d'ambdós 
Administracions a través d'Internet. 
En e special, fixaran processos 

información y asesoramiento, así 
como a adoptar las medidas 
funcionales o técnicas que 
faciliten la agregación o 
integración de dichos instrumentos 
en s istemas que faciliten e 
impulsen los servicios a prestar 
por las oficinas a las que se 
refiere esta cláusula. 
 
Quinta. Oficinas de gestión 
integradas.  
1. Las oficinas de gestión de la 
red de oficinas integradas de 
atención al ciudadano en el ámbito 
de la C omunitat Valenciana 
prestarán, además de los servicios 
propios de las oficinas de contacto 
y de información, servicios 
conjuntos de tramitación 
correspondientes a procedimientos y 
trámites de la competencia de las 
Administraciones intervinientes. 
2. A tale s efectos, las 
Administraciones intervinientes se 
comprometen a determinar a través 
de la Comisión de Seguimiento los 
trámites y procedimientos 
susceptibles de ser objeto de 
prestación de servicios de 
tramitación por las oficinas a las 
que se refiere esta cláusula. Dicha 
determinación afectará 
progresivamente a procedimientos de 
tramitación compartida y a aquéllos 
otros, responsabilidad de cada 
Administración, entre los que 
exista una conexión material. 
3. Las Administraciones 
intervinientes se comprometen a 
adoptar las medidas organizativas, 
funcionales y técnicas precisas 
para posibilitar sistemas y 
procesos conjuntos que posibiliten 
su gestión en las oficinas a las 
que se refiere esta cláusula. 
 
Sexta. Colaboración en otros 
medios.  
1. Las partes firmantes del 
presente Convenio se comprometen a 
estudiar y adoptar medidas de 
colaboración para procurar la 
cooperación entre los servicios de 
atención de ambas Administraciones 
a través de Internet. En especial, 



d'agregació i sindicació de 
continguts que afecten les 
respectives pàgines web principals. 
2. Igualment, analitzaran i 
proposaran mesures de col·laboració 
entre els serveis telefònics 
d'atenció al ciutadà de la 
responsabilitat d' ambdós 
Administracions. 
3. Les actuacions derivades de la 
present clàusula s'adoptaran sempre 
amb les orientacions d'extensió a la 
resta d'Administracions intervinents 
i normalització dels nivells i 
estàndards d'atenció fixats per a 
les oficines presencials. 
 
 
 
Setena. Comissió de seguiment .- Es 
crega una Comissió de Seguiment i 
avaluació del Conveni, que es regula 
pel que disposa el capítol II del 
títol II de la Llei 30/1992, de 26 
de novembre, de Règim Jurídic de les 
Administracions Públiques i del 
Procediment Administratiu Comú. 
La Comissió de Seguiment està 
copresidida pel director general de 
Modernització Administrativa del 
Ministeri d'Administracions 
Públiques i pel director general de 
Telecomunicacions i Investigació de 
la Secretaria Autonòmica de 
Tel ecomunicacions i Societat de la 
Informació de la Conselleria 
d'Infraestructures i Transport de la 
Generalitat de la Comunitat 
Valenciana, i integrada per tres 
representants designats pel 
Ministeri, tres designats per la 
Comunitat Autònoma i tres designats 
per les Entitats Locals que 
s'adherisquen. Tals membres actuaran 
en representació de la totalitat de 
les Entitats Locals adherides al 
Conveni quan aquestes superen el 
nombre de tres i la seua designació 
serà rotatòria per períodes de sis 
mesos corresponent a tres d'elles 
per l'orde d'adhesió o a les que de 
forma consensuada designen la 
totalitat de les mateixes. 
Actuarà com a Secretari, amb veu 
però sense vot, un funcionari de 
l'Administració de la Generalitat de 

fijarán procesos de agregación y 
sindicación de con tenidos que 
afectan a las respectivas páginas 
web principales. 
2. Igualmente, analizarán y 
propondrán medidas de colaboración 
entre los servicios telefónicos de 
atención al ciudadano de la 
responsabilidad de ambas 
Administraciones. 
3. Las actuaciones deriv adas de la 
presente cláusula se adoptarán 
siempre con las orientaciones de 
extensión al resto de 
Administraciones intervinientes y 
normalización de los niveles y 
estándares de atención fijados para 
las oficinas presenciales. 
 
Séptima. Comisión de seguimiento .-  
Se crea una Comisión de Seguimiento 
y evaluación del Convenio, que se 
regula por lo dispuesto en el 
capítulo II del título II de la Ley 
30/1992, de 26 de noviembre, de 
Régimen Jurídico de las 
Administraciones Públicas y del 
Procedimiento Administrativo Común. 
La Comisión de Seguimiento está 
copresidida por el Director General 
de Modernización Administrativa del 
Ministerio de Administraciones 
Públicas y por el Director General 
de Telecomunicaciones e 
Investigación de la Secretaría 
Autonómica de Telecomu nicaciones y 
Sociedad de la Información de la 
Conselleria de Infraestructuras y 
Transporte de la Generalitat de la 
Comunitat Valenciana, e integrada 
por tres representantes designados 
por el Ministerio, tres designados 
por la Comunidad Autónoma y tres 
desi gnados por las Entidades 
Locales que se adhieran. Dichos 
miembros actuarán en representación 
de la totalidad de las Entidades 
Locales adheridas al Convenio 
cuando éstas superen el número de 
tres y su designación será 
rotatoria por períodos de seis 
meses co rrespondiendo a tres de 
ellas por el orden de adhesión o a 
las que de forma consensuada 
designen la totalidad de las 
mismas. 



la Comunitat Valenciana. Aquesta 
Comissió mi xta es reunirà amb la 
periodicitat que la mateixa 
determine i com a mínim dues vegades 
a l'any. De les seues reunions 
s'elaborarà la corresponent acta. 
Corresponen a la Comissió mencionada 
les funcions següents: 
 
 
 
 
 
a) La proposta d'adopció de totes 
les m esures que estimen adequades 
per al millor desenvolupament i 
compliment dels compromisos i 
obligacions establits en el Conveni 
i per a una adequada coordinació 
entre les institucions participants.  
b) L'elaboració d'un informe anual 
de seguiment i avaluació del 
Conveni. 
c) L'avaluació de les sol·licituds 
d'adhesió al Conveni Marco 
efectuades per les Entitats Locals. 
d) L'acceptació o denegació de les 
sol·licituds a què es refereix 
l'apartat anterior i, si és el cas, 
la ratificació de l'adhesió 
corresponent. 
e) La determinació, amb la proposta 
prèvia de les administracions 
intervinents, de les oficines de 
titularitat de cada una d'elles que 
s'integren en la Xarxa i el nivell 
de serveis que podran prestar 
d'acord amb el que disposa les 
clàusules segona, tercera , quarta i 
cinquena. 
f) La fixació i revisió de l'oferta 
normalitzada de serveis de les 
oficines d'informació a què es 
refereix la clàusula quarta, així 
com la  determinació dels serveis a 
prestar per les oficines de gestió 
d'acord amb la clàusula cinquena. 
g) La resolució amb caràcter 
executiu de les qüestions 
d'interpretació i aplicació del 
Conveni plantejades per les Entitats 
adherides al mateix. 
h) L'examen i resolució dels 
problemes d'interpretació i 
compliment del Conveni que se 
susciten. La funció at ribuïda a la 

Actuará como Secretario, con voz 
pero sin voto, un funcionario de la 
Administración de la Generalitat de 
la Comunitat Valenciana. E sta 
Comisión mixta se reunirá con la 
periodicidad que la misma determine 
y como mínimo dos veces al año. De 
sus reuniones se elaborará la 
correspondiente acta. 
Corresponden a la Comisión 
mencionada las siguientes 
funciones: 
 
a) La propuesta de adopción de 
cuantas medidas estimen adecuadas 
para el mejor desarrollo y 
cumplimiento de los compromisos y 
obligaciones establecidos en el 
Convenio y para una adecuada 
coordinación entre las 
instituciones participantes. 
b) La elaboración de un informe 
anual de seguimi ento y evaluación 
del Convenio. 
c) La evaluación de las solicitudes 
de adhesión al Convenio Marco 
efectuadas por las Entidades 
Locales. 
d) La aceptación o denegación de 
las solicitudes a que se refiere el 
apartado anterior y, en su caso, la 
ratificación de la adhesión 
correspondiente. 
e) La determinación, previa 
propuesta de las administraciones 
intervinientes, de las oficinas de 
titularidad de cada una de ellas 
que se integren en la Red y el 
nivel de servicios que podrán 
prestar de acuerdo con lo dispuesto  
en las cláusulas segunda, tercera, 
cuarta y quinta. 
f) La fijación y revisión de la 
oferta normalizada de servicios de 
las oficinas de información a que 
se refiere la cláusula cuarta, así 
como la  determinación de los 
servicios a prestar por las 
oficinas de gestión de acuerdo con 
la cláusula quinta. 
g) La resolución con carácter 
ejecutivo de las cuestiones de 
interpretación y aplicación del 
Convenio planteadas por las 
Entidades adheridas al mismo. 
h) El examen y resolución de los 



Comissió en l'apartat d) anterior 
podrà ser assumida, per mutu acord i 
en qualsevol moment per les 
autoritats que subscriuen el present 
Conveni, sempre que es complisquen 
les normes per a l'adopció d'acords 
previstos en el mateix. 
 
 
 
 
 
Huitena. Finançament .– El present 
Conveni no contempla l'existència de 
despeses que requerisquen 
l'establiment d'un sistema de 
finançament en el mateix, 
considerant que els derivats del 
compliment d'allò que s'ha acordat 
no impliquen increment dels 
programes ordin aris de gasto i 
inversió de cada administració. A 
aquest respecte, cada Administració 
intervinent assumirà amb els seus 
propis mitjans les accions a 
mamprendre en compliment d'aquest 
Conveni. Qualsevol necessitat 
finançament conjunt que poguera 
sorgir serà , si és el cas, objecte 
d'acord i formalització en un nou 
Conveni específic. 
 
Novena. Vigència del Conveni .– El 
present Conveni es publicarà en el 
«Boletín Oficial del Estado» i en el 
«Diari Oficial de la Comunitat 
Valenciana», produint efectes des de 
la da ta de la seua publicació en 
l'últim  dels diaris oficials 
mencionats. El termini de vigència 
del Conveni és de quatre anys 
comptats des de la 
data de la seua publicació en 
l'últim dels diaris oficials 
mencionats. Termini que serà 
prorrogat expressament per altres 
quatre anys excepte denúncia 
expressa de les administracions 
intervinents realitzada amb una 
antelació mínima de tres mesos a la 
data de la seua extinció. 
També podrà extingir- se la vigència 
del conveni per mutu acord de les 
parts firmants del pres ent Conveni. 
Així com per decisió unilateral 
d'una d'elles, amb audiència prèvia 

problemas de interpretació n y 
cumplimiento del Convenio que se 
susciten. La función atribuida a la 
Comisión en el apartado d) anterior 
podrá ser asumida, por mutuo 
acuerdo y en cualquier momento por 
las autoridades que suscriben el 
presente Convenio, siempre y cuando 
se cumplan las normas para la 
adopción de acuerdos previstos en 
el mismo. 
 
Octava. Financiación .– El presente 
Convenio no contempla la existencia 
de gastos que requieran el 
establecimiento de un sistema de 
financiación en el mismo, 
considerando que los derivados del 
cumplimiento de lo acordado no 
implican incremento de los 
programas ordinarios de gasto e 
inversión de cada administración. A 
este respecto, cada Administración 
interviniente asumirá con sus 
propios medios las acciones a 
emprender en cumplimiento de este 
Convenio. Cualquier necesidad de 
financiación conjunta que pudiera 
surgir será, en su caso, objeto de 
acuerdo y formalización en un nuevo 
Convenio específico. 
 
Novena. Vigencia del Convenio .– El 
presente Convenio se publicará en 
el «Boletín Oficial del Estado» y  
en el «Diario Oficial de la 
Comunitat Valenciana», surtiendo 
efectos desde la fecha de su 
publicación en el  último de los 
diarios oficiales mencionados. El 
plazo de vigencia del Convenio es 
de cuatro años contados desde la 
fecha de su publicación en el 
último de los diarios oficiales 
mencionados. Plazo que será 
prorrogado expresamente por otros 
cuatro años salvo denuncia expresa 
de las administraciones 
intervinientes realizada con una 
antelación mínima de tres meses a 
la fecha de su extinción. 
También pod rá extinguirse la 
vigencia del convenio por mutuo 
acuerdo de las partes firmantes del 
presente Convenio. Así como por 
decisión unilateral de una de 



de la Comissió de Seguiment i 
comunicació a les altres parts 
firmants, quan es considere que s'ha 
vulnerat l'esperit del mateix o s'ha 
incomplit alguna de les seues 
clàusules. La denúncia s'efectuarà 
per escrit, amb una antelació mínima 
de tres mesos a la data en què es 
pretén tinga eficàcia. 
 
 
 
Desena. Vigència i extinció de les 
adhesions.– Les obligacions assumides 
entre les Administracions 
intervinents i les Entitats Locals 
que s'adherisquen al Conveni Marco 
s'entendran vigents des de la 
publicació de cada adhesió en el 
«Diari Oficial de la Comunitat 
Valenciana » fins a l'extinció del 
Conveni marc, pel transcurs dels 
terminis o per la concurrència de 
les circumstàncies previst es en la 
clàusula anterior. 
En tot cas, l'adhesió de cada 
Entitat Local quedarà sense efecte 
per denúncia expressa realitzada amb 
una antelació mínima de tres mesos a 
la data en què es pretén tinga 
eficàcia, per mutu acord entre la 
dita Entitat i les Admin istracions 
intervinents o per decisió 
unilateral d'alguna d'elles quan es 
produïsca per una altra un 
incompliment greu acreditat de les 
obligacions assumides, si bé 
l'extinció de les obligacions 
derivades de l'adhesió de l'Entitat 
Local no afectarà la vigè ncia del 
Conveni marc. 
 
 
Onzena. Convenis anteriors .– Els 
Convenis i instruments de 
Col·laboració formalitzats a 
l'empara dels Acords del Consell de 
Ministres de 23 de febrer de 1996, 
per a la formalització amb les 
Entitats que integren 
l'Administració Loca l dels convenis 
previstos en l'article 38.4.b), de 
la Llei 30/1992 i de 14 d'abril de 
1997, per a la progressiva  
implantació d'un sistema 
intercomunicat de registres entre 

ellas, previa audiencia de la 
Comisión de Seguimiento y 
comunicación a las otras partes 
firmantes, cuando se considere que 
se ha vulnerado el espíritu del 
mismo o se ha incumplido alguna de 
sus cláusulas. La denuncia se 
efectuará por escrito, con una 
antelación mínima de tres meses a 
la fecha en que se pretende tenga 
eficacia. 
 
Décima. Vigencia y extinción de la s 
adhesiones.– Las obligaciones 
asumidas entre las Administraciones 
intervinientes y las Entidades 
Locales que se adhieran al Convenio 
Marco se entenderán vigentes desde 
la publicación de cada adhesión en 
el «Diario Oficial de la Comunitat 
Valenciana » hast a la extinción del 
Convenio marco, por el transcurso 
de los plazos o por la concurrencia 
de las circunstancias previstas en 
la cláusula anterior. 
En todo caso, la adhesión de cada 
Entidad Local quedará sin efecto 
por denuncia expresa realizada con 
una ante lación mínima de tres meses 
a la fecha en que se pretende tenga 
eficacia, por mutuo acuerdo entre 
dicha Entidad y las 
Administraciones intervinientes o 
por decisión unilateral de alguna 
de ellas cuando se produzca por 
otra un incumplimiento grave 
acreditad o de las obligaciones 
asumidas, si bien la extinción de 
las obligaciones derivadas de la 
adhesión de la Entidad Local no 
afectará a la vigencia del Convenio 
marco. 
 
Undécima. Convenios anteriores .– Los 
Convenios e instrumentos de 
Colaboración formalizados a l amparo 
de los Acuerdos del Consejo de 
Ministros de 23 de febrero de 1996, 
para la formalización con las 
Entidades que integran la 
Administración Local de los 
convenios previstos en el artículo 
38.4.b), de la Ley 30/1992 y de 14 
de abril de 1997, para la 
progresiva  implantación de un 
sistema intercomunicado de 



l'Administració General de l'Estat, 
les Administracions de les 
comunitats autònomes i les entitats 
que integren l'Administració Local, 
seguiran vigents fins a la seua 
extinció. 
 
 
Dotzena. Procediment per a 
l'adhesió .– Les Entitats Locals 
interessades deuran remetre a la 
Direcció General de 
Telecomunicacions i Investigació, de 
la Secretari a Autonòmica de 
Telecomunicacions i Societat de la 
Informació de la Conselleria 
d'Infraestructures i Transport, de 
la Generalitat de la Comunitat 
Valenciana, la sol·licitud d'adhesió 
que figura com annex al present 
Conveni marc acompanyat dels 
documents següents: 
a) La certificació de l'acord de 
l'òrgan corresponent de l'entitat 
local pel qual s'adopta la decisió 
de sol·licitar l'adhesió al Conveni 
marc. 
b) El qüestionari que els serà 
facilitat, a fi d'aportar la 
informació necessària per a 
comprovar que l' Entitat local de què 
es tracte disposa dels mitjans i de 
la capacitat de gestió necessària 
per a assumir les obligacions 
derivades del Conveni. 
 Les sol·licituds seran acceptades o 
denegades per la Comissió de 
Seguiment prevista en la clàusula 
Setena en el termini de quinze dies. 
En el primer dels casos es procedirà 
a la formalització i posterior 
publicació del conveni d'adhesió amb 
l'entitat local en el Diari Oficial 
de la Comunitat Valenciana. 
 
 
 
Tretzena. Jurisdicció competent .– El 
present Conveni té natu ralesa 
administrativa, regint per a la seua 
interpretació i desenvolupament 
l'ordenament juridicoadministratiu. 
Les qüestions litigioses que 
pogueren derivar- se de la firma i 
execució del present Conveni 
correspondran a la Jurisdicció 

registros entre la Administración 
General del Estado, las 
Administraciones de las Comunidades 
Autónomas y las entidades que 
integran la Administración Local, 
seguirán vigentes hasta su 
extinción. 
 
Duodécima. Procedimiento para la 
adhesión .– Las Entidades Locales 
interesadas deberán de remitir a la 
Dirección General de 
Telecomunicaciones e Investigación, 
de la Secretaría Autonómica de 
Telecomunicaciones y Sociedad de la 
Información de la Conselleria de  
Infraestructuras y Transporte, de 
la Generalitat de la Comunitat 
Valenciana, la solicitud de 
adhesión que figura como anexo al 
presente Convenio marco acompañado 
de los siguientes documentos: 
a) La certificación del acuerdo del 
órgano correspondiente de l a 
entidad local por el que se adopta 
la decisión de solicitar la 
adhesión al Convenio marco. 
b) El cuestionario que les será 
facilitado, con objeto de aportar 
la información necesaria para 
comprobar que la Entidad local de 
que se trate dispone de los medio s 
y de la capacidad de gestión 
necesaria para asumir las 
obligaciones derivadas del 
Convenio. 
 Las solicitudes serán aceptadas o 
denegadas por la Comisión de 
Seguimiento prevista en la cláusula 
Séptima en el plazo de quince días. 
En el primero de los casos se 
procederá a la formalización y 
posterior publicación del convenio 
de adhesión con la entidad local en 
el Diario Oficial de la Comunitat 
Valenciana. 
 
Decimotercera. Jurisdicción 
competente .– El presente Convenio 
tiene naturaleza administrativa, 
rigiendo para su interpretación y 
desarrollo el ordenamiento 
jurídico- administrativo. Las 
cuestiones litigiosas que pudieran 
derivarse de la firma y ejecución 
del presente Convenio 



contenciosa administr ativa, sense 
perjuí de les facultats 
d'interpretació i aplicació del 
Conveni atribuïdes en la clàusula 
setena a la Comissió de Seguiment. 
El Ministre d'Administracions 
Públiques, Jordi Sevilla Segura.– El 
Conseller d'Infraestructures i 
Transport, José Ramón García Antón. 
 
 
 
 
 
ANNEX 
Protocol d'adhesió 
El senyor (nom i càrrec), en 
representació de (entitat local), 
declara: 
Que el (òrgan competent) de (entitat 
local) ha acordat, amb data 
.................................. 
sol·licitar l'adhesió al Conveni de 
(da ta), publicat en el «Boletín 
Oficial del Estado» núm. 
..........., de .......... de 
............... .......... de 
20..........., i en el «Diari 
Oficial de la Comunitat Valenciana», 
núm. ............, de ........... de 
............................... de 
20. ......., subscrit entre 
l'Administració General de l'Estat, 
i la Comunitat Valenciana per a la 
implantació d'una xarxa d'espais 
comuns d'atenció al ciutadà en 
l'àmbit territorial de la dita 
Comunitat Autònoma, 
MANIFESTA 
La voluntat de (entitat 
local)..............................
..........., la representació del 
qual ostenta, d'adherir- se 
expressament a totes i cada una de 
les Clàusules del Conveni Marco 
mencionat, assumint les obligacions 
derivades d’este i amb subjecció a 
totes les seues clàusules (lloc i  
data)  (antefirma i firma). 
De conformitat amb el procediment 
establit en la clàusula dotzena del 
Conveni de (data), subscrit entre 
l'Administració General de l'Estat i 
la Comunitat Valenciana, s'ha 
prestat conformitat a l'adhesió 
sol·licitada per les Adm inistracions 

corresponderán a la Jurisdicción 
Contencioso- Administrativa, sin 
perjuicio de las fa cultades de 
interpretación y aplicación del 
Convenio atribuidas en la cláusula 
séptima a la Comisión de 
Seguimiento. 
El Ministro de Administraciones 
Públicas, Jordi Sevilla Segura.– El 
Conseller de Infraestructuras y 
Transporte, José Ramón García 
Antón. 
 
 
ANEXO 
Protocolo de adhesión 
Don (nombre y cargo), en 
representación de (entidad local), 
declara: 
Que el (órgano competente) de 
(entidad local) ha acordado, con 
fecha 
.................................. 
solicitar la adhesión al Convenio 
de (fecha), publicado en el 
«Boletín Oficial del Estado» núm. 
..........., de .......... de 
............... .......... de 
20..........., y en el «Diario 
Oficial de la Comunitat 
Valenciana», núm. ............, de 
........... de 
............................... de 
20........, susc rito entre la 
Administración General del Estado, 
y la Comunitat Valenciana para la 
implantación de una red de espacios 
comunes de atención al ciudadano en 
el ámbito territorial de dicha 
Comunidad Autónoma, 
MANIFIESTA 
La voluntad de (entidad 
local).............................
............, cuya representación 
ostenta, de adherirse expresamente 
a todas y cada una de las Cláusulas 
del Convenio Marco mencionado, 
asumiendo las obligaciones 
derivadas del mismo y con sujeción 
a todas sus cláusulas (lugar y 
fecha)  (antefirma y firma). 
De conformidad con el procedimiento 
establecido en la cláusula 
duodécima del Convenio de (fecha), 
suscrito entre la Administración 
General del Estado y la Comunitat 



intervinents. Que, a estos efectes 
s'adjunta la documentació següent: 
....................................
....................................
....................................
............ 
....................................
....................................
....................................
............ 
(Lloc i data) 
Els Presidents de la Comissió de 
Seguiment i Avaluació. 
(Firmes) 
 
 
 
 
 

SEGON.- Introduir el 
procediment de registre de documents 
amb destí Estat i Comunitat 
Valenciana en el projecte de serveis 
telemàtics que es desenvolupa entre 
Ajuntament de Paterna, dependència 
de Secretaria, a fi d'articular la 
labor amb utilització de mitjans 
informàtics, electrònics i 
telemàtics segons allò que s'ha 
indicat en la resta del conveni, 
clàusula tercera in  fine, i d'acord 
amb els preceptes anteriorment 
citats de la Llei 11/2007, de 22 de 
juny, d'accés electrònic dels 
ciutadans als Serveis Públics. 
 
 

TERCER.- Facultar l'Alcaldia 
per a la subscripció del protocol 
d'adhesió i per a l'execució de 
qualssevol qüestions que es deriven 
del present acord. 

 
 

 QUART.- Traslladar- ho a la 
Direcció General de Modernització de 
la Conselleria de Justícia i 
Administracions Públiques, als 
efectes oportuns, acompanyant tota 
la documentació exigida en la 
clàusula dotzena del conveni citat. 
 

 
 
8é.- SECCIÓ PLANEJAMENT 

URBANÍSTIC.- PROGRAMA D'ACTUACIÓ 

Valenciana, se ha prestado 
conformidad a la adhesión 
solicitada por l as Administraciones 
intervinientes. Que, a estos 
efectos se adjunta la siguiente 
documentación: 
...................................
...................................
...................................
............... 
...................................
...................................
...................................
............... 
(Lugar y fecha) 
Los Presidentes de la Comisión de 
Seguimiento y Evaluación. 
(Firmas) 
 

SEGUNDO.-  Introducir el 
procedimiento de registro de 
documentos con destino Estado y 
Comunidad Valenciana en el proyecto 
de servicios telemáticos que se 
desarrolla entre Ayuntamiento de 
Paterna, dependencia de Secretaría, 
al objeto de articular la labor con 
utilización de medios informáticos, 
electrónicos y telemáticos según lo 
indicado en e l resto del convenio, 
cláusula tercera in fine, y de 
acuerdo con los preceptos 
anteriormente citados de la Ley 
11/2007, de 22 de junio, de acceso 
electrónico de los ciudadanos a los 
Servicios Públicos. 
 

TERCERO.- Facultar a la 
Alcaldía para la suscripción del 
protocolo de adhesión y para la 
ejecución de cualquiera cuestiones 
que se deriven del presente 
acuerdo. 

 
CUARTO.- Dar traslado a la 

Dirección General de Modernización 
de la Consellería de Justicia y 
Administraciones Públicas, a los 
efectos oportunos, a compañando toda 
la documentación exigida en la 
cláusula duodécima del convenio 
citado. 
 
 

8º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 
URBANÍSTICO.- PROGRAMA DE ACTUACIÓN 



INTEGRADA, QUE INCLOU PLA PARCIAL, 
ALTERNATIVA TÈCNICA, PROPOSICIÓ 
JURIDICOECONÒMICA I DOCUMENTACIÓ 
COMPLEMENTÀRIA DEL SECTOR PLA DEL 
RECTOR, PRESENTAT PER SUMPA: ELECCIÓ 
SISTEMA GESTIÓ I SOTMETIMENT A 
INFORMACIÓ PÚBLICA.-  Donat compte de 
l'expedient incoat a instància de la 
SOCIETAT URBANÍSTICA MUNICIPAL DE 
PATERNA (SUMPA), aportant Programa 
d'Actuació Integrada, que inclou Pla 
Parcial, Projecte d'Urbanització, 
Projecte de Restauració 
Paisatgística del Barranc en Dolça, 
Projecte Bàsic de l'Enllaç, Estudi 
d'Inundabilidad, Estudi de 
Mobilitat, Estudi Acústic del Pla 
Parcial, Memòria Valorada 
Passarel·la de vianants, Memòria 
Valorada Aparcament Subterrani i 
Alternativa Tècni ca i Proposició 
juridicoeconòmica del Sector Pla del 
Rector. 

 
 
 

 VIST que el municipi de 
Paterna compta amb Pla General 
d'Ordenació, aprovat el 15/11/1990. 
 
 

ATÉS que la documentació 
tècnica presentada reuneix els 
requisits necessaris per a la seua 
exposic ió al públic, segons informe 
emés per la Sra. arquitecta 
municipal que a continuació es 
transcriu íntegrament: 
 
 
" Assumpte: SECTOR PLA DEL RECTOR 
Reg. Especial: 135/2008 
Interessat: SUMPA SA 
 
El tècnic que subscriu, després 
d'examinar els documents oportun s de 
l'expedient de referència, 
presentats en este Ajuntament en 
virtut de la Llei 16/2005, de 30 de 
desembre, de la Generalitat, Llei 
Urbanística Valenciana (LUV), emet 
el següent: 
 

INFORME TÈCNIC 
Es presenta la documentació següent:  
- Pla Parcial. 

INTEGRADA, QUE INCLUYE PLAN 
PARCIAL, ALTERNATIVA TÉCNICA, 
PROPOSICIÓN JURÍDICO- ECONÓMICA Y 
DOCUMENTACIÓN COMPLEMENTARIA DEL 
SECTOR PLA DEL RETOR, PRESENTADO 
POR SUMPA: ELECCIÓN SISTEMA GESTIÓN 
Y SOMETIMIENTO A INFORMACIÓN 
PÚBLICA.-  Dada cuenta del 
expediente incoado a instancia de 
la SOCIEDAD URBANÍSTICA MUNICIPAL 
DE PATERNA (SUMPA), aportando 
Programa de Act uación Integrada, 
que incluye Plan Parcial, Proyecto 
de Urbanización, Proyecto de 
Restauración Paisajística del 
Barranco d'En Dolça, Proyecto 
Básico del Enlace, Estudio de 
Inundabilidad, Estudio de 
Movilidad, Estudio Acústico del 
Plan Parcial, Memoria Valo rada 
Pasarela Peatonal, Memoria Valorada 
Aparcamiento Subterráneo y 
Alternativa Técnica y Proposición 
Jurídico- Económica del Sector Pla 
del Retor. 

 
 RESULTANDO Que el municipio 
de Paterna cuenta con Plan General 
de Ordenación, aprobado el 
15/11/1990. 
 

CONSIDERANDO Que la 
documentación técnica presentada 
reúne los requisitos necesarios 
para su exposición al público, 
según informe emitido por la Sra. 
Arquitecta Municipal que a 
continuación se transcribe 
íntegramente: 
 
" Asunto: SECTOR LLANO DEL CURA 
Reg. Especial: 135/2008 
Interesado: SUMPA SA 
 
El técnico que suscribe, tras 
examinar los documentos oportunos 
del expediente de referencia, 
presentados en este Ayuntamiento en 
virtud de la Ley 16/2005, de 30 de 
diciembre, de la Generalitat, Ley 
Urbanística Valencian a (LUV), emite 
el siguiente: 
 

INFORME TECNICO 
Se presenta la siguiente 
documentación: 



- Alternativa Tècnica. 
- Proposició Jurídic Econòmica. 
- Projecte d'urbanització. 
- Estudi d'indundabilidad Barranco 
de En Dolça. 
- Projecte bàsic d'enllaç entre la 
CV 31 i CV 365. 
- Estudi de mobilitat i trafique. 
- Memòria valorada de passarel·la de 
vianants. 
- Memòria valorada d'aparcament 
subterrani. 
- Estudi acústic. 
- Projecte de restauració 
paisatgística del Barranco de En 
Dolça. 
 
 
L'àmbit del Pla Parcial és el sector 
“Pla del Rector” delimitat en 
l'Homologació de l'àrea Pla del 
Rector, aprovada definitiva ment amb 
data 17 de desembre del 2007. 
L'àmbit del Pla Parcial és el 
sector, conforme l'art. 66 de la 
Llei Urbanística Valenciana. 
 
El document presentat conté la 
documentació necessària per a la 
definició del Pla Parcial que 
estableix la Llei Urbanística 
Valenciana en l'article 68 
(“Documentació dels Plans 
Parcials”).  
 
Així mateix, la documentació 
presentada conté la documentació 
necessària per a la definició del 
programa, d'acord amb l'art. 125, 
126 i 127 de la Llei Urbanística 
Valenciana i conté les pre visions  
precises per a complir amb els 
objectius mínims arreplegats en 
l'art. 124.1 de l'al LUV, i 
arreplega la documentació 
complementària necessària per a 
complir amb els requisits mínims que 
s'establien en el text de 
l'Homologació de l'àrea de “Pla del  
Rector”. 
 
 
En conclusió: 
La documentació presentada s'entén 
procedent per al sotmetiment a 
informació pública  que estableix la 

- Plan Parcial. 
- Alternativa Técnica. 
- Proposición Jurídico Económica. 
- Proyecto de urbanización. 
- Estudio de indundabilidad 
Barranco de En Dolça. 
- Proyecto básico d e enlace entre 
la CV 31 y CV 365. 
- Estudio de movilidad y trafico. 
- Memoria valorada de pasarela 
peatonal. 
- Memoria valorada de aparcamiento 
subterráneo. 
- Estudio acústico. 
- Proyecto de restauración 
paisajística del Barranco de En 
Dolça. 
 
El ámbito de l Plan Parcial es el 
sector “Pla del Retor” delimitado 
en la Homologación del área Pla del 
Retor, aprobada definitivamente con 
fecha de 17 de diciembre de 2007. 
El ámbito del Plan Parcial es el 
sector, conforme el art. 66 de la 
Ley Urbanística Valenciana. 
 
El documento presentado contiene la 
documentación necesaria para la 
definición del Plan Parcial que 
establece la Ley Urbanística 
Valenciana en su artículo 68 
(“Documentación de los Planes 
Parciales”).  
 
Asimismo, la documentación 
presentada contiene la 
documentación necesaria para la 
definición del programa, de acuerdo 
con el art. 125, 126 y 127 de la 
Ley Urbanística Valenciana y 
contiene las previsiones  precisas 
para cumplir con los objetivos 
mínimos recogidos en el art. 124.1 
del al LUV, y recoge la 
doc umentación complementaria 
necesaria para cumplir con los 
requisitos mínimos que se 
establecían en el texto de la 
Homologación del área de “Pla del 
Retor”. 
 
En conclusión: 
La documentación presentada se 
entiende procedente para el 
sometimiento a información pública  



LUV en el seu art. 88.1, i 90, sense 
perjuí dels posteriors informes que 
en anàlisi més detallat de la dita 
documentació s'establisquen. 
 
 
No obstant, la Corporació, amb el 
seu millor criteri resoldrà. 
 
Paterna, 11 de novembre del 2008.-  
L'Arquitecta Municipal.- Paula 
Guillem Carrau ". 

 
Que, segons l'article 124 de 

la Llei 16/2005, Urbanística 
Valenciana (LUV), de 30 de desembre, 
els objectius d'un Programa són: 

 
 
"a) Gestionar la transformació 
jurídica de les finques 
afectades pel programa. 
b) Urbanitzar completament la 
unitat d'execució que 
constituïsca l'objecte del 
programa i realitzar les obres 
públiques addicionals que es 
prec isen per a complir el que 
disposen els apartats 
següents, amb subjecció a les 
previsions temporals i 
econòmiques del programa. 
c) Connectar i integrar 
adequadament la urbanització 
amb les xarxes 
d'infraestructures, d'energia, 
comunicacions i serveis 
públics existents. 
d) Suplementar les 
infraestructures i espais 
públics o reserves 
dotacionales en el que és 
necessari per a no minvar ni 
desequilibrar els nivells de 
qualitat, quantitat o 
capacitat de servei existents 
i exigibles reglamentàriament.  
e) Obtindre els sòls 
dotacionales públics de 
l'àmbit de l'actuació, o 
adscrits a la mateixa, a favor 
de l'administració 
gratuïtament. 
f) Obtindre l'aprofitament que 
legalment corresponga, amb 
destí al patrimoni públic de 

que establece la LUV en su art. 
88.1, y 90, sin perjuicio de los 
posteriores informes que en 
análisis más pormenorizado de dicha 
documentación se establezcan. 
 
No obstante, la Corporación, con su 
mejor criterio resolverá. 
 
Paterna, 11 de noviembre de 2008.-  
La Arquitecta Municipal.- Paula 
Guillem Carrau ". 

 
Que, según el artículo 124 de 

la Ley 16/2005, Urbanística 
Valenciana (LUV), de 30 de 
diciembre, los objetivos de un 
Programa son: 

 
"a) Gestionar la 
transformación jurídica de 
las fincas afectada s por el 
programa. 
b) Urbanizar completamente la 
unidad de ejecución que 
constituya el objeto del 
programa y realizar las obras 
públicas adicionales que se 
precisen para cumplir lo 
dispuesto en los apartados 
siguientes, con sujeción a 
las previsiones tempo rales y 
económicas del programa. 
c) Conectar e integrar 
adecuadamente la urbanización 
con las redes de 
infraestructuras, de energía, 
comunicaciones y servicios 
públicos existentes. 
d) Suplementar las 
infraestructuras y espacios 
públicos o reservas 
dotacion ales en lo necesario 
para no menguar ni 
desequilibrar los niveles de 
calidad, cantidad o capacidad 
de servicio existentes y 
exigibles reglamentariamente. 
e) Obtener los suelos 
dotacionales públicos del 
ámbito de la actuación, o 
adscritos a la misma, a favo r 
de la administración 
gratuitamente. 
f) Obtener el aprovechamiento 
que legalmente corresponda, 



sòl, a favor de 
l'administració actuant de 
form a gratuïta, sense perjuí 
de l'obligació legal de 
suportar les càrregues 
d'urbanització corresponents a 
la cessió. 
g) Ordenar el repartiment 
equitatiu de les càrregues i 
beneficis de l'actuació entre 
els afectats. 
h) Establir terminis per a 
edificar els sol ars resultants 
de l'actuació urbanitzadora. " 
 
 
 
Que l'article 117.4 de la LUV 

disposa: 
" L'execució de les actuacions 
integrades és sempre pública, 
corresponent a l'administració 
decidir la seua gestió directa 
o indirecta. Es considera que 
una actuació és d e gestió 
directa, quan la totalitat de 
les obres i inversions que 
comporta són finançades amb 
fons públics i gestionades per 
l'administració, per si 
mateixa o a través dels seus 
organismes, entitats o 
empreses de capital 
íntegrament públic. La gestió 
és in directa quan 
l'administració decideix 
cometre l'actuació a càrrec 
del finançament compromés per 
un tercer i delega la condició 
d'urbanitzador adjudicant- la a 
favor d'una iniciativa 
seleccionada de conformitat 
amb el procediment establit en 
la present Llei." . 
 
 
 
 
 
ATÉS que per la SUMPA es 

planteja com a forma de gestió per a 
l'execució del Sector la denominada 
gestió directa, regulada en 
l'article 128 de la reiterada LUV, 
en relació amb els articles 268 i 
ss. del Reglament d'Ordenació i 

con destino al patrimonio 
público de suelo, a favor de 
la administración actuante de 
forma gratuita, sin perjuicio 
de la obligación legal de 
soportar las cargas de 
urbanización correspondientes 
a la cesión. 
g) Ordenar el reparto 
equitativo de las cargas y 
beneficios de la actuación 
entre los afectados. 
h) Establecer plazos para 
edificar los solares 
resultantes de la actuación 
urbanizadora. " 
 
Que el artículo 117.4 de la 

LUV dispone: 
" La ejecución de las 
actuaciones integradas es 
siempre pública, 
correspondiendo a la 
administración decidir su 
gestión directa o indirecta. 
Se considera que una 
actuación es de gestión 
directa, cuando la totalidad 
de las obras e inversi ones 
que comporta son financiadas 
con fondos públicos y 
gestionadas por la 
administración, por sí misma 
o a través de sus organismos, 
entidades o empresas de 
capital íntegramente público. 
La gestión es indirecta 
cuando la administración 
decide cometer la a ctuación a 
cargo de la financiación 
comprometida por un tercero y 
delega la condición de 
urbanizador adjudicándola a 
favor de una iniciativa 
seleccionada de conformidad 
con el procedimiento 
establecido en la presente 
Ley." . 
 
CONSIDERANDO Que por la SUMPA 

se plantea como forma de gestión 
para la ejecución del Sector la 
denominada Gestión Directa, 
regulada en el artículo 128 de la 
reiterada LUV, en relación con los 
artículos 268 y ss. del Reglamento 



Gestió Territorial i Urbanística 
(ROGTU); per la qual cosa no és 
necessària l'adopció prèvia de Bases 
generals ni particulars, ni la firma 
de contracte o conveni entre 
l'Administració actuant i el seu ens 
instrumental. 

  
ATÉS que l'esmentat article 

128 de la LUV, modificat pel Decret 
llei de 27/6/2008, de mesures 
urgents per al foment de la vivenda 
i el sòl, exclou els Programes de 
Gestió Directa del procediment 
concursal de selecció, i així 
especifica: 

"1. Els Ajuntaments, mitjançant 
la seua organització pròpia o 
a través dels seus ens 
instrumentals, poden formular 
Programes d'Actuació 
Integrada, redactant d'ofici 
la totalitat o part de la 
documentació expressada en 
l'article 126, siga per a 
fomentar el seu 
desenvolupament per gestió 
indirecta o a fi d'escometre 
la seua gestió directa. 
Si acorda la gestió directa 
d'aquells, el procediment 
s'iniciarà per acord del Ple 
que determine tal forma de 
gestió, que comporta 
l'exclusió dels tràmits del 
concurs previstos en esta Llei 
per a la selecció de 
l'urbanitzador. 
 

2.  Si la iniciativa mun icipal 
pretén la gestió directa, 
l'alternativa tècnica haurà de 
contindre la documentació 
prevista en l'article 126, si 
bé no seran preceptius els 
continguts a què es refereixen 
les lletres f) i i). La 
proposició juridicoeconòmica 
haurà de contindre els 
documents previstos en 
l'article 127, amb les 
excepcions que es deriven dels 
números següents. No és 
exigible, en el dit mode de 
gestió, la determinació d'un 
coeficient de canvi per a la 

de Ordenación y Gestión Territorial 
y Urbanística (ROGTU); p or lo que 
no es necesaria la adopción previa 
de Bases generales ni particulares, 
ni la firma de contrato o convenio 
entre la Administración actuante y 
su ente instrumental. 

  
CONSIDERANDO Que el citado 

artículo 128 de la LUV, modificado 
por el Decreto-ley de 27/6/2008, de 
medidas urgentes para el fomento de 
la vivienda y el suelo, excluye los 
Programas de Gestión Directa del 
procedimiento concursal de 
selección, y así especifica: 

"1. Los Ayuntamientos, 
mediante su organización 
propia o a través de sus 
entes instrumentales, pueden 
formular Programas de 
Actuación Integrada, 
redactando de oficio la 
totalidad o parte de la 
documentación expresada en el 
artículo 126, sea para 
fomentar su desarrollo por 
gestión indirecta o con el 
fin de acometer su gestión 
directa. 
Si acuerda la gestión directa 
de aquéllos, el procedimiento 
se iniciará por acuerdo del 
Pleno que determine tal forma 
de gestión, que lleva 
aparejada la exclusión de los 
trámites del concurso 
previstos en esta Ley para la 
selección del urbanizador. 
2. Si la iniciativa municipal 
pretende la gestión directa, 
la alternativa técnica deberá 
contener la documentación 
prevista en el artículo 126, 
si bien no serán preceptivos 
los contenidos a que se 
refieren las letras f) e i). 
La proposición jurídico-
económica de berá contener los 
documentos previstos en el 
artículo 127, con las 
excepciones que se deriven de 
los números siguientes. No es 
exigible, en dicho modo de 
gestión, la determinación de 
un coeficiente de canje para 



retribució en sòl, que es 
determinarà en el Projecte de 
Reparcel·lació, d'acord amb 
els criteris de valoració 
establits en la legislació 
estatal de sòl. Si s'establira 
en la proposició el coeficient 
de canvi, tindrà valor 
merament informatiu. 

 
L'elaboració de la dita 
documentació i l'execució del 
Programa podrà dur-se a terme  
bé directament pels serveis 
tècnics de l'administració o 
ens promotor, bé mitjançant la 
convocatòria d'un concurs per 
a l'adjudicació conjunta de 
l'elaboració del projecte i 
obra, sense perjuí que 
l'Ajuntament opte per 
qualsevol altra forma 
d'adjudicació que considere 
més convenient als interessos 
públics, d'acord amb la 
legislació de contractes del 
sector públic. 
3. L'acord municipal que 
decidisca la gestió directa de 
l'actuació haurà d'incloure 
necessàriament una descripció 
detallada dels compromisos 
d'i nversió i gestió que 
contrau l'administració 
actuant i la disponibilitat de 
recursos pressupostaris per a 
finançar, tan sols siga 
parcialment, l'actuació sense 
ingressar quotes 
d'urbanització, en previsió de 
la retribució en terrenys o de 
l'impagament d'elles. 
L'urbanitzador, tant si ho és 
la mateixa Administració com 
un ens d’esta o empresa de 
capital íntegrament públic, no 
vindrà obligat a prestar la 
garantia regulada en l'article 
140 d'esta Llei. 
4. L'Administració que 
gestione directament el 
programa po t repercutir la 
totalitat de les càrregues 
d'urbanització previstes en 
aquesta Llei per als casos de 
gestió indirecta, podent 

la retribución en suelo, que 
se determinará en el Proyecto 
de Reparcelación, de acuerdo 
con los criterios de 
valoración establecidos en la 
legislación estatal de suelo. 
Si se estableciera en la 
proposición el coeficiente de 
canje, tendrá valor meramente 
informativo. 
La elaboración de dicha 
documenta ción y la ejecución 
del Programa podrá llevarse a 
cabo bien directamente por 
los servicios técnicos de la 
administración o ente 
promotor, bien mediante la 
convocatoria de un concurso 
para la adjudicación conjunta 
de la elaboración del 
proyecto y obra, sin 
perjuicio de que el 
Ayuntamiento opte por 
cualquier otra forma de 
adjudicación que considere 
más conveniente a los 
intereses públicos, de 
acuerdo con la legislación de 
contratos del sector público. 
3. El acuerdo municipal que 
decida la gestión directa de 
l a actuación deberá incluir 
necesariamente una 
descripción detallada de los 
compromisos de inversión y 
gestión que contrae la 
administración actuante y la 
disponibilidad de recursos 
presupuestarios para 
financiar, siquiera sea 
parcialmente, la actuación 
sin ingresar cuotas de 
urbanización, en previsión de 
la retribución en terrenos o 
del impago de ellas. 
El urbanizador, tanto si lo 
es la propia Administración 
como un ente de la misma o 
empresa de capital 
íntegramente público, no 
vendrá obligado a prestar la 
garantía regulada en el 
artículo 140 de esta Ley. 
4. La Administración que 
gestione directamente el 
programa puede repercutir la 



retribuir- se per qualsevol 
dels modes en ella previstos. 
El benefici empresarial, en 
els casos de gestió directa, 
només podrà percebre- ho 
l'urbanitzador que siga 
societat mercantil de capital 
íntegrament públic. 
No regeix per a la gestió 
directa la limitació en la 
liquidació definitiva pel preu 
màxim a què es refereix 
l'article 127.2.e) d'aquesta 
Llei. 
Igualment, en els supòsits de 
gestió directa procedirà el 
cobrament anticipat de les 
quotes d'urbanització 
corresponents al cost de les 
obres l'execució del qual es 
trobe prevista en els tres 
mesos següents a la seua 
emissió. 
5. Per a la selecció de 
l'empresari constructor, quan 
s'actue mitjançant gestió 
directa, no s'aplicaran les 
regles establides en els 
articles 120 i 160 d'aquesta 
Llei, i s’hauran d'observar 
les determinacions de la 
legislació de contractes del 
sector públic. 
6. Quan la forma de retribució 
queda establida de forma 
im perativa en el Programa, 
podrà formar part de 
l'alternativa tècnica el 
corresponent Projecte de 
Reparcel·lació, que es 
tramitarà amb aquella. En este 
cas, el deure d'informació a 
què es refereix l'article 166 
d'aquesta Llei queda 
substituït per l'avís d'in ici 
del procediment, sempre que 
continguen la informació de 
l'esmentat article en el que 
siga d'aplicació a la gestió 
directa, amb expressa 
indicació que en ell es 
tramita també el Projecte de 
Reparcel·lació. 
7. L'Administració autonòmica 
podrà assumir la iniciativa de 
formulació de Programes per al 

totalidad de las cargas de 
urbanización previstas en 
esta Ley para los casos de 
gestión indirecta, pudiendo 
retribuirse por cua lquiera de 
los modos en ella previstos. 
El beneficio empresarial, en 
los casos de gestión directa, 
sólo podrá percibirlo el 
urbanizador que sea sociedad 
mercantil de capital 
íntegramente público. 
No rige para la gestión 
directa la limitación en la 
liquidac ión definitiva por el 
precio máximo al que se 
refiere el artículo 127.2.e) 
de esta Ley. 
Igualmente, en los supuestos 
de gestión directa procederá 
el cobro anticipado de las 
cuotas de urbanización 
correspondientes al coste de 
las obras cuya ejecución se 
enc uentre prevista en los 
tres meses siguientes a su 
emisión. 
5. Para la selección del 
empresario constructor, 
cuando se actúe mediante 
gestión directa, no se 
aplicarán las reglas 
establecidas en los artículos 
120 y 160 de esta Ley, 
debiendo observarse las 
determinaciones de la 
legislación de contratos del 
sector público. 
6. Cuando la forma de 
retribución queda establecida 
de forma imperativa en el 
Programa, podrá formar parte 
de la alternativa técnica el 
correspondiente Proyecto de 
Reparcelación, que se 
trami tará con aquélla. En tal 
caso, el deber de información 
a que se refiere el artículo 
166 de esta Ley queda 
sustituido por el aviso de 
inicio del procedimiento, 
siempre y cuando contengan la 
información del citado 
artículo en lo que resulte de 
aplicación a l a gestión 
directa, con expresa 



desenvolupament d'una actuació 
integrada a fi d'escometre la 
seua gestió directa d'acord 
amb el que preveuen els 
articles 89, 118.b) i 
concordants de la present 
Llei, havent de tindre's per 
Administració compete nt i 
actuant a la pròpia 
Generalitat. 
En este cas, resultaran 
igualment d'aplicació les 
regles establides en els 
apartats precedents del 
present article, així com 
qualsevol altre que en la 
present Llei regule la gestió 
directa municipal."  
 
 
 
 
 
 
 
Que l'arti cle 269 del ROGTU 

estableix que: 
" 1. Correspon a 
l'Administració actuant 
decidir sobre la gestió 
directa o indirecta en els 
Programes d'Actuació 
Integrada. 
2. El procediment d'aprovació 
dels Programes d'Actuació 
Integrada a realitzar en règim 
de gestió dir ecta municipal 
s'iniciarà mitjançant un acord 
plenari, en el que s'acordarà 
el seu sotmetiment als tràmits 
d'informació pública i 
evacuació dels informes, 
preceptius o no, que 
procedisquen. 
3. Quan la iniciativa no 
corresponga a l'administració 
municipal, l'administració 
actuant iniciarà el 
procediment mitjançant un 
acord d'exposició pública de 
l'òrgan competent de la 
Conselleria titular de la 
competència sectorial, i en 
ell s'acordarà el seu 
sotmetiment als tràmits 
d'informació pública i 

indicación de que en él se 
tramita también el Proyecto 
de Reparcelación. 
7. La Administración 
autonómica podrá asumir la 
iniciativa de formulación de 
Programas para el desarrollo 
de una actuación integrada a 
fin de acometer s u gestión 
directa de acuerdo con lo 
previsto en los artículos 89, 
118.b) y concordantes de la 
presente Ley, debiendo 
tenerse por Administración 
competente y actuante a la 
propia Generalitat. 
En tal caso, resultarán 
igualmente de aplicación las 
reglas estab lecidas en los 
apartados precedentes del 
presente artículo, así como 
cualquier otro que en la 
presente Ley regule la 
gestión directa municipal."  
 
Que el artículo 269 del ROGTU 

establece que: 
" 1. Corresponde a la 
Administración actuante 
decidir sobre la ges tión 
directa o indirecta en los 
Programas de Actuación 
Integrada. 
2. El procedimiento de 
aprobación de los Programas 
de Actuación Integrada a 
realizar en régimen de 
gestión directa municipal se 
iniciará mediante acuerdo 
plenario, en el que se 
acordará su s ometimiento a 
los trámites de información 
pública y evacuación de los 
informes, preceptivos o no, 
que procedan. 
3. Cuando la iniciativa no 
corresponda a la 
administración municipal, la 
administración actuante 
iniciará el procedimiento 
mediante acuerdo de 
exposición pública del órgano 
competente de la Conselleria 
titular de la competencia 
sectorial, y en él se 
acordará su sometimiento a 



evacuació dels inf ormes, 
preceptius o no, que 
procedisquen. ". 
 
 
ATÉS Que l'article 272 del 

mateix ROGTU disposa: 
 
" 1. La informació pública es 
realitzarà mitjançant anunci 
publicat en el Diari Oficial 
de la Generalitat i, 
simultàniament o amb 
posterioritat, en un periòdic 
d'àmplia difusió en el 
municipi. 
 
Es remetrà notificació formal 
i individualitzada als 
interessats i als que consten 
en el Cadastre com a titulars 
de drets afectats per 
l'actuació proposada. 
 
2. Al no tractar- se d'un 
procediment selectiu 
s'exposarà al públi c 
conjuntament l'alternativa 
tècnica i la proposició 
jurídica econòmica, que es 
presentaran de forma oberta. 
 
 
En l'anunci de la informació 
pública es farà constar la 
possibilitat de formular 
al·legacions al contingut de 
la documentació anteriorment 
asseny alada en el termini de 
20 dies a comptar de l'endemà 
a l'última publicació de 
l'anunci o des de la recepció 
de l'avís si és posterior. 
L'anunci haurà de fer 
referència expressa al règim 
de gestió directa adoptat per 
a l'actuació i, en 
conseqüència, a no haver- hi 
lloc ni a la presentació 
d'alternatives tècniques ni 
proposicions 
juridicoeconòmiques. 
 
 
3. Iniciada la tramitació per 
gestió directa es requerirà la 

los trámites de información 
pública y evacuación de los 
informes, preceptivos o no, 
que procedan. ". 
 
CONSIDERANDO Que el ar tículo 

272 del mismo ROGTU dispone: 
 
" 1. La información pública se 
realizará mediante anuncio 
publicado en el Diari Oficial 
de la Generalitat y, 
simultáneamente o con 
posterioridad, en un 
periódico de amplia difusión 
en el municipio. 
 
Se remitirá notificac ión 
formal e individualizada a 
los interesados y a quienes 
consten en el Catastro como 
titulares de derechos 
afectados por la actuación 
propuesta. 
 
2. Al no tratarse de un 
procedimiento selectivo se 
expondrá al público 
conjuntamente la alternativa 
técnica y la proposición 
jurídica económica, que se 
presentarán de forma abierta. 
 
En el anuncio de la 
información pública se hará 
constar la posibilidad de 
formular alegaciones al 
contenido de la documentación 
anteriormente señalada en el 
plazo de 20 días a conta r 
desde el día siguiente a la 
última publicación del 
anuncio o desde la recepción 
del aviso si es posterior. El 
anuncio deberá hacer 
referencia expresa al régimen 
de gestión directa adoptado 
para la actuación y, en 
consecuencia, a no haber 
lugar ni a la pr esentación de 
alternativas técnicas ni 
proposiciones jurídico-
económicas. 
 
3. Iniciada la tramitación 
por gestión directa se 



conformitat del ple de 
l'Ajuntament en supòsits de 
gestió directa municipal i del 
conseller compete nt en matèria 
de territori en gestió directa 
autonòmica perquè puguen 
aprovar- se altres programes 
alternatius ." 
 
 
ATÉS Que l'article 273 del 

ROGTU regula els requisits per a 
l'aprovació del Programa, i així 
estableix: 

 
" 1. Conclosos els tràmits 
d'exposició pública i 
contestació d'al·legacions 
procedirà aprovar el programa 
d'actuació integrada per 
gestió directa, estimant o 
desestimant les al·legacions 
presentades. 
 
2. La competència per a 
l'aprovació correspondrà al 
Ple de l'Ajuntament en règim 
de gestió di recta municipal i 
a l'òrgan competent de la 
Conselleria titular de la 
competència sectorial en 
gestió directa autonòmica. 
 
 
3. El termini màxim per a 
resoldre sobre l'aprovació 
serà de 30 dies des de la data 
en què fóra possible adoptar 
l'acord corresponent. 
 
 
Ha d'entendre's com a data en 
què fóra possible adoptar 
l'acord, aquella en què 
l'administració actuant 
dispose de tots els informes 
preceptius o, havent 
transcorregut el termini per a 
la seua emissió aquesta no 
s'haguera produït, no 
interrompent-se p er això la 
tramitació del procediment. 
 
 
4. En gestió directa 
l'Urbanitzador notificarà 

requerirá la conformidad del 
pleno del Ayuntamiento en 
supuestos de gestión directa 
municipal y del conseller 
competente en materia de 
territorio en gestión directa 
autonómica para que puedan 
aprobarse otros programas 
alternativos ." 
 
CONSIDERANDO Que el artículo 

273 del ROGTU regula los requisitos 
para la aprobación del Programa, y 
así establece: 

 
" 1. Concluidos los trámites 
de exposi ción pública y 
contestación de alegaciones 
procederá aprobar el programa 
de actuación integrada por 
gestión directa, estimando o 
desestimando las alegaciones 
presentadas. 
 
2. La competencia para la 
aprobación corresponderá al 
Pleno del Ayuntamiento en 
régi men de gestión directa 
municipal y al órgano 
competente de la Conselleria 
titular de la competencia 
sectorial en gestión directa 
autonómica. 
 
3. El plazo máximo para 
resolver sobre la aprobación 
será de 30 días desde la 
fecha en la que fuera posible 
adopta r el acuerdo 
correspondiente. 
 
Debe entenderse como fecha en 
la que fuera posible adoptar 
el acuerdo, aquella en la que 
la administración actuante 
disponga de todos los 
informes preceptivos o, 
habiendo transcurrido el 
plazo para su emisión esta no 
se hubie re producido, no 
interrumpiéndose por ello la 
tramitación del 
procedimiento. 
 
4. En gestión directa el 
Urbanizador notificará el 



l'acord d'aprovació del 
programa a què consten com 
interessats en les actuacions 
i publicarà l'anunci 
corresponent en el «Diari 
Oficial de la Comunitat 
Valenciana» i en el «Butlletí 
Oficial de la Província» si el 
pla conté normativa 
urbanística. En aquells 
supòsits que el programa vaja 
acompanyat d'un instrument de 
planejament d'aprovació 
definitiva autonòmica, 
l'eficàcia del programa 
quedarà condicionada a 
l'aprovació d efinitiva de 
l'instrument de planejament 
que li acompanya.".  
 
  
 
ATÉS Que l'article 22- c de la 

Llei 7/1985, Reguladora de les Bases 
del Règim Local estableix que 
correspon al Ple l'aprovació inicial 
del planejament general i 
l'aprovació que pose fi a la 
tr amitació municipal dels plans i la 
resta d'instruments d'ordenació 
previstos en la legislació 
urbanística. 

 
 
Intervé la Sra. Domingo que 

comença anunciant el seu vot a 
favor, però afirma que es tracta 
d'un PAI que està dins del PGOU i 
que es va iniciar en l'anterior 
legislatura, encara que vol cridar 
l'atenció en el sentit d'assenyalar 
que es tracta d'un barri que quedarà 
tancat pel Barranc, Carrefour i 
Tàctica. Afig que el Pla adjudica a 
l'esmentat barri els mateixos 
accessos que ja existeixen en 
l'actuali tat, excepte una 
passarel·la de vianants aèria. 
Afirma que si en estos moments hi ha 
hores en què hi ha col·lapse 
circulatori, quan en el mencionat 
barri es produïsca l'ocupació 
previsible de les habitatges, la 
situació pot empitjorar. Assenyala 
que la int enció és fer una crida 
d'atenció perquè hi haja previsió 

acuerdo de aprobación del 
programa a los que consten 
como interesados en las 
actuaciones y publicará el 
anuncio correspondiente en el 
«Diari Oficial de la 
Comunitat Valenciana» y en el 
«Boletín Oficial de la 
Provincia» si el plan 
contiene normativa 
urbanística. En aquellos 
supuestos que el programa 
vaya acompañado de un 
instrumento de planeamiento 
de aprobación definitiva 
autonómi ca, la eficacia del 
programa quedará condicionada 
a la aprobación definitiva 
del instrumento de 
planeamiento que le 
acompaña.".  
 
CONSIDERANDO Que el artículo 

22- c de la Ley 7/1985, Reguladora 
de las Bases del Régimen Local 
establece que corresponde al Ple no 
la aprobación inicial del 
planeamiento general y la 
aprobación que ponga fin a la 
tramitación municipal de los planes 
y demás instrumentos de ordenación 
previstos en la legislación 
urbanística. 

 
Interviene la Sra. Domingo 

que comienza anunciando su voto a 
favor, pero afirma que se trata de 
un PAI que está dentro del PGOU y 
que se inició en la anterior 
legislatura, aunque quiere llamar 
la atención en el sentido de 
señalar que se trata de un barrio 
que quedará cerrado por el 
Barranco, Carrefour y Táctica. 
Añade que el Plan adjudica al 
citado barrio los mismos accesos 
que ya existen en la actualidad, 
excepto una pasarela peatonal 
aérea. Afirma que si en estos 
momentos hay horas en las que hay 
colapso circulatorio, cuando en el 
mencionado barrio se produzca l a 
ocupación previsible de las 
viviendas, la situación puede 
empeorar. Señala que la intención 
es hacer una llamada de atención 



sobre esta qüestió. 

 
 
Pren la paraula el Sr. Borruey 

manifestant que, per respecte a 
l'anterior equip de govern i en 
particular a l'anterior regidor 
d'urbanisme, també en el seu dia 
conseller delegat de la SUMPA, es 
van analitzar en el seu moment els 
pros i contres. Manifesta les 
dificultats d'abordar llavors la 
qüestió del barranc, afegint que amb 
col·lectors podien haver- se fet 
altres coses, però no era factible 
segons els tècnics. Afirma que el 
que han demanat sempre és fer en el 
Barranc una zona verda per a evitar 
problemes en cas de riuada. 
Assenyala que el grup socialista és 
coherent tant amb els treballs que 
en el seu dia van fer, com amb les 
propostes que han efectuat, per la 
qual cosa anuncia que votaran 
favorablement. 

 
 
Intervé, a continuació, el Sr. 

Gabarda mostrant el seu agraïment al 
Sr. Borruey, afirmant que el que 
s'està fent és donar continuïtat al 
que s'ha fet. Afig que s'han citat 
els càrrecs de l'anterior regidor 
d'urbanisme i consell er delegat de 
la SUMPA, càrrecs a qui ell dóna 
continuïtat. Assenyala la dificultat 
del Pla, ja fins i tot quan eren 
oposició. Afig que el Pla està 
format per un estudi d'inundabilitat 
del barranc, el projecte bàsic 
d'enllaç entre la CV 31 i la 365, 
l'estu di de mobilitat i del trànsit 
i la memòria valorada de la 
passarel·la. Afirma que quan es va 
projectar el PAI s'arreplegava una 
connexió de diversos barris: La 
Coma, Santa Gema, Lloma Llarga i el 
nucli urbà. Tot això es va fer sobre 
la base d'un estudi apr ovat i amb la 
decisió de l'anterior equip de 
govern, dirigida a fer que el Pla 
servira d'unió dels distints barris. 
Reconeix les dificultats 
assenyalades pel Sr. Borruey 
respecte al Barranc, i assenyala les 

para que haya previsión sobre ésta 
cuestión. 

 
Toma la palabra el Sr. 

Borruey manifestando que, por 
respeto al anterior equipo de 
gobierno y en particular al 
anterior concejal de urbanismo, 
también en su día consejero 
delegado de la SUMPA, se analizaron 
en su momento los pros y contras. 
Manifiesta las dificultades de 
abordar entonces la cuestión del 
barranco, añadiendo que con 
colect ores podían haberse hecho 
otras cosas, pero no era factible 
según los técnicos. Afirma que lo 
que han pedido siempre es hacer en 
el Barranco una zona verde para 
evitar problemas en caso de riada. 
Señala que el grupo socialista es 
coherente tanto con los tr abajos 
que en su día hicieron, como con 
las propuestas que han efectuado, 
por lo que anuncia que votarán 
favorablemente. 

 
Interviene, a continuación, 

el Sr. Gabarda mostrando su 
agradecimiento al Sr. Borruey, 
afirmando que lo que se está 
haciendo es dar co ntinuidad a lo 
que se ha hecho. Añade que se han 
citado los cargos del anterior 
concejal de urbanismo y consejero 
delegado de la SUMPA, cargos a los 
que él da continuidad. Señala la 
dificultad del Plan, ya incluso 
cuando eran oposición. Añade que el 
Plan e stá formado por un estudio de 
inundabilidad del barranco, el 
proyecto básico de enlace entre la 
CV 31 y la 365, el estudio de 
movilidad y del tráfico y la 
memoria valorada de la pasarela. 
Afirma que cuando se proyectó el 
PAI se recogía una conexión de 
vari os barrios: La Coma, Santa 
Gema, Lloma Llarga y el casco 
urbano. Todo lo cual se hizo sobre 
la base de un estudio aprobado y 
con la decisión del anterior equipo 
de gobierno, dirigida a que el Plan 
sirviese de unión de los distintos 
barrios. Reconoce las di ficultades 



implicacions que, respecte a esta 
qüestió, han de tindre altres 
Administracions: Conselleria, el 
Ministeri de Foment, fins i tot la 
Confederació Hidrogràfica. Afig que 
el PAI suposa una llançadora per al 
gran projecte urbanístic de Paterna 
i que el Projecte d'Homologació va 
ser aprovat fa un any, complet ant 
l'expedient per a procedir a la seua 
aprovació. Finalment reconeix els 
problemes que poden sorgir, 
manifestant la seua voluntat de 
solucionar-los, recolzant- se en els 
tècnics per a esmenar-los. 

 
 
A la vista d'allò que s'ha 

exposat, de l'informe del cap de 
Secció de Planejament Urbanístic i 
del dictamen de la Comissió 
Informativa Permanent de 
Sostenibilitat i Política 
Territorial, de data 18 de novembre 
del 2008, el Ple per unanimitat 
acorda: 

 
PRIMER.- Adoptar com a règim 

de gestió del Sector Pla del Rec tor 
el de gestió directa, i, en 
conseqüència, sotmetre a informació 
pública, per un termini de vint 
dies, el Programa d'Actuació 
Integrada, que inclou Pla Parcial, 
Projecte d'Urbanització, Projecte de 
Restauració Paisatgística del 
Barranco en Dolça, Projec te Bàsic de 
l'Enllaç, Estudi d'Inundabilitat, 
Estudi de Mobilitat, Estudi Acústic 
del Pla Parcial, Memòria Valorada 
Passarel·la de Vianants, Memòria 
Valorada Aparcament Subterrani i 
Alternativa Tècnica i Proposició 
juridicoeconòmica del Sector, 
presentat p er la SOCIETAT 
URBANÍSTICA MUNICIPAL DE PATERNA. 

 
 
 
SEGON.- Publicar el 

sotmetiment a informació pública, 
mitjançant la inserció del 
corresponent anunci en el «Diari 
Oficial de la Comunitat Valenciana» 
i en un periòdic no oficial d'àmplia 

señaladas por el Sr. Borruey 
respecto al Barranco, señalando las 
implicaciones que, respecto a esta 
cuestión, deben tener otras 
Administraciones: Conselleria, el 
Ministerio de Fomento, incluso la 
Confederación Hidrográfica. Añade 
que el PAI supo ne una lanzadera 
para el gran proyecto urbanístico 
de Paterna y que el Proyecto de 
Homologación fue aprobado hace un 
año, completando el expediente para 
proceer a su aprobación. Finalmente 
reconoce los problemas que pueden 
surgir, manifestando su voluntad de 
solucionarlos, apoyándose en los 
técnicos para subsanarlos. 

 
A la vista de lo expuesto, 

del informe del Jefe de Sección de 
Planeamiento Urbanístico y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Sostenibilidad y 
Política Territorial, de fecha 1 8 
de noviembre de 2008, el Pleno por 
unanimidad acuerda: 

 
PRIMERO.- Adoptar como 

régimen de gestión del Sector Pla 
del Retor el de gestión directa, y, 
en consecuencia, someter a 
información pública, por plazo de 
veinte días, el Programa de 
Actuación Integr ada, que incluye 
Plan Parcial, Proyecto de 
Urbanización, Proyecto de 
Restauración Paisajística del 
Barranco d'En Dolça, Proyecto 
Básico del Enlace, Estudio de 
Inundabilidad, Estudio de 
Movilidad, Estudio Acústico del 
Plan Parcial, Memoria Valorada 
Pasarela Peatonal, Memoria Valorada 
Aparcamiento Subterráneo y 
Alternativa Técnica y Proposición 
Jurídico- Económica del Sector, 
presentado por la SOCIEDAD 
URBANÍSTICA MUNICIPAL DE PATERNA. 

 
SEGUNDO.- Publicar el 

sometimiento a información pública, 
mediante la inse rción del 
correspondiente anuncio en el 
«Diari Oficial de la Comunitat 
Valenciana» y en un periódico no 



difusió en la loc alitat, per a la 
consulta i presentació 
d'al·legacions, si és el cas; fent-
s’hi constar que en haver- se adoptat 
com a règim de gestió el de gestió 
directa per a l'actuació, no pertoca 
ni la presentació d'alternatives 
tècniques ni proposicions 
juridicoeconòmiques. 

 
 
TERCER.- Notificar- ho a la 

SUMPA i a la resta d'interessats en 
l'expedient. 

 
9é.- SECCIÓ PLANEJAMENT 

URBANÍSTIC.- MODIFICACIÓ PUNTUAL DEL 
PLA PARCIAL DE LLOMA LLARGA, QUE 
INCORPORA PROPOSTA DE CONVENI 
URBANÍSTIC, PRESENTADA PER LA 
MERCANTIL VIVALVIC, S.L.: 
APROVACIÓ.- Donat compte de la 
proposta de la modificació puntual 
del Pla Parcial de Lloma Llarga, que 
incorpora proposta de  conveni 
urbanístic, presentada per la 
mercantil VIVALVIC, S.L. 

 
 VIST Que per acord plenari de 
28 de juliol del 2008, e s va 
resoldre sotmetre la documentació 
presentada a informació pública. 
 
 VIST Que a la mateixa se li ha 
donat el tràmit marcat per la Llei 
16/2005, de la Generalitat 
Valenciana,  Urbanística Valenciana 
(LUV), sent sotmesa a exposició 
pública mitjançant la inserció dels 
corresponents anuncis en el DOCV 
núm. 5835, de 26 d'agost del 2008, 
diari Levante de 21 d'agost del 2008 
i tauler d'edictes de la Casa 
Consistorial; a més d'haver- se 
cursat les corresponents 
notificacions als interessats. 
 
 
 VIST que en tal període no 
s'ha presentat cap al·legació. 
 
 
 ATÉS que, passat a informe de 
la Sra. arquitecta municipal, esta 
ha emés el següent: 
 

oficial de amplia difusión en la 
localidad, para la consulta y 
presentación de alegaciones, en su 
caso; haciéndose constar en el 
mismo que al haberse ad optado como 
régimen de gestión el de gestión 
directa para la actuación, no ha 
lugar ni a la presentación de 
alternativas técnicas ni 
proposiciones jurídico-económicas. 

 
TERCERO.- Notificar a la 

SUMPA y al resto de interesados en 
el expediente. 

 
9º.- SECCIÓ N PLANEAMIENTO 

URBANÍSTICO.- MODIFICACIÓN PUNTUAL 
DEL PLAN PARCIAL DE LLOMA LLARGA, 
QUE INCORPORA PROPUESTA DE CONVENIO 
URBANÍSTICO, PRESENTADA POR LA 
MERCANTIL VIVALVIC, S.L.: 
APROBACIÓN.- Dada cuenta de la 
propuesta de la modificación 
puntual del Plan Pa rcial de Lloma 
Llarga, que incorpora propuesta de  
convenio urbanístico, presentada 
por la mercantil VIVALVIC, S.L. 

 
 RESULTANDO Que por acuerdo 
plenario de 28 de julio de 2008, se 
resolvió someter la documentación 
presentada a información pública. 
 
 RESULTANDO Que a la misma se 
le ha dado el trámite marcado por 
la Ley 16/2005, de la Generalitat 
Valenciana,  Urbanística Valenciana 
(L.U.V.), siendo sometida a 
exposición pública mediante la 
inserción de los correspondientes 
anuncios en el D.O.C.V. n.º 5.835, 
de 26 de agosto de 2008, diario 
Levante de 21 de agosto de 2008 y 
tablón de edictos de la Casa 
Consistorial; además de haberse 
cursado las correspondientes 
notificaciones a los interesados. 
 
 RESULTANDO Que en dicho 
período no se ha presentado ninguna 
alegación. 
 
 CONSIDERANDO Que, pasado a 
informe de la Sra. Arquitecta 
Municipal, ésta ha emitido el 
siguiente: 



 
" DEPARTAMENT D'URBANISME – GABINET 
TÈCNIC 
INFORME. Modificació Puntual de 
l'Ordenació Detallada del Pla 
Parcial de Lloma Llarga. 
Expdte: 199/08 
Interessats: Vivalvic SL 
 
 El tècnic que subscriu, en 
relació a la Modificació Puntual de 
l'Ordenació Detallada del Pla 
Parcial de Lloma Llarga referida al 
paràmetre de densitat d’habitatges 
assignat a la parcel·la UR- 6 per al 
seu destí a promoció pública 
d’habitatges sotmeses a règim de 
preu publique concertat així com la 
generació de noves dotacions 
publiques en el sector, informa: 
 
 
1. L'objecte de la Modificació 
puntual és atorgar un determinat 
nombre d’habitatges  a la parcel·la 
UR 6, amb la finalitat d'ajustar 
l'edificabilitat residencial que té 
assignada segons el pla. Açò és, en 
definitiva, permetre la possibilitat 
d'utilitzar l'edificabilitat 
residencial atribuïda  pel pla 
mitjançant l'assignació a la 
parcel·la concreta a què va referit 
d'un nombre determinat d’habitatges.  
 
 
Així mateix, per a garantir el 
compliment dels estàndards 
urbanístics, es mantenen i milloren 
els estàndards dotacionales de 
planejament de la forma següent:  
 
 
Execució a càrrec seu d'aparcament 
de vehicles e n superfície amb un 
nombre de 26 places i que permeta 
tindre una ràtio d'equipaments atés 
que l'únic estàndard que ve referit 
al nombre d’habitatges és 
l'aparcament.  
 
 
Compromís de si més no el 70% de les 
habitatges de nova assignació ho 
seran d'algun tip us d’habitatges 
sotmeses  a règim de protecció 

 
" DEPARTAMENTO DE URBANISMO - 
GABINETE TÉCNICO 
INFORME. Modificación Puntual de la 
Ordenación Pormenorizada del Plan 
Parcial de Lloma Llarga. 
Expdte: 199/08 
Interesados: Vivalvic SL 
 
 El técnico que suscribe, en 
relación a la Modificación Puntual 
de la Ordenación Pormenorizada del 
Plan Parcial de Lloma Llarga 
referida al parámetro de densidad 
de viviendas asignado a la parcela 
UR-6 para su destino a pr omoción 
publica de viviendas sometidas a 
régimen de precio publico 
concertado así como la generación 
de nuevas dotaciones publicas en el 
sector., informa: 
 
1. El objeto  de la Modificación 
puntual es otorgar un determinado 
número de viviendas  a la parcela 
UR 6, con la finalidad de ajustar 
la edificabilidad residencial que 
tiene asignada según el plan. Esto 
es, en definitiva, permitir la 
posibilidad de utilizar la 
edificabilidad residencial 
atribuida  por el plan mediante al 
asignación a la parcela concreta a 
que va referido de un numero 
determinado de viviendas. 
 
Asimismo, para garantizar el 
cumplimiento de los estándares 
urbanísticos, se mantienen y 
mejoran los estándares dotacionales 
de planeamiento de la siguiente 
forma:  
 
Ejecución a su cargo de 
aparcami ento de vehículos en 
superficie con un numero de 26 
plazas y que permita tener una 
ratio de equipamientos dado que el 
único estándar que viene referido 
al numero de viviendas es el 
aparcamiento.  
 
Compromiso de al menos el 70% de 
las viviendas de nueva asi gnación 
lo serán de algún tipo de viviendas 
sometidas  a régimen de protección 



publica.  
 
 
Cessió gratuïta i lliure de 
càrregues de sòl lucratiu que 
passarà a tindre la consideració de 
dotació publica.  
 
2. L'àmbit de la Modificació Puntual 
és la parcel·la UR 6 del PP de Lloma 
Llarga. 
 
3. La modificació proposada  es 
resumeix en el següent: 
 
- Alliberar d'acord amb Llei el 
paràmetre de densitat d’habitatges 
de l’illa UR- 6 mantenint inalterats 
la resta de paràmetres urbanístics 
de la mateixa 
- Incrementar l'equipament públic 
existent en l'à mbit del pla parcial 
mitjançant la generació d'un nou 
equipament en planta baixa afecte 
l'ús publique. 
- Reurbanitzar una zona de 660,00 m2 
inclosa en l'Espai Lliure Nord al 
destí establit en al Norma 4.5.1, 
apartat B, del 4t text refós del pla 
parcial de Lloma Llarga, aprovat 
mitjançant decret d1307, de 7 de 
març del 2008 (BOP núm. 83 de 8 
d'abril del 2008), donant així 
compliment al fi urbanístic establit 
en tal planejament de dotar als 
espais lliures de l'ordenació del 
caràcter essencial d'elements 
configuradors del disseny urbà. 
- Destinar part de les habitatges a 
promocions mixtes sotmeses al règim 
d’habitatges de protecció publica. 
 
 
 
Queda redactat de la forma següent: 
 
 
1.- La fitxa urbanística de la 
parcel·la UR-6: 
 

Conforme planejament actual 
és: 

Superfície de parcel·la 11.436 
m2 

Residencial i ús compatibles: 
32.909,64 m2t 

publica.  
 
Cesión gratuita y libre de cargas 
de suelo lucrativo que pasará a 
tener la consideración de dotación 
publica.  
 
2. El ámbito  de la Modificación 
Puntual es la parcela UR 6 del PP 
de Lloma Llarga. 
 
3. La modificación propuesta  se 
resume en lo siguiente: 
 
- Liberar con arreglo a Ley el 
parámetro de densidad de viviendas 
de la manzana UR- 6 manteniendo 
inalterados el resto de parámetros 
urbanísticos de la misma 
- Incrementa r el equipamiento 
publico existente en el ámbito del 
plan parcial mediante la generación 
de un nuevo equipamiento en planta 
baja afecto al uso publico. 
- Reurbanizar una zona de 660,00 m2 
incluida en el Espacio Libre Norte 
al destino establecido en al Norm a 
4.5.1, apartado B, del 4º texto 
refundido del plan parcial de Lloma 
Llarga, aprobado mediante decreto 
d1307, de 7 de marzo de 2008 ( BOP 
nº 83 de 8 de abril de 2008), dando 
así cumplimiento al fin urbanístico 
establecido en dicho planeamiento 
de dotar a los espacios libres de 
la ordenación del carácter esencial 
de elementos configuradores del 
diseño urbano. 
- Destinar parte de las viviendas a 
promociones mixtas sometidas al 
régimen de viviendas de protección 
publica. 
 
Quedando redactado de la siguiente 
forma: 
 
1.- La ficha urbanística de la 
parcela UR-6: 
 

Conforme planeamiento actual 
es: 

Superficie de parcela 11.436 
m2 

Residencial y uso 
compatibles: 32.909,64 m2t 

Comercial: 1.500 m2t 



Comercial: 1.500 m2t 
Total edificabilitat: 

34.409,64 m2t 
NÚM. d’habitatges: 241 

 
Amb la modificació puntual la fitxa 
urbanística de l'UR 6 queda amb els 
paràmetres següents: 

Super fície de parcel·la 11.436 
m2 

Residencial i usos 
compatibles: 32.909,64 m2t 

Comercial: 1.500 m2t 
Total edificabilitat: 

34.409,64 m2t 
Nombre d’habitatges: 282 
Existint dues zones en la 

parcel·la: 
 
Zona UR-6A  
Superfície de parcel·la 

10.447,28 m2 
Residencial i usos 

compatibles: 28.852,30 m2t 
Comercial: 1.552,12 m2t 
Nombre d’habitatges: 241 
 
Zona UR-6B  
Superfície de parcel·la 988,72 

m2 
Residencial i usos 

compatibles: 4.005,22 m2t 
Nombre d’habitatges: 41( 13 V. 

LLIURES I 28 VPP) 
 
2.- En l’illa UR 23: 
 

Amb la modificació puntual: 
S'incorpora el local número 
2Q, ubicat segons plans de la 
present modificació puntual, 
al domini públic municipal i 
s'afecta de l'ús rotacional 
públic. Esta qualificació 
s'entén sobre el sòl del 
local, exceptuant vol i 
subsòl. 

 
4. S'entén com una modificació de 
l'ordenació detallada , atés que no 
afecta la xarxa estructural del 
municipi, englobant- se dins de 
l'apartat 1.b) i 1.g) de l'art. 37 
de la Llei 16/2005 Urbanística 
Valenciana . “b) Establiment de la 
xarxa secundària de reserves de sò l 

Total edificabilidad: 
34.409,64 m2t 

Nº de viviendas: 241 
 
Con la modifica ción puntual la 
ficha urbanística de la UR 6 queda 
con los siguientes parámetros: 

Superficie de parcela 11.436 
m2 

Residencial y usos 
compatibles: 32.909,64 m2t 

Comercial: 1.500 m2t 
Total edificabilidad: 

34.409,64 m2t 
Nº de viviendas: 282 
Existiendo dos zon as en la 

parcela: 
 
Zona UR-6A  
Superficie de parcela 

10.447,28 m2 
Residencial y usos 

compatibles: 28.852,30 m2t 
Comercial: 1.552,12 m2t 
Nº de viviendas: 241 
 
Zona UR-6B  
Superficie de parcela 988,72 

m2 
Residencial y usos 

compatibles: 4.005,22 m2t 
Nº de vivie ndas: 41( 13 V. 

LIBRES Y 28 VPP) 
 
2.- En la Manzana UR 23: 
 

Con la modificación puntual: 
Se incorpora el local número 
2Q, ubicado según planos de 
la presente modificación 
puntual, al dominio publico 
municipal y se afecta del uso 
rotacional publico. Esta 
ca lificación se entiende 
sobre el suelo del local, 
exceptuando vuelo y subsuelo. 

 
4. Se entiende como una 
modificación de la ordenación 
pormenorizada , en cuanto que no 
afecta a la red estructural del 
municipio, englobándose dentro del 
apartado 1.b) y 1.g) de l art. 37 de 
la Ley 16/2005 Urbanística 
Valenciana . “b) Establecimiento de 
la red secundaria de reservas de 



dotacional publique “, “g) ordenances 
generals d'edificació .”. 
 
 
 
5. Respecte a les al·legacions : No 
s'han presentat al·legacions durant 
el període d'exposició publica 
 
 
En conclusió , la Modificació Puntual 
pretesa suposa una millora a les 
determinacions d el Pla General 
d'Ordenació Urbana i el Pla Parcial 
de Lloma Llarga i és d'acord amb la 
legislació urbanística valenciana 
d'aplicació, per la qual cosa 
procedeix la seua aprovació . 
 
 
No obstant, la corporació, amb el 
seu millor criteri resoldrà. 
 
Paterna, 12 de novembre del 2008.-  
L'arquitecta municipal.- Paula 
Guillem Carrau ". 

 
 ATÉS que el Pla Parcial de 
Lloma Llarga compta amb aprovació 
definitiva. 

 
ATÉS que la modificació 

presentada té com a objecte atorgar 
un determinat nombre d’habitatges a 
la parcel·la UR- 6, amb la finalitat 
d'ajustar l'edificabilitat 
residencial que té assignada segons 
el Pla Parcial; i, d'altra banda, un 
sòl lucratiu passa a tindre la 
consideració de dotació pública 
d'equipament, i també s'adequa la 
reurbanització d'una zona que té l a 
qualificació d'espai lliure. 

 
 
 
Que, respecte d'això, 

l'article 65.1 de la Llei 16/2005, 
de la Generalitat Valenciana, 
Urbanística Valenciana (LUV), 
estableix que els Plans Parcials són 
els instruments d'ordenació que 
defineixen l'ordenació detallada del  
sòl urbanitzable, seguint els 
criteris i directrius que a este 
efecte hi haja establit el Pla 

suelo dotacional publico “, 
“g) ordenanzas generales de 
edificación .”. 
 
5. Respecto a las alegaciones : No 
se han presentado alegaciones 
durante el pe riodo de exposición 
publica 
 
En conclusión , la Modificación 
Puntual pretendida supone una 
mejora a las determinaciones del 
Plan General de Ordenación Urbana y 
el Plan Parcial de Lloma Llarga y 
es acorde a la legislación 
urbanística valenciana de 
aplicación, por lo que procede su 
aprobación . 
 
No obstante, la corporación, con su 
mejor criterio resolverá. 
 
Paterna, 12 de noviembre de 2008.-  
La Arquitecta Municipal.- Paula 
Guillem Carrau ". 

 
 CONSIDERANDO Que el Plan 
Parcial de Lloma Llarga cuenta con 
aprobación definitiva. 

 
CONSIDERANDO Que la 

modificación presentada tiene por 
objeto otorgar un determinado 
número de viviendas a la parcela 
UR-6, con la finalidad de ajustar 
la edificabilidad residencial que 
tiene asignada según el Plan 
Parcial; y, por otra parte, un 
suelo lucrativo pasa a tener la 
consideración de dotación pública 
de equipamiento, y también se 
adecua la reurbanización de una 
zona que tiene la calificación de 
espacio libre. 

 
Que, al respecto, el artículo 

65.1 de la Ley 16/2005, de la 
Generalitat Val enciana, Urbanística 
Valenciana (LUV), establece que los 
Planes Parciales son los 
instrumentos de ordenación que 
definen la ordenación pormenorizada 
del suelo urbanizable, siguiendo 
los criterios y directrices que al 
efecto haya establecido el Plan 
General. 



General. 
 

ATÉS que la modificació 
presentada no afecta cap paràmetre 
dels continguts en el planejament 
general, amb la qual cosa 
constitueix una modificació de 
l 'ordenació detallada, i que 
l'article 37.2 de la LUV, estableix 
que: " Les decisions sobre 
l'ordenació detallada corresponen al 
Municipi. La competència per a 
l'aprovació definitiva dels plans 
que només es referisquen a 
l'ordenació detallada correspon a 
l'Ajuntament." , i, amb més motiu, 
l'article 57 de la mateixa Llei 
disposa " L'ordenació detallada 
comprén les determinacions 
enunciades en l'article 37. Pot ser 
establida, en sòl urbà, pels Plans 
Generals o per Plans de Reforma 
Interior o estudis de detall i, en 
urbanitzable, mitjançant Pla 
Parcial. Les decisions sobre 
l'ordenació detallada són 
competència municipal, …" . 

 
 
 
ATÉS que l'article 60.1 de la 

reiterada LUV fixa que constitueix 
determinació de l'ordenació 
detallada l'assignació d'usos i 
tipus edificat oris en forma 
detallada, en desplegament dels 
previstos per l'ordenació 
estructural. 
 

 ATÉS que la Disposició 
Transitòria Tercera de la LUV, en el 
seu apartat 4, estableix que quan 
els plans aprovats a l'empara de la 
legislació anterior continguen al 
matei x temps un coeficient limitador 
del nombre màxim d’habitatges 
edificables i un altre del nombre 
màxim de metres quadrats 
d'edificació, s'aplicarà 
exclusivament este últim, sempre que 
complisquen les cessions 
dotacionales mínimes per unitat de 
superfície ed ificable exigides per 
la present Llei. 
 

 
CONSIDERANDO Que la 

modificación presentada no afecta a 
ningún parámetro de los contenidos 
en el planeamiento general, con lo 
que constituye una modificación de 
la ordenación pormenorizada, y que 
el artículo 37.2 de la LUV, 
establece que: " Las decisione s 
sobre la ordenación pormenorizada 
corresponden al Municipio. La 
competencia para la aprobación 
definitiva de los planes que sólo 
se refieran a la ordenación 
pormenorizada corresponde al 
Ayuntamiento." , y, a mayor 
abundamiento, el artículo 57 de la 
misma Ley dispone " La ordenación 
pormenorizada comprende las 
determinaciones enunciadas en el 
artículo 37. Puede ser establecida, 
en suelo urbano, por los Planes 
Generales o por Planes de Reforma 
Interior o estudios de detalle y, 
en urbanizable, mediante Plan 
Parcial. Las decisiones sobre la 
ordenación pormenorizada son 
competencia municipal, …" . 

 
CONSIDERANDO Que el artículo 

60.1 de la reiterada LUV fija que 
constituye determinación de la 
ordenación pormenorizada la 
asignación de usos y tipos 
edificatorios en fo rma detallada, 
en desarrollo de los previstos por 
la ordenación estructural. 
 

 CONSIDERANDO Que la 
Disposición Transitoria Tercera de 
la LUV, en su apartado 4, establece 
que c uando los planes aprobados al 
amparo de la legislación anterior 
contengan a la ve z un coeficiente 
limitativo del número máximo de 
viviendas edificables y otro del 
número máximo de metros cuadrados 
de edificación, se aplicará 
exclusivamente este último, siempre 
que cumplan las cesiones 
dotacionales mínimas por unidad de 
superficie edifi cable exigidas por 
la presente Ley. 
 
 CONSIDERANDO Que, a mayor 



 ATÉS que, amb més motiu, la 
disposició transitòria sisena del 
Reglament d'Ordenació i Gestió 
Territorial i Urbanística (ROGTU), 
en tractar sobre l'adaptació dels 
instruments de planejament a la Llei 
Urbanística Vale nciana i al mateix 
ROGTU, assenyala que " quan els plans 
aprovats a l'empara de la Llei 
Reguladora de l'Activitat 
Urbanística, continguen al mateix 
temps un coeficient limitador del 
nombre màxim d’habitatges 
edificables i un altre nombre màxim 
de metres qua drats d'edificació, 
s'aplicarà exclusivament este últim, 
sempre que es complisquen les 
cessions dotacionales mínimes per 
unitat de superfície edificable 
exigides per la Llei Urbanística 
Valenciana .". 
 
 
 

ATÉS que l'article 91 de la 
reiterada LUV disposa que  correspon 
a l'Ajuntament aprovar 
definitivament els Plans i Programes 
d'iniciativa municipal o particular, 
sempre que no modifiquen l'ordenació 
estructural. 
 
 
 ATÉS que l'article 22- c de la 
Llei 7/1985, Reguladora de les Bases 
del Règim Local estableix q ue 
correspon al Ple l'aprovació inicial 
del planejament general i 
l'aprovació que pose fi a la 
tramitació municipal dels plans i la 
resta d'instruments d'ordenació 
previstos en la legislació 
urbanística. 
 
 
 A la vista d'allò que s'ha 
exposat, de l'informe emés pel cap 
de Secció de Planejament Urbanístic 
i del dictamen de la Comissió 
Informativa Permanent de 
Sostenibilitat i Política 
Territorial, de data 18 de novembre 
del 2008, el Ple per unanimitat 
acorda: 
 

PRIMER.- Aprovar 

abundamiento, la Disposición 
Transitoria Sexta del Reglamento de 
Ordenación y Gestión Territorial y 
Urbanística (ROGTU), al tratar 
sobre la a daptación de los 
instrumento s de planeamiento a la 
Ley Urbanística Valenciana y al 
propio ROGTU, señala que " cuando 
los planes aprobados al amparo de 
la Ley Reguladora de la Actividad 
Urbanística, contengan a la vez un 
coeficiente limitativo del número 
máximo de viviendas edif icables y 
otro número máximo de metros 
cuadrados de edificación, se 
aplicará exclusivamente este 
último, siempre que se cumplan las 
cesiones dotacionales mínimas por 
unidad de superficie edificable 
exigidas por la Ley Urbanística 
Valenciana .". 
 

CONSIDERANDO Que el artículo 
91 de la reiterada LUV dispone que  
corresponde al Ayuntamiento aprobar 
definitivamente los Planes y 
Programas de iniciativa municipal o 
particular, siempre que no 
modifiquen la ordenación 
estructural. 
 
 CONSIDERANDO Que el artículo 
22-c de la Ley 7/1985, Reguladora 
de las Bases del Régimen Local 
establece que corresponde al Pleno 
la aprobación inicial del 
planeamiento general y la 
aprobación que ponga fin a la 
tramitación municipal de los planes 
y demás instrumentos de ordenación 
previsto s en la legislación 
urbanística. 
 
 A la vista de lo expuesto, 
del informe emitido por el Jefe de 
Sección de Planeamiento Urbanístico 
y del dictamen de la Comisión 
Informativa Permanente de 
Sostenibilidad y Política 
Territorial, de fecha 18 de 
noviembre de 2008, el Pleno por 
unanimidad acuerda: 
 

PRIMERO.- Aprobar 
definitivamente la Modificación 
Puntual del Plan Parcial de Lloma 



definitivament la Modificació 
Puntual del Pla Parcial de Lloma 
Llarga relativa al paràmetre de 
densitat d’habitatges assignat a la 
parcel·la UR- 6 (compresa entre les 
c/ Orenga i Llicsó), així com la 
generació de noves dotacions 
públiques en el sector, i al seu 
torn aprovar la subscripció del 
conveni urbanístic que s'acompanya. 
 
 SEGON.- Traslladar- ho a la 
Conselleria de Medi Ambient, Aigua, 
Urbanisme i Habitatge perquè en 
prenguen coneixement, en compliment 
de l'article 107.1 de la repetida 
LUV.   
 
 TERCER.- Publicar l'aprovació 
en el «Bu tlletí Oficial de la 
Província», d'acord amb el que 
establix l'article 104.2.a) de la 
LUV. 
 
 QUART.- Facultar el Sr. 
alcalde- president, tan àmpliament 
com fóra necessari, per a portar a 
bon terme l'acord adoptat. 
 
 CINQUÉ.- Notificar l'acord als 
interessat s en l'expedient, amb 
expressió dels recursos que poden 
entaular en contra d’este. 

 
 10é.- SECCIÓ PLANEJAMENT 
URBANÍSTIC.- SUSPENSIÓ PREVENTIVA DE 
LLICÈNCIES EN ÀMBIT PLA ESPECIAL 
D'INFRAESTRUCTURES I MILLORA DELS 
ACCESSOS A L'ÀREA TERCIÀRIA UBICADA 
JUNT AMB LA CV-35.- Donat compte de 
la sol·licitud formulada per la 
SOCIETAT URBANÍSTICA MUNICIPAL DE 
PATERNA (SUMPA) per a acordar la 
suspensió preventiva de llicències 
en l'àmbit del Pla Especial 
d'Infraestructures i millora dels 
accessos a l'àrea terciària ub icada 
vora la CV- 35 (segons plànol que 
s'adjunta). 
 
 VIST que el Sr. regidor de 
Política Territorial i Vertebració 
va disposar el 9 d'abril del 2008 
que la SUMPA iniciara els treballs 
necessaris per a la redacció d'un 
Pla Especial d'Infraestructures i 

Llarga relativa al parámetro de 
densidad de viviendas asignado a la 
parcela UR- 6 (comprendida entre las 
c/ Orenga y Llicsó), así com o la 
generación de nuevas dotaciones 
públicas en el sector, y a su vez 
aprobar la suscripción del convenio 
urbanístico que se acompaña. 
 
 SEGUNDO.- Dar traslado a la 
Conselleria de Medio Ambiente, 
Agua, Urbanismo y Vivienda para su 
conocimiento, en cumplim iento del 
artículo 107.1 de la repetida LUV.   
 
 
 TERCERO.- Publicar la 
aprobación en el «Boletín Oficial 
de la Provincia», de acuerdo con lo 
establecido en el artículo 104.2.a) 
de la LUV. 
 
 CUARTO.- Facultar al Sr. 
Alcalde- Presidente, tan ampliamente 
como fuere necesario, para llevar a 
buen término el acuerdo adoptado. 
 
 QUINTO.- Notificar el acuerdo 
a los interesados en el expediente, 
con expresión de los recursos que 
pueden entablar contra el mismo. 

 
 10º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 
URBANÍSTICO.- SUSPENSIÓN P REVENTIVA 
DE LICENCIAS EN ÁMBITO PLAN ESPECIAL 
DE INFRAESTRUCTURAS Y MEJORA DE LOS 
ACCESOS AL ÁREA TERCIARIA UBICADA 
JUNTO A LA CV-35.-  Dada cuenta de la 
solicitud formulada por la SOCIEDAD 
URBANÍSTICA MUNICIPAL DE PATERNA 
(SUMPA) para acordar la suspensió n 
preventiva de licencias en el ámbito 
del Plan Especial de 
Infraestructuras y mejora de los 
accesos al área terciaria ubicada 
junto a la CV- 35 (según plano que se 
adjunta). 
 
 RESULTANDO Que el Sr. Concejal 
de Política Territorial y 
Vertebración dispuso el 9 de abril 
de 2008 que la SUMPA iniciara los 
trabajos necesarios para la 
redacción de un Plan Especial de 
Infraestructuras y Ordenación de 
usos terciarios en el Sector 14, del 



Orde nació d'usos terciaris en el 
Sector 14, del Pla General. 
 
 
 VIST que per la SUMPA s'està 
procedint a la redacció del Pla 
encarregat, i ja ha presentat el Pla 
de Participació Pública de l'Estudi 
d'Integració Paisatgística annex al 
citat pla d'infraestructur es, el 
qual ha sigut sotmés a informació 
pública. 
 
 VIST que per la SUMPA s'ha 
presentat la sol·licitud d'adopció 
de l’oportú acord de suspensió de 
llicències en l'àmbit requerit, de 
manera que permeta l'estudi de la 
zona en qüestió. 
 
 ATÉS que l'article 1 01 de la 
Llei 16/2005 de 30 de desembre, 
Urbanística de la Generalitat 
Valenciana i concordants del seu 
reglament refereixen la possibilitat 
d'acordar pel ple la suspensió de la 
tramitació i l'atorgament de 
llicències amb la finalitat de 
facilitar l'estudi o reforma de 
l'ordenació urbanística, i així 
estableix: 
 

" 1. Els òrgans administratius 
competents per a sotmetre a 
informació pública Plans i 
Programes, fins i tot abans de 
convocar esta, podran acordar la 
suspensió de la tramitació i de 
l'atorgament de l licències 
d'activitat, de parcel·lació de 
terrenys, edificació i demolició 
per a àrees o usos determinats, a 
fi de facilitar l'estudi o reforma 
de l'ordenació urbanística. Els 
actes administratius pels quals es 
decrete la suspensió de 
llicències, per a pro duir efecte, 
hauran de ser publicats en el 
«Diari Oficial de La Generalitat 
Valenciana». 
 

2. L'acte administratiu pel qual 
se sotmet a informació pública un 
Pla o Programa determinarà la 

Plan General. 
 
 RESULTANDO Que por la SUMPA se 
está procediendo a la redacción del 
Plan encargado, y ya ha presentado 
el Plan de Participación Pública del 
Estudio de Integración Paisajística 
anexo al citado plan de 
infraestructuras, el cual ha sido 
sometido a información pública. 
 
 RESULTANDO Que por la SUMPA se 
ha presentado la soli citud de 
adopción del oportuno acuerdo de 
suspensión de licencias en el ámbito 
requerido, de forma que permita el 
estudio de la zona en cuestión. 
 
 CONSIDERANDO Que el artículo 
101 de la Ley 16/2005 de 30 de 
diciembre, Urbanística de la 
Generalitat Valenci ana y 
concordantes de su reglamento 
refieren la posibilidad de acordar 
por el pleno la suspensión de la 
tramitación y el otorgamiento de 
licencias con la finalidad de 
facilitar el estudio o reforma de la 
ordenación urbanística, y así 
establece: 

" 1. Los órg anos administrativos 
competentes para someter a 
información pública Planes y 
Programas, aun antes de convocar 
ésta, podrán acordar la 
suspensión de la tramitación y 
del otorgamiento de licencias de 
actividad, de parcelación de 
terrenos, edificación y 
demol ición para áreas o usos 
determinados, con el fin de 
facilitar el estudio o reforma de 
la ordenación urbanística. Los 
actos administrativos por los que 
se decrete la suspensión de 
licencias, para surtir efecto, 
deberán ser publicados en el 
«Diari Oficial de La Generalitat 
Valenciana». 

2. El acto administrativo por el 
que se somete a información 
pública un Plan o Programa 
determinará, la suspensión del 
otorgamiento de licencias en 



suspensió de l'atorgament de 
llicències en aquelles àrees del 
territo ri objecte del projecte de 
planejament exposat al públic les 
noves determinacions de les quals 
suposen modificació del règim 
urbanístic vigent, sense que siga 
necessari ni exigible que la dita 
resolució assenyale expressament 
les àrees afectades per la 
sus pensió, encara que sí l'adopció 
de l'acord exprés d'imposar- la i 
el tipus de llicències afectades 
per la suspensió. 

 
3. La suspensió a què es refereix 
el número 1 s'extingirà, en tot 
cas, en el termini d'un any. Si 
s'haguera produït dins d'eixe 
termini la convocatòria de la 
informació pública, la suspensió 
es mantindrà per a les àrees les 
noves determinacions de 
planejament de les quals suposen 
modificació de l'ordenació 
urbanística i els seus efectes 
s'extingiran definitivament 
transcorreguts dos anys des de 
l'acord de suspensió adoptat per a 
facilitar l'estudi del planejament 
o la seua reforma. Si la 
convocatòria d'informació pública 
es produeix una vegada 
transcorregut el termini de l'any, 
la suspensió derivada d'esta 
convocatòria d'informació pública 
tin drà també la duració màxima 
d'un any. 
 

4. Si amb anterioritat a l'acord 
de convocatòria d'informació 
pública no s'haguera suspés 
l'atorgament de llicències d’acord 
amb el que disposa el número 1 
d'este article, la suspensió 
determinada per la dita 
convocat òria d'informació pública 
tindrà una duració màxima de dos 
anys. 

5. En tot cas, la suspensió 
s'extingeix amb l'aprovació 
definitiva del planejament. 
 

aquellas áreas del territorio 
objeto del proyecto de 
planeamiento expuesto al p úblico 
cuyas nuevas determinaciones 
supongan modificación del régimen 
urbanístico vigente, sin que sea 
preciso ni exigible que dicha 
resolución señale expresamente 
las áreas afectadas por la 
suspensión, aunque sí la adopción 
del acuerdo expreso de imponerl a 
y el tipo de licencias afectadas 
por la suspensión. 

3. La suspensión a que se refiere 
el número 1 se extinguirá, en 
todo caso, en el plazo de un año. 
Si se hubiera producido dentro de 
ese plazo la convocatoria de la 
información pública, la 
suspensión se mantendrá para las 
áreas cuyas nuevas 
determinaciones de planeamiento 
supongan modificación de la 
ordenación urbanística y sus 
efectos se extinguirán 
definitivamente transcurridos dos 
años desde el acuerdo de 
suspensión adoptado para 
facilitar el estudio del 
planeamiento o su reforma. Si la 
convocatoria de info rmación 
pública se produce una vez 
transcurrido el plazo del año, la 
suspensión derivada de esta 
convocatoria de información 
pública tendrá también la 
duración máxima de un año. 

4. Si con anterioridad al acuerdo 
de convocatoria de información 
pública no se hubiese suspendido 
el otorgamiento de licencias 
conforme a lo dispuesto en el 
número 1 de este artículo, la 
suspensión determinada por dicha 
convocatoria de información 
pública te ndrá una duración 
máxima de dos años. 

5. En cualquier caso, la 
suspensión se extingue con la 
aprobación definitiva del 
planeamiento. 

6. Los peticionarios de licencias 
solicitadas con anterioridad a la 



6. Els peticionaris de llicències 
sol·licitades amb anterioritat a 
la suspensió tindran dret a ser 
indemni tzats del cost dels 
projectes i a la devolució dels 
tributs i càrregues satisfetes a 
causa de la sol·licitud, sempre 
que esta fóra conforme amb 
l'ordenació urbanística vigent en 
el moment en què va ser efectuada 
i resultara denegada per 
incompatibilitat am b el nou 
planejament. Només en els casos 
previstos en les Lleis procedirà, 
a més, la indemnització pels 
perjuís irrogats per l'alteració 
de planejament. 

7. Extingits els efectes de la 
suspensió en qualsevol dels 
supòsits previstos, no podran 
acordar-se nov es suspensions en el 
termini de cinc anys, per idèntica 
finalitat i sense perjuí del que 
preveu l'article següent. 
 

8. Els instruments de planejament 
sotmesos a exposició al públic 
pels particulars no suspenen la 
tramitació del procediment 
d'atorgament de llicències. 
L'Alcalde, d'ofici o a instància 
de l'interessat, podrà acordar la 
suspensió de llicències si el 
document d'iniciativa particular 
revist interés públic que ho 
justifique. L'Alcalde haurà de 
resoldre sobre això en el termini 
d'un mes des que se li curse la 
petició corresponent. La suspensió 
a què es refereix este apartat 
tindrà el mateix termini de 
duració que l'establida en 
l'apartat 3 del present article ." 

 
 
 
 Pren la paraula la Sra. 
Domingo qui afirma que el seu grup 
va votar a favor en la com issió 
informativa perquè pensen que la 
suspensió de llicències és el 
procediment correcte davant d'una 
previsió de millora dels accessos. 

suspensión tendrán derecho a ser 
indemnizados del coste de los 
proyectos y a la devolución de 
los tributos y cargas satisfechas 
a causa de la solicitud, siempre 
que ésta fuera conforme con la 
ordenación urbanística vigente en 
el momento en que fue efectuada y 
resultara denegada por 
incompatibilidad con el nuev o 
planeamiento. Sólo en los casos 
previstos en las Leyes procederá, 
además, la indemnización por los 
perjuicios irrogados por la 
alteración de planeamiento. 

7. Extinguidos los efectos de la 
suspensión en cualquiera de los 
supuestos previstos, no podrán 
acordarse nuevas suspensiones en 
el plazo de cinco años, por 
idéntica finalidad y sin 
perjuicio de lo previsto en el 
artículo siguiente. 

8. Los instrumentos de 
pl aneamiento sometidos a 
exposición al público por los 
particulares no suspenden la 
tramitación del procedimiento de 
otorgamiento de licencias. El 
Alcalde, de oficio o a instancia 
del interesado, podrá acordar la 
suspensión de licencias si el 
documento de in iciativa 
particular reviste interés 
público que lo justifique. El 
Alcalde deberá resolver sobre 
ello en el plazo de un mes desde 
que se le curse la petición 
correspondiente. La suspensión a 
que se refiere este apartado 
tendrá el mismo plazo de duración 
que la establecida en el apartado 
3 del presente artículo ." 

 
 Toma la palabra la Sra. 
Domingo que afirma que su grupo votó 
a favor en la Comisión Informativa 
porque piensan que la suspensión de 
licencias es el procedimiento 
correcto ante una previsión de 
mejo ra de los accesos. Afirma, no 
obstante, que votarán en contra 
porque han acudido al expediente y 
no queda claro el ámbito de 



Afirma, no obstant, que votaran en 
contra perquè han acudit a 
l'expedient i no queda clar l'àmbit 
d'actuació. A més in dica que per les 
informacions que han eixit en 
premsa, fa la sensació que les 
actuacions urbanístiques no seran 
pagades només per les empreses 
Bricor i Multi Development Spain, 
S.A., sinó que hi ha una alguna cosa 
més. Eixa cosa, segons el parer de 
la Sra. Domingo, és IKEA. Manifesta 
que té la sensació, per tot 
l'anterior, que falta informació i 
afirma tindre la convicció que hi ha 
alguna informació que no volen 
donar. A la vista de tot això, 
anuncia que no votaran a favor. 
 
 
 Intervé a continuació el Sr. 
Borruey que afirma, en primer lloc, 
que per coherència amb el vot emés 
en comissió informativa, es van a 
abstindre ja que no disposen de 
suficient informació.  
 Recorda que respecte a 
l'empresa IKEA no s'ha portat res a 
la Junta de Portaveus, ni s'ha 
inform at cap partit polític. Afirma 
que les informacions de què disposen 
s'han conegut a través de la premsa.  
 Finalitza la intervenció 
reiterant la seua intenció del seu 
grup d'abstindre's en la votació, en 
coherència amb l'actitud mantinguda 
en la comissió in formativa, i 
ofereix la col·laboració del Grup 
Socialista en estos assumptes, 
sempre que es compte amb ells. 
 
 
 
 Pren, a continuació, la 
paraula el Sr. Gabarda que, en 
primer lloc, lamenta el canvi en el 
sentit del vot per part del Grup 
Compromís. Aclareix que el que es 
porta al Ple és  acordar l'aprovació 
de la suspensió preventiva de 
llicències durant un any, tal com 
s'ha fet en altres ocasions, segons 
afirma el Sr. Gabarda. Assenyala que 
el motiu de la dita suspensió radica 
en el fet que  el Pla General obliga 
a concedir les llicències, la qual 

actuación. Además indica que por las 
informaciones que han salido en 
prensa, da la sensación que las 
actuaciones urbanísticas no va n a 
ser pagadas solamente por las 
empresas Bricor y Multi Development 
Spain, S.A., sino que hay algo más. 
Ese algo, a juicio de la Sra. 
Domingo, es IKEA. Manifiesta que 
tiene la sensación, por todo lo 
anterior, que falta información y 
afirma tener la convi cción de que 
hay alguna información que no 
quieren dar. A la vista de todo lo 
cual, anuncia que no votarán a 
favor. 
 
 Interviene a continuación el 
Sr. Borruey, afirmando, en primer 
lugar, que por coherencia con el 
voto emitido en Comisión 
Informativa, se v an a abstener ya 
que no disponen de suficiente 
información.  
 Recuerda que respecto a la 
empresa IKEA no se ha llevado nada a 
la Junta de Portavoces, ni se ha 
informado a ningún partido político. 
Afirma que las informaciones de que 
disponen se han conocido a través de 
la prensa.  
 Finaliza la intervención 
reiterando su intención de su grupo 
de abstenerse en la votación, en 
coherencia con la actitud mantenida 
en la Comisión Informativa, y ofrece 
la colaboración del Grupo Socialista 
en estos asuntos, siempre que se 
cuente con ellos. 
 
 Toma, a continuación, la 
palabra el Sr. Gabarda que, en 
primer lugar, lamenta el cambio en 
el sentido del voto por parte del 
Grupo Compromís. Aclara que lo que 
se lleva al Pleno es  acordar la 
aprobación de la suspensión 
preventi va de licencias durante un 
año, tal y como se ha hecho en otras 
ocasiones, según afirma el Sr. 
Gabarda. Señala que el motivo de 
dicha suspensión radica en el hecho 
de que  el Plan General obliga a 
conceder las licencias, lo que 
entorpecería la realización de lo 
que se pretende a este respecto, a 



cosa entorpiria la realització del 
que es pretén a este respecte, 
llevat que s'aprove pel Ple la 
suspensió d'aquelles.  
 
 Aclareix, d'altra banda, que 
el que apareix en premsa obeeix a 
una campanya publicitària de 
l'empresa IKEA. Afig que l'única 
cosa que s'ha fet és un conveni 
d'intencions entre l'Ajuntament de 
Paterna i l'empresa d'IKEA. Afirma 
que el altres és un estudi de 
millora dels accessos de la CV 35. 
Assenyala que hi ha quelcom avançat 
que s'ha presentat a informació 
pública, que és l'apartat 
paisatgístic. 
 En relació a allò que s'ha 
plantejat per la Sra. Domingo i el 
Sr. Borruey, manifesta que el tècnic 
corresponent en la Comissió va 
aclarir que no hi havia sol·licitud 
de llicència presentada en el 
Registre de l'Ajuntament.  
 
 Contínua assegurant que només 
hi ha un desenvolupament de la zona 
Terciària del Sector 14 amb la 
possibilitat d'una ampliació.  
 Insisteix en el fet que no hi 
ha una altra informació que 
comunicar, l'única cosa, i és en el 
que es basa tot, segons en Sr. 
Gavarda, és la millora en els 
accessos de la CV 35 a la zona 
Terciària. Afegint a aquest respecte 
que tal com pot observar- se 
qualsevol cap de setmana, en la zona 
de Kinepolis, els cotxes estan 
aparcats en la pròpia vorera.  
 Acaba la s eua intervenció 
reiterant la intenció de millorar en 
la zona els accessos i aparcaments. 
 
 Intervé a continuació el Sr. 
Alcalde que es dirigeix a la Sra. 
Domingo i al Sr. Borruey, afirmant 
que el Pla d'Infraestructures per a 
la millora de la zona és una fo rma 
d'adequar el volum de tràfic 
existent i el derivat de la 
implantació de nous centres, que 
requerirà una millora de la 
mobilitat de la zona. Segons el Sr. 
Alcalde, procedimentalment, la dita 

no ser que se apruebe por el Pleno 
la suspensión de aquéllas.  
 Aclara, por otra parte, que lo 
que aparece en prensa obedece a una 
campaña publicitaria de la empresa 
IKEA. Añade que lo único que se ha 
hecho es un co nvenio de intenciones 
entre el Ayuntamiento de Paterna y 
la empresa de IKEA. Afirma que lo 
demás es un estudio de mejora de los 
accesos de la CV 35. Señala que hay 
algo adelantado que se ha presentado 
a información pública, que es el 
apartado paisajístico. 
 En relación a lo planteado por 
la Sra. Domingo y el Sr. Borruey, 
manifiesta que el técnico 
correspondiente en la Comisión 
aclaró que no había solicitud de 
licencia presentada en el Registro 
del Ayuntamiento.  
 
 
 Continua asegurando que solo 
hay un desarr ollo de la zona 
Terciaria del Sector 14 con la 
posibilidad de una ampliación.  
 Insiste en que no hay otra 
información que comunicar, lo único, 
y es en lo que se basa todo, según 
en Sr. Gabarda, es la mejora en los 
accesos de la CV 35 a la zona 
Terciaria. Añadiendo a este respecto 
que tal y como puede observarse 
cualquier fin de semana, en la zona 
de Kinepolis, los coches están 
aparcados en la propia acera.  
 Termina su intervención 
reiterando la intención de mejorar 
en la zona los accesos y 
aparcamientos. 
 
 Interviene a continuación el 
Sr. Alcalde que se dirige a la Sra. 
Domingo y al Sr. Borruey, afirmando 
que el Plan de Infraestructuras para 
la mejora de la zona es una forma de 
adecuar el volumen de tráfico 
existente y el derivado de la 
implantación de nue vos centros, que 
va a requerir una mejora de la  
movilidad de la zona. Según el Sr. 
Alcalde, procedimentalmente, dicha 
mejora requiere la suspensión de las 
licencias por una cuestión de 
cautela legal.  



millora requereix la suspensió de 
les llicències per una qüest ió de 
cautela legal.  
 Assenyala que de confirmar- se 
la implantació d'IKEA a Paterna, amb 
la generació de llocs de treball que 
això suposa, seria un motiu de 
felicitació que pogueren utilitzar-
se les rotondes per a adequar la 
mobilitat de la zona.  Aclarei x que 
el que se sotmet a aprovació és la 
suspensió del Pla 
d'Infraestructures, la participació 
pública paisatgística de la qual va 
ser presentada durant els mesos 
anteriors. 
 
 Pren la paraula la Sra. 
Domingo que sol·licita que es 
facilite informació sobre 
l'assumpte. Afirma que no està clar 
l'àmbit d'actuació.  
 Assenyala que, al seu parer, 
és cert que IKEA està fent una 
campanya de publicitat, però afirma 
que, al seu parer, el Sr. alcalde 
també.  
 Qüestiona que les empreses 
Bricor i Multi Development Spain , 
S.A. vagen a pagar 14 milions 
d'euros. Pensa que darrere hi ha una 
alguna cosa més. Per la qual cosa 
manifesta que els genera més 
tranquil·litat si es mantenen al 
marge. 
 
 Intervé el Sr. Borruey, que es 
dirigeix al Sr. Gabarda per a 
exigir-li claredat, j a que per un 
costat es diu que només hi ha un 
conveni d'intencions, però, no 
obstant, contínuament sorgeixen 
declaracions en la premsa del Sr. 
alcalde que indueixen a pensar que 
la implantació d'IKEA és una 
realitat.  
 El Sr. Borruey manifesta la 
preocupac ió que li genera 
l'obscurantisme que s'està produint 
entorn d'esta qüestió. Es queixa que 
no s'ha explicat la finalitat de la 
suspensió de llicències. Lamenta 
votar en contra, però declara no 
coincidir amb els interessos de 
l'equip de govern. Pensa que qua n se 
suspenen llicències és perquè hi ha 

 Señala que de confirmarse la 
implantación de IKEA en P aterna, con 
la generación de puestos de trabajo 
que eso supone, sería un motivo de 
felicitación que pudieran utilizarse 
las rotondas para adecuar la 
movilidad de la zona.  Aclara que 
lo que se somete a aprobación es la 
suspensión del Plan de 
Infraestructur as, cuya participación 
pública paisajística fue presentada 
durante los meses anteriores. 
 
 
 Toma la palabra la Sra. 
Domingo que solicita que se facilite 
información sobre el asunto. Afirma 
que no está claro el ámbito de 
actuación.  
 Señala que, a su parece r, es 
cierto que IKEA esta haciendo una 
campaña de publicidad, pero afirma 
que, a su juicio, el Sr. Alcalde 
también.  
 Cuestiona que las empresas 
Bricor y Multi Development Spain, 
S.A. vayan a pagar 14 millones de 
euros. Piensa que detrás hay algo 
más. Por lo que manifiesta que les 
genera más tranquilidad si se 
mantienen al margen. 
 
 
 Interviene el Sr. Borruey, que 
se dirige al Sr. Gabarda para 
exigirle claridad, puesto que por un 
lado se dice que solamente existe un 
convenio de intenciones, pero, sin 
embar go, continuamente surgen 
declaraciones en la prensa del Sr. 
Alcalde que inducen a pensar que la 
implantación de IKEA es una 
realidad.  
 El Sr. Borruey manifiesta la 
preocupación que le genera el 
oscurantismo que se está produciendo 
en torno a esta cuestión . Se queja 
de que no se ha explicado la 
finalidad de la suspensión de 
licencias. Lamenta votar en contra, 
pero declara no coincidir con los 
intereses del equipo de gobierno. 
Piensa que cuando se suspenden 
licencias es porque hay un objetivo 
determinado, un proyecto o algo en 
puertas.  



un objectiu determinat, un projecte 
o alguna cosa en portes.  
 Demana un aclariment sobre el 
fons de la suspensió de les 
llicències.  Critica que les coses es 
fan d'amagat i ofereix el suport i 
la lleialtat del seu grup si es 
compta amb ells.  
 Finalment reitera que el seu 
grup es va a abstindre per 
coherència amb el vot emés en la 
Comissió Informativa. 
 
 Presa la paraula el Sr. 
Gavarda que contesta a l'acusació 
d'obscurantisme. Contínua afirmant 
que la labor d'un Re gidor 
d'urbanisme és firmar, contestar tot 
allò que entra pel registre, sobre 
la base dels informes tècnics i amb 
el vistiplau de la secretària. Es 
manté que l'única cosa que s'ha fet 
és un conveni de bones intencions 
que és un mer formalisme, tal com 
s'ha fet en altres ocasions quan el 
seu grup estava en l'oposició, 
segons afirma.  
  
 
Reitera la negativa que s'haja 
produït obscurantisme en l'assumpte. 
 
 
 Afirma que l'única cosa que ha 
tingut lloc són unes negociacions 
internes per a no interferir en el 
resultat final.  
 Finalment fa constar que no 
s'ha produït una sol·licitud formal 
d'implantació a Paterna per part 
d'IKEA. 
 
 Intervé el Sr. alcalde que 
indica que en cas de confirmar- se la 
voluntat d'IKEA o qualsevol altra 
empresa respecte a la seua 
implantac ió a Paterna que  suposara 
la generació de llocs de treball per 
al municipi, es formalitzaria un 
acord amb totes les garanties per a 
tindre un futur més esperançador, 
especialment en moments de crisi.  
  
 Manifesta la seua voluntat de 
treballar perquè IKEA puga veure a 
Paterna unes infraestructures 

 Pide una aclaración sobre el 
fondo de la suspensión de las 
licencias.  Critica que las cosas se 
hacen a escondidas y ofrece el apoyo 
y la lealtad de su grupo si se 
cuenta con ellos.  
 Finalmente reitera que su 
grupo se va a a bstener por 
coherencia con el voto emitido en la 
Comisión Informativa. 
 
 Toma la palabra el Sr. Gabarda 
que contesta a la acusación de 
oscurantismo. Continua afirmando que 
la labor de un Concejal de urbanismo 
es firmar, contestar todo aquello 
que entra por el registro, sobre la 
base de los informes técnicos y con 
el visto bueno de la Secretaria. Se 
mantiene en que lo único que se ha 
hecho es un convenio de buenas 
intenciones que es un mero 
formalismo, tal y como se ha hechos 
en otras ocasiones cuando su gru po 
estaba en la oposición, según 
afirma.  
 Reitera la negativa de que se 
haya producido oscurantismo en el 
asunto. 
 
 Afirma que lo único que ha 
tenido lugar son unas negociaciones 
internas para no interferir en el 
resultado final.  
 Finalmente hace constar que no 
se ha producido una solicitud formal 
de implantación en Paterna por parte 
de IKEA. 
 
 Interviene el Sr. Alcalde que 
indica que de confirmarse la 
voluntad de IKEA o cualquier otra 
empresa respecto a su implantación 
en Paterna que  supusiese la 
genera ción de puestos de trabajo 
para el municipio, se formalizaría 
un acuerdo con todas las garantías 
para tener un futuro más 
esperanzador, especialmente en 
momentos de crisis.  
 Manifiesta su voluntad de 
trabajar para que IKEA pueda ver en 
Paterna unas infrae structuras 
adecuadas que incentiven su 
implantación en el municipio. 
 Finalmente, afirma que la 



adequades que incentiven la seua 
implantació en el municipi. 
 Finalment, afirma que la 
suspensió de llicències obeeix al 
compliment amb els tràmits previs a 
la presentació del Pla 
d'Infraestructures. 
  
 A la vist a d'allò que s'ha 
exposat, de l'informe emés pel cap 
de Secció de Planejament Urbanístic 
i del dictamen de la Comissió 
Informativa Permanent de 
Sostenibilitat i Política 
Territorial, de data 18 de novembre 
del 2008, el Ple amb els vots a 
favor del Grup Pop ular (13), 
l'abstenció del Grup Socialista (8) 
i en contra del Grup Compromís per 
Paterna (2), acorda: 
 
 PRIMER.- Suspendre, pel 
termini d'un any, l'atorgament de 
llicències, així com la presentació 
d'instruments de planejament i/o 
gestió, en l'àmbit delim itat en el 
pla que consta en l'expedient; amb 
la finalitat de facilitar l'estudi o 
reforma de l'ordenació urbanística. 
 
 
 SEGON.- Publicar la suspensió 
en el DOCV, d'acord amb el que 
disposa l'article 101 de la Llei 
16/2005 de 30 de desembre, 
Urbanística d e la Generalitat 
Valenciana i concordants del seu 
reglament. 

 
11é.- SECCIÓ BENESTAR SOCIAL.-  

APROVACIÓ PROGRAMA TALLERS ADULTS 
2009 I COMPROMÍS DE CRÈDIT DE 
L'EXERCICI 2009.-  Donat compte de 
l'expedient tramitat pel Departament 
d'Educació, relatiu al  PROGRAMA DE 
TALLERS DE PERSONES ADULTES 
corresponent a l'any 2009. 

 
 
VIST que pel regidor ponent 

d'Educació es dicta providència 
d'inici d'expedient de data 3 de 
novembre del 2008. 

 
 
VIST que  el programa elaborat 

suspensión de licencias obedece al 
cumplimiento con los trámites 
previos a la presentación del Plan 
de Infraestructuras. 
  
 A la vista de lo expuesto, del 
infor me emitido por el Jefe de 
Sección de Planeamiento Urbanístico 
y del dictamen de la Comisión 
Informativa Permanente de 
Sostenibilidad y Política 
Territorial, de fecha 18 de 
noviembre de 2008, el Pleno con los 
votos a favor del Grupo Popular 
(13), la abstenc ión del Grupo 
Socialista (8) y en contra del Grupo 
Compromís per Paterna (2), acuerda: 
 
 PRIMERO.- Suspender, por el 
plazo de un año, el otorgamiento de 
licencias, así como la presentación 
de instrumentos de planeamiento y/o 
gestión, en el ámbito delimitad o en 
el plano que obra en el expediente; 
con la finalidad de facilitar el 
estudio o reforma de la ordenación 
urbanística. 
 
 SEGUNDO.- Publicar la 
suspensión en el D.O.C.V., de 
acuerdo con lo dispuesto en el 
artículo 101 de la Ley 16/2005 de 30 
de diciembre , Urbanística de la 
Generalitat Valenciana y 
concordantes de su reglamento.  

 
11º.- SECCIÓN BIENESTAR 

SOCIAL.- APROBACIÓN PROGRAMA 
TALLERES ADULTOS 2009 Y COMPROMISO 
DE CRÉDITO DEL EJERCICIO 2009.-  
Dada cuenta del expediente 
tramitado por el Departamento de  
Educación, relativo al  PROGRAMA DE 
TALLERES DE PERSONAS ADULTAS 
correspondiente al año 2009. 

 
RESULTANDO que por el 

Concejal Ponente de Educación se 
dicta providencia de inicio de 
expediente de fecha 3 de noviembre 
de 2008. 

 
RESULTANDO que  el programa 

el aborado supone la puesta en 
marcha de una serie de recursos 
formativos generales: charlas, 



suposa la posada en marxa d'una 
sèrie de recurs os formatius 
generals: xarrades, tallers 
informatius i d'oci i temps lliure. 

 
 
VIST que els recursos 

formatius i tallers proposats 
estaran destinats a estimular les 
diferents dimensions de la persona: 
aparició d'habilitats de 
participació social, potenciar el 
desenvolupament personal i identitat 
dels participants, etc. 

 
VIST que el programa de 

Tallers complementa l'oferta 
formativa de l'Escola Permanent 
d'Adults. 

 
VIST que el contracte ha de 

formalitzar- se  preferentment per a 
l'1 de gener del 2009, amb el fi de  
tindre organitzada i publicitada 
l'oferta de tallers, atés que el 
primer termini d'inscripció s'inicia 
e1 12 de desembre del 2008. 

 
VIST  que per a l'execució del 

programa és necessari aprovar nous 
plecs de condicions i contractar el 
servei a partir de 2009, sent 
necessari adquirir el compromís 
econòmic d'habilitar crèdit en la 
partida 4220- 22709 en el pressupost 
de 2009 per a fer front a 
l'esmentada contractació.  

 
 
VIST que el Programa  i 

característiques dels Tallers 
d'Adults ha sigut elaborat pel  
Tècnic d'Educació. 

 
ATÉS el que disposa l'art. 28 

de la Llei 7/85 de Bases de Règim 
Local, segons el qual els Municipis 
poden realitzar activitats 
complementàries  de les pròpies 
d'altres Administracions Públiques, 
i en particular les relatives a 
l'educació.  

 
ATÉS el que disposa la base 21 

de les Bases d'Execució del 
Pressupost, segons la qual correspon 

talleres informativos y de ocio y 
tiempo libre. 

 
RESULTANDO que los recursos 

formativos y talleres propuestos 
estarán destinados a estimular las 
diferentes dimension es de la 
persona: aparición de habilidades 
de participación social, potenciar 
el desarrollo personal e identidad 
de los participantes, etc. 

 
RESULTANDO que el programa de 

Talleres complementa la oferta 
formativa de la Escuela Permanente 
de Adultos. 

 
RESULTANDO que el Contrato 

deber formalizarse  preferentemente 
para el 1 de enero de 2009, con el 
fin tener organizado y publicitada 
la oferta de talleres, dado que el 
primer plazo de inscripción se 
inicia e1 12 de diciembre de 2008. 

 
RESULTANDO  que para la 

eje cución del programa es necesario 
aprobar nuevos pliegos de 
condiciones y contratar el servicio 
a partir de 2009, siendo necesario 
adquirir el compromiso económico de 
habilitar crédito en la partida 
4220- 22709 en el presupuesto de 
2009 para hacer frente a l a citada 
contratación.  

 
RESULTANDO que el Programa  y 

características de los Talleres de 
Adultos ha sido elaborado por el 
Técnico de Educación. 

 
CONSIDERANDO lo dispuesto en 

el art. 28 de la Ley 7/85 de Bases 
de Régimen Local, según el cual los 
Municipios pueden realizar 
actividades complementarias  de las 
propias de otras Administraciones 
Públicas, y en particular las 
relativas a la educación.  

 
CONSIDERANDO lo dispuesto en 

la base 21 de las Bases de 
Ejecución del Presupuesto, según la 
cual corresponde al Ayuntamiento 
Pleno la autorización del gasto 
cuando la cuantía de la 



a l'Ajuntament en Ple l'autorització 
de la despesa quan la quantia de la 
contractació exigisca crèdits 
superiors als consignats en el 
Pressupost de l'exercici corrent. 

 
 
 
ATÉS  l'informe de 

fiscalització  emés per Intervenció 
de conformitat amb el que disposa 
l'art. 214 i següents del Reial 
Decret 2/2004, pel qual s'aprova el 
Text Refós de la Llei d'Hisendes 
Locals. 

 
 
A la vista d'allò que s'ha 

exposat, de l'informe emés per la 
cap de Secció de Benestar Social i 
del dictamen de la Comissió 
Informativa Permanent de 
Sostenibilitat i Política 
Territorial, de data 18 de novembre 
del 2008, el Ple per unanimitat 
acorda: 

 
PRIMER.-  Aprovar el programa  

anual TALLERS ADULTS 2009 segons 
detall que consta en l'expedient , 
l'import  del qual  ascendeix a  
53.040 € IVA inclòs. 

 
SEGON.-  El pressupost aprovat 

per a la realització dels tallers 
2009 s'inclourà en el Pressupost de 
Despeses per a l'exercici de 2009  
en les partides de 4220-22709. 

 
 
TERCER.- Traslladar- ho a la 

Secció de Contractació, a fi 
d'instruir l'expedient de 
contractació corresponent.  

 
12é.- SECCIÓ DE BENESTAR 

SOCIAL.- APROVACIÓ PROGRAMA 
INTERVENCIÓ EN L'ABSENTISME ESCOLAR 
2009 I COMPROMÍS DE CRÈDIT DE 
L'EXERCICI 2009.- VIST l'expedient 
tramitat pel Departa ment d'Educació, 
relatiu al  PROGRAMA D'INTERVENCIÓ EN 
L'ABSENTISME ESCOLAR  corresponent a 
l'any 2009. 

 
 

contratación exija créditos 
superiores a los consignados en el 
Presupuesto del ejercicio 
corriente. 

 
CONSIDERANDO  el informe de 

fiscalización  emitido por 
Intervención de conformidad co n lo 
dispuesto en el  art. 214 y 
siguientes del Real Decreto 2/2004 
, por el que se aprueba el Texto 
Refundido de la Ley de Haciendas 
Locales. 

 
A la vista de lo expuesto, 

del informe emitido por la Jefa de 
Sección de Bienestar Social y del 
dictamen de la C omisión Informativa 
Permanente de Sostenibilidad y 
Política Territorial, de fecha 18 
de noviembre de 2008, el Pleno por 
unanimidad acuerda: 

 
 
PRIMERO.-  Aprobar el programa  

anual TALLERES ADULTOS 2009 según 
detalle que obra en el expediente, 
cuyo  importe  asciende a  53.040 € 
IVA incluido. 

 
SEGUNDO.-  El presupuesto 

aprobado para la realización de los 
talleres 2009 se incluirá en el 
Presupuesto de Gastos para el 
ejercicio de 2009  en las partidas 
de 4220-22709. 

 
TERCERO.- Dar traslado a la 

Sección de Contr atación, con el fin 
de instruir el expediente de 
contratación correspondiente.  

 
12º.- SECCIÓN BIENESTAR 

SOCIAL.- APROBACIÓN PROGRAMA 
INTERVENCIÓN EN EL ABSENTISMO 
ESCOLAR 2009 Y COMPROMISO DE 
CRÉDITO DEL EJERCICIO 2009.- VISTO 
el expediente tramitado por el 
Departamento de Educación, relativo 
al  PROGRAMA DE INTERVENCION EN EL 
ABSENTISMO ESCOLAR  correspondiente 
al año 2009. 

 
RESULTANDO que por el 

Concejal Ponente de Educación  se 
dicta providencia de inicio de 



VIST que pel regidor ponent 
d'Educació es dicta providència 
d'inici d'expedient de data 20 
d'octubre del 2008. 

 
 
VIST que  el programa elaborat 

consist eix en el seguiment i 
intervenció socioeducativa dels 
alumnes absentistes als centres 
escolars  del Municipi de Paterna, 
segons el procediment que es deriva 
del Programa Municipal d'Intervenció 
en l'Absentisme Escolar. 

 
 
VIST que els recursos 

municipals pe r al complet 
desenvolupament del Programa són 
insuficients, per la qual cosa han 
de complementar- se amb la 
contractació d'un servei de suport i 
intervenció.   

 
VIST que entre els objectius  

que desenvolupa el Programa 
d'Absentisme  podem citar:  

 
 
1.- Segu iment de tots els 

alumnes de 4 a 16 anys que presenten 
absentisme escolar, sota la 
supervisió del responsable tècnic 
del Programa. 

 
2.- Entrevistes amb els 

responsables de l'absentisme dels 
Centres Escolars Públics i 
Concertats. 

 
3.- Entrevistes amb els 

educadors dels Serveis socials 
 
 
4.- Visites i entrevistes 

familiars. 
 
5.- Recerca i localització de 

famílies itinerants o no 
empadronades. 

 
6.- Informes de seguiment dels 

casos. 
 
7.- Informe- memòria 

d'avaluació de les activitats 

expediente de fecha 20 de octubre 
de 2008. 

 
RESULTANDO que  el programa 

elaborado consiste en el  
seguimiento e intervención socio-
educativa de los alumnos 
absentistas a los centros escolares  
del Municipio de Paterna, según el 
procedimiento que se deriva del 
Programa Municipal de Intervención 
en el Absentismo Escolar. 

 
RESULTANDO que los recursos 

municipales para el completo 
desarrollo del Programa son 
insuficientes, por lo que deben 
complementarse con la contratación 
de un servicio de apoyo e 
intervención.   

 
RESULTANDO que entre los 

objetivos  que d esarrolla el 
Programa de Absentismo  podemos 
citar:  

 
1.- Seguimiento de todos los 

alumnos de 4 a 16 años que 
presenten absentismo escolar, bajo 
la supervisión del responsable 
técnico del Programa. 

 
2.- Entrevistas con los 

responsables del absentismo de los 
Centros Escolares Públicos y 
Concertados. 

 
3.- Entrevistas con los 

educadores de los Servicios 
sociales 

 
4.- Visitas y entrevistas 

familiares. 
 
5.- Búsqueda y localización 

de familias itinerantes o no 
empadronadas. 

 
6.- Informes de seguimiento 

de los casos. 
 
7.- Informe- Memoria de 

evaluación de las actividades 
realizadas. 

 
8.- Acciones ocasionales de 



realitzades. 
 
8.- Accions oc asionals de 

mediació entre el centre i les 
famílies en problemàtiques derivades 
de les conseqüències de les 
situacions d'absentisme: problemes 
conductuals, falta d'interés amb tot 
l'escolar, etc. 

 
9.- Accions de suport a les 

famílies: ajudant amb estratègi es 
per a controlar la situació respecte 
als seus fills/es (pautes de 
conducta, orientació professional, 
etc.), acompanyament ocasional 
d'algun menor a classe, etc. 

 
VIST que el contracte amb 

l'empresa de serveis, està prorrogat 
forçosament fins a la nova 
adjudicació que haurà de realitzar-
se tan ràpidament com siga possible.  

 
 
VIST que per a l'execució del 

programa és necessari aprovar nous 
plecs de condicions i contractar el 
servei a partir de 2009, sent 
necessari adquirir el compromís 
econòmic d'habilitar crèdit en la 
partida 4220- 22709 en el pressupost 
de 2009 per a fer front a 
l'esmentada contractació.  

 
 
VIST que el Programa  ha sigut 

elaborat i desenvolupat per La 
Comissió d'Absentisme. 

 
ATÉS el Decret 1995/99 de 2 de 

juliol, pel qual es crea la Comiss ió 
Municipal d'Absentisme, i Resolució 
2689 de 23 de setembre pel qual 
s'aproven les normes de funcionament 
i composició de la Comissió. 

 
 
 
ATÉS el que disposa l'art. 25 

de la Llei 7/85 de Bases de Règim 
Local, que regula les competències  
dels Municipis. 

 
ATÉS el que disposa la base 21 

de les Bases d'Execució del 

mediación entre el centro y las 
familias en problemáticas derivadas 
de las consecuencias de las 
situaciones de absentismo: 
problemas conductuales, fa lta de 
interés con todo lo escolar, etc. 

 
9.- Acciones de apoyo a las 

familias: ayudando con estrategias 
para controlar la situación con 
respecto a sus hijos/as (pautas de 
conducta, orientación profesional, 
etc.), acompañamiento ocasional de 
algún menor a clase, etc. 

 
RESULTANDO que el Contrato 

con la empresa de servicios, está 
prorrogado forzosamente hasta la 
nueva adjudicación que deberá 
realizarse a la mayor brevedad 
posible. 

 
RESULTANDO que para la 

ejecución del programa es necesario 
aprobar nuevos pli egos de 
condiciones y contratar el servicio 
a partir de 2009, siendo necesario 
adquirir el compromiso económico de 
habilitar crédito en la partida 
4220- 22709 en el presupuesto de 
2009 para hacer frente a la citada 
contratación.  

 
RESULTANDO que el Programa   

ha sido elaborado  y desarrollado 
por La Comisión de Absentismo. 

 
CONSIDERANDO el Decreto 

1995/99 de 2 de julio,  por el que 
se crea la Comisión Municipal de 
Absentismo, y Resolución 2689 de 23 
de septiembre por el que se 
aprueban las normas de 
funcionam iento y composición de la 
Comisión. 

 
CONSIDERANDO lo dispuesto en 

el art. 25 de la Ley 7/85 de Bases 
de Régimen Local, que regula las 
competencias de  los Municipios. 

 
CONSIDERANDO lo dispuesto en 

la base 21 de las Bases de 
Ejecución del Presupuesto, según la 
cual corresponde al Ayuntamiento 
Pleno la autorización del gasto 



Pressupost, segons la qual correspon 
a l'Ajuntament en Ple l'autorització 
de la despesa quan la quantia de la 
contractació exigisca crèdits 
superiors als consignats en el 
Pressupost de l'exercici corrent. 

 
 
 
ATÉS l'informe de 

fiscalització  emés per Intervenció 
de conformitat amb el que disposa 
l'art. 214 i següents del Reial 
Decret 2/2004, pel qual s'aprova el 
Text Refós de la Llei d'Hisendes 
Locals. 

 
A la vista d'allò que s'ha 

exposat, de l'infor me emés per la 
cap de Secció de Benestar Social i 
del dictamen de la Comissió 
Informativa Permanent de 
Sostenibilitat i Política 
Territorial, de data 18 de novembre 
del 2008, el Ple per unanimitat 
acorda: 

 
PRIMER.-  Aprovar el programa 

anual d'ABSENTISME ES COLAR  2009 
segons detall que consta en 
l'expedient,  l'import  del qual  
per al  2009 ascendeix a 60.001 € 
IVA inclòs. 

 
SEGON.-  El pressupost aprovat 

per al desenvolupament del Programa 
durant 2009 s'inclourà en el 
Pressupost de Despeses per a 
l'exercici de 2009  en les partides 
de 4220-22709. 

 
TERCER.- Traslladar-ho a  la 

Secció de Contractació a fi 
d'instruir l'expedient de 
contractació corresponent.  

 
 
13é.- SECCIÓ BENESTAR SOCIAL.-  

APROVACIÓ PROGRAMA TALLERS 
PRELABORALS PER A L'ALUMNAT AMB RISC 
D'ABANDÓ ESCOLAR PREMATUR I 
COMPROMÍS DE CRÈDIT DE L'EXERCICI 
2009.-  Donat compte de l'expedient 
tramitat pel Departament d'Educació, 
relatiu al PROGRAMA  DE TALLERS 
PRELABORALS DESTINATS A CENTRES DEL 

cuando la cuantía de la 
contratación exija créditos 
superiores a los consignados en el 
Presupuesto del ejercicio 
corriente. 

 
CONSIDERANDO el informe de 

fiscalización  emitido por 
Interven ción de conformidad con lo 
dispuesto en el  art. 214 y 
siguientes del Real Decreto 2/2004, 
por el que se aprueba el Texto 
Refundido de la Ley de Haciendas 
Locales. 

 
A la vista de lo expuesto, 

del informe emitido por la Jefa de 
Sección de Bienestar Social y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Sostenibilidad y 
Política Territorial, de fecha 18 
de noviembre de 2008, el Pleno por 
unanimidad acuerda: 

 
PRIMERO.-  Aprobar el programa 

anual de ABSENTISMO ESCOLAR  2009 
según detalle que obra en el 
expediente,  cuyo  importe  para  
2009 asciende a  60.001  € IVA 
incluido. 

 
SEGUNDO.-  El presupuesto 

aprobado para el desarrollo del 
Programa durante  2009 se incluirá 
en el Presupuesto de Gastos para el 
ejercicio de 2009  en las partidas 
de 4220-22709. 

 
TERCERO.- Dar traslado a  la 

Sección de Contratación con e l fin 
de instruir el expediente de 
contratación correspondiente.  
 

 
13º.- SECCIÓN BIENESTAR 

SOCIAL.- APROBACIÓN PROGRAMA 
TALLERES PRELABORALES PARA EL 
ALUMNADO CON RIESGO DE ABANDONO 
ESCOLAR PREMATURO Y COMPROMISO DE 
CRÉDITO DEL EJERCICIO 2009.-  Dada 
cuent a del expediente tramitado por 
el Departamento de Educación, 
relativo al PROGRAMA  DE TALLERES 
PRELABORALES DESTINADOS CENTROS DEL 
MUNICIPIO INCLUIDOS EN EL PROGRAMA 
INTEGRA DE LA CONSELLERÍA DE 



MUNICIPI INCLOSOS EN EL PROGRAMA 
INTEGRA DE LA CONSELLERIA 
D'E DUCACIÓ, corresponent a l'any 
2009. 

 
 
VIST que pel regidor ponent 

d'Educació es dicta providència 
d'inici d'expedient de data 3 de 
novembre del 2008. 

 
 
VIST que el programa elaborat 

consisteix en el seguiment i 
intervenció de l'alumnat absentista 
i amb ris c d'abandó escolar prematur 
dins del Currículum d'ESO i en 
estreta col·laboració amb els 
centres a través d'una  ensenyança 
amb un caràcter  manipulatiu, i una 
orientació pre- laboral; externa als 
centres i dins de l'horari lectiu. 

 
 
VIST que els recursos 

municipals per al desenvolupament 
del Programa són insuficients, per 
la qual cosa ha de desenvolupar- se 
mitjançant la contractació d'un 
servei de suport i intervenció 
especialitzat.  

 
VIST que el projecte es 

presenta en la Conselleria 
d'Educació a l'inici d e curs per a 
la seua inclusió dins del Pla 
experimental INTEGRA, segons Decret 
de 3 de gener del 2008 de la 
Direcció General de Centres Docents. 

 
 
VIST que és la Conselleria la 

que aprova el projecte i ha de 
resoldre’n la posada en marxa o no 
en els Centr es del Municipi 
afectats. 
 

VISTA la Resolució de 
Conselleria de 15 de setembre, en la 
qual s'inclouen dos centres del 
Municipi: L'IES Peset Aleixandre i 
l'EP La Salle per al curs 2008/2009.  

 
 
VIST que la Regidoria  té 

previst desenvolupar el projecte en 

EDUCACIÓN, correspondiente al año 
2009. 

 
RESULTANDO que por e l 

Concejal Ponente de Educación  se 
dicta providencia de inicio de 
expediente de fecha 3 de noviembre 
de 2008. 

 
RESULTANDO que el programa 

elaborado consiste en el 
seguimiento e intervención del 
alumnado absentista y con riesgo de 
abandono escolar prematur o dentro  
del Currículum de ESO y en estrecha 
colaboración con los centros a 
través de  una enseñanza con un 
carácter  manipulativo, y una 
orientación pre- laboral; externa a 
los centros y dentro del horario 
lectivo. 

 
RESULTANDO que los recursos 

municipale s para el desarrollo del 
Programa son insuficientes, por lo 
que debe desarrollarse mediante la 
contratación de un servicio de 
apoyo e intervención especializado.  

 
RESULTANDO que el proyecto se 

presenta en Consellería de 
Educación al inicio de curso para 
su inclusión dentro del Plan 
experimental INTEGRA, según Decreto 
de 3 de enero de 2008 de la 
Dirección General de Centros 
Docentes.  

 
RESULTANDO que es la 

Consellería la que aprueba el 
proyecto y ha de resolver la puesta 
en marcha o no del mismo en los 
Centros del Municipio afectados. 
 

RESULTANDO la Resolución de 
Consellería de 15 de septiembre, en 
la que se incluyen dos centros del 
Municipio: El IES Peset Aleixandre 
y la EEPP La Salle para el curso 
2008/2009. 

 
RESULTANDO que la Concejalía  

tiene previsto de sarrollar el 
proyecto en tanto en cuanto la 
Consellería resuelva que los 
centros del Municipio formen parte 



ta nt que la Conselleria resolga que 
els centres del Municipi formen part 
del Pla INTEGRA, la qual cosa 
aconsella contractar amb una empresa 
especialitzada  el Servei de Tallers 
Prelaborals per un període superior 
al curs escolar. 

 
 
VIST que per a l'execució del 

programa és necessari aprovar nous 
plecs de condicions i contractar el 
servei a partir del 2009, sent 
necessari adquirir el compromís 
econòmic d'habilitar crèdit en la 
partida 4220- 22709 en el pressupost 
de 2009 per a fer front a 
l'esmentada contractació.  

 
 
VIST que el Programa ha sigut 

elaborat i desenvolupat pel 
Departament d'Educació. 

 
ATÉS el  Decret de 3 de gener 

del 2008 de la Direcció General de 
Centres Docents que regula el  Pla 
experimental INTEGRA. 

 
 
ATÉS el que disposa l'art. 25 

de la Llei 7 /85 de Bases de Règim 
Local, que regula les competències  
dels municipis. 

 
ATÉS el que disposa la base 21 

de les Bases d'Execució del 
Pressupost, segons la qual correspon 
a l'Ajuntament en Ple l'autorització 
de la despesa quan la quantia de la 
contractació exigisca crèdits 
superiors als consignats en el 
Pressupost de l'exercici corrent. 

 
 
 
ATÉS l'informe de 

fiscalització  emés per Intervenció 
de conformitat amb el que disposa 
l'art. 214 i següents del Reial 
Decret 2/2004, pel qual s'aprova el 
Text Refós de la Llei d'Hisendes 
Locals. 

 
 
Intervé la Sra. Laguna, que 

del Plan INTEGRA, lo que aconseja 
contratar con una empresa 
especializada  el Servicio de 
Talleres Prelaborales por un 
periodo superior al curso escolar. 

 
RESULTANDO que para la 

ejecución del programa es necesario 
aprobar nuevos pliegos de 
condiciones y contratar el servicio 
a partir de 2009, siendo necesario 
adquirir el compromiso económico de 
habilitar crédito en la partida 
4220-22709 en el presupue sto de 
2009 para hacer frente a la citada 
contratación.  

 
RESULTANDO que el Programa ha 

sido elaborado  y desarrollado por 
el Departamento de Educación. 

 
CONSIDERANDO el  Decreto de 3 

de enero de 2008 de la Dirección 
General de Centros Docentes que 
regula el  Plan experimental 
INTEGRA. 

 
CONSIDERANDO lo dispuesto en 

el art. 25 de la Ley 7/85 de Bases 
de Régimen Local, que regula las 
competencias de  los Municipios. 

 
CONSIDERANDO lo dispuesto en 

la base 21 de las Bases de 
Ejecución del Presupuesto, según la 
cual corresponde al Ayuntamiento 
Pleno la autorización del gasto 
cuando la cuantía de la 
contratación exija créditos 
superiores a los consignados en el 
Presupuesto del ejercicio 
corriente. 

 
CONSIDERANDO el informe de 

fiscalización  emitido por 
Intervención de conformidad con lo 
dispuesto en el  art. 214 y 
siguientes del Real Decreto 2/2004, 
por el que se aprueba el Texto 
Refundido de la Ley de Haciendas 
Locales. 

 
Interviene la Sra. Laguna que 

anuncia el voto favorable de su 
Grupo.   Continua dirigiéndose 
al Concejal de Educación, para 



anuncia el vot favorable del seu 
Grup. Contínua dirigint- se al 
regidor d'Educació, per a expressar 
el seu desig que el Programa 
s'estenga a tots els centres que ho 
han sol·licitat, tenint en compte 
els bons resultats que la seua 
implantació està tenint. 

  
Reivindica la labor de 

l'anterior equip de govern com a 
impulsor del Pla. 

 
Pren la paraula el Sr. 

Gabarda, que manifesta la seua 
conformitat amb la Sra. Laguna 
respecte a la primera part de la 
seua i ntervenció. No obstant, no 
coincideix amb l'afirmació 
realitzada respecte al paper 
impulsor exercit per l'anterior 
equip de govern. Afirma que 
l'anterior equip de govern no va fer 
res, ja que el Pla s'inicia en el 
curs 2007-2008.  

Admet que es van presenta r en 
el seu dia diversos projectes, 
encara que manté que va ser en el 
curs 2007- 2008 quan la directora 
general d'Innovació inicia el procés 
amb l'Institut Peset Aleixandre. 
Posteriorment va tindre lloc 
l'aprovació de la corresponent 
resolució perquè es pog ueren 
beneficiar altres centres. 

EL Sr. Gabarda no nega la 
preocupació del Sr. Rozalén per 
l'educació, però afirma respecte al 
Pla que, per les dates en què té 
lloc, l'anterior equip de govern ja 
estava finalitzant la seua 
legislatura.  

 
Admet que en el se u dia es van 

presentar altres projectes 
semblants, però la Conselleria va 
decidir, en el marc del Pla Integra, 
per resolució de setembre del 2007 
la seua aprovació per a l'Institut 
Peset Aleixandre.  

Afig que l'Ajuntament de 
Paterna dirigeix les subvencion s als 
centres que prèviament selecciona la 
Conselleria.  

D'altra banda, l'equip de 
govern defendrà que s'amplien els 

expresar su deseo de que el 
Programa se extienda a todos los 
centros que lo han solicitado, 
habida cuenta de los buenos 
resultados que su implantación está 
teniendo.  

Reivindica la labor del 
anterior equipo de gobierno como 
impulsor del Plan. 

 
Toma la palabra el Sr. 

Gabarda, que manifiesta su 
conformidad con la Sra. Laguna 
respecto a la primera parte de su 
intervención. No obstante, no 
coincide con la afirmación 
realizada respecto al papel 
impulsor desempeñado por el 
anterior equ ipo de gobierno. Afirma 
que el anterior equipo de gobierno 
no hizo nada, ya que el Plan se 
inicia en el curso 2007-2008.  

Admite que se presentaron en 
su día varios proyectos, aunque 
mantiene que fue en el curso 2007-
2008 cuando la Directora General de 
Inn ovación inicia el proceso con el 
Instituto Peset Aleixandre. 
Posteriormente tuvo lugar la 
aprobación de la correspondiente 
resolución para que se pudieran 
beneficiar otros centros. 

EL Sr. Gabarda no niega la 
preocupación del Sr. Rozalen por la 
educación, p ero afirma respecto al 
Plan que, por las fechas en que 
tiene lugar, el anterior equipo de 
gobierno ya estaba finalizando su 
legislatura.  

 
Admite que en su día se 

presentaron otros proyectos 
parecidos, pero la Consellería 
decidió, en el marco del Plan 
Inte gra, por resolución de 
septiembre de 2007 su aprobación 
para el Instituto Peset Aleixandre.  

Añade que el Ayuntamiento de 
Paterna dirige las subvenciones a 
los centros que previamente 
selecciona la Consellería.  

Por otra parte, el equipo de 
gobierno defend erá que se amplíen 
los centros beneficiarios. Además, 
reitera que se solicita la 
subvención para los centros 



centres beneficiaris. A més, reitera 
que se sol·licita la subvenció per 
als centres seleccionats per la 
Conselleria, per la qual cosa no 
decideix l'Ajuntament. 

 
 
Intervé la Sra. Laguna que, en 

primer lloc, agraeix al Sr. Gabarda 
la voluntat de fer extensiu el 
programa a aquells nous centres que 
hi han sol·licitat la seua inclusió.  

  
Difereix d'allò que s'ha 

manifestat pel Sr. Gabarda respecte  
al paper exercit per l'anterior 
equip de govern, assenyalant que en 
el seu dia el Sr. Rozalén va 
treballar  molt per a la implantació 
del Pla. 

Finalment, intervé el Sr. 
Gabarda que manifesta el seu 
respecte pel Sr. Rozalén, ja que per 
a ell representa una figura 
simbòlica. Reconeix que este va 
treballar pel projecte, però, no 
obstant, assenyala que la 
implantació s'ha produït 
posteriorment gràcies al treball i 
les negociacions amb la Conselleria 
de l'actual equip de govern. 

 
A la vista d'allò que s'ha 

expo sat, de l'informe emés per la 
cap de Secció de Benestar Social, i 
del dictamen de la Comissió 
Informativa Permanent de 
Sostenibilitat i Política 
Territorial, de data 18 de novembre 
del 2008, el Ple per unanimitat 
acorda: 

 
PRIMER.- Aprovar el programa 

anual de TALLERS PRELABORALS 
DESTINATS A CENTRES DEL MUNICIPI 
INCLOSOS EN EL PROGRAMA INTEGRA 
segons detall que consta en 
l'expedient,  l'import  del qual  
per al  2009 ascendeix a  40.000 € 
IVA inclòs. 

 
SEGON.-  El pressupost aprovat 

per al desenvolupament del Programa 
durant 2009 s'inclourà en el 
Pressupost de Despeses per a 
l'exercici de 2009  en les partides 

seleccionados por la Consellería, 
por lo que no decide el 
Ayuntamiento. 

 
Interviene la Sra. Laguna 

que, en primer lugar, agradece al 
Sr. Gabarda la voluntad de hacer 
extensivo el programa a aquellos 
nuevos centros que han solicitado 
su inclusión en el mismo.  

Difiere de lo manifestado por 
el Sr. Gabarda respecto al papel 
desempeñado por el anterior equipo 
de gobierno, señalando que en su 
día el Sr. R ozalen trabajó  mucho 
para la implantación del Plan. 

Finalmente, interviene el Sr. 
Gabarda que manifiesta su respeto 
por el Sr. Rozalen, ya que para él 
representa una figura simbólica. 
Reconoce que éste trabajó por el 
proyecto, pero, no obstante, señala 
que la implantación se ha producido 
posteriormente gracias al trabajo y 
las negociaciones con la 
Consellería del actual equipo de 
gobierno. 

 
 
A la vista de lo expuesto, 

del informe emitido por la Jefa de 
Sección de Bienestar Social, y del 
dictamen de la Comi sión Informativa 
Permanente de Sostenibilidad y 
Política Territorial, de fecha 18 
de noviembre de 2008, el Pleno por 
unanimidad acuerda: 

 
 
PRIMERO.- Aprobar el programa 

anual de TALLERES PRELABORALES 
DESTINADOS A CENTROS DEL MUNICIPIO 
INCLUIDOS EN EL PROGRAMA INTEGRA 
según detalle que obra en el 
expediente,  cuyo  importe  para  
2009 asciende a  40.000 € IVA 
incluido. 

 
SEGUNDO.-  El presupuesto 

aprobado para el desarrollo del 
Programa durante  2009 se incluirá 
en el Presupuesto de Gastos para el 
ejercicio d e 2009  en las partidas 
de 4220-22709. 

 
TERCERO.- Dar traslado a la 



de 4220-22709. 
 
TERCER.- Traslladar a la 

Secció de Contractació a fi 
d'instruir l'expedient de 
contractació corresponent.  

 
14é.- SECCIÓ PROMOCIÓ I 

DINAMITZACIÓ MUNICIPAL.- CONVENI DE 
COL·LABORACIÓ MUSEÍSTICA ENTRE LA 
DIPUTACIÓ PROVINCIAL DE VALÈNCIA I 
L'AJUNTAMENT.-   Donat compte de 
les diverses actuacions que 
l'Ajuntament de Paterna està duent a 
terme per a la posada en valor dels 
elements patrimonials històrics i 
artístics  de Paterna. 
 
 
  VIST que dins del pla de 
recuperació i rehabilitació dels 
Molins hidràulic s s'ha començat a 
actuar en el Molí del Testar 
qualificat com a bé patrimonial 
protegit per a  frenar el 
deteriorament que pateix. 
 
 
 VIST que  la Diputació de 
València remet una còpia del Conveni 
Marc de col·laboració museística 
entre la Diputació Provinc ial de 
València a  través del Museu 
Valencià d'Etnologia i l'Ajuntament 
de Paterna. 
 
 VIST que la Diputació de 
València, a través del Museu 
Valencià d'Etnologia està 
interessada a col·laborar amb les 
iniciatives locals  orientades a la 
recuperació conserva ció i difusió 
del patrimoni etnològic valencià. 
 
 

VIST que l'objecte del Conveni 
remés és establir un marc de 
col·laboració en matèria 
museogràfica com ara inventari, 
conservació, restauració de 
col·leccions, muntatge d'exposicions 
i altres activitats de d ifusió 
cultural.   
 

VIST que l'esmentat Conveni 
estableix que l'aprovació del 

Sección de Contratación con el fin 
de instruir el expediente de 
contratación correspondiente.  

 
14º.- SECCIÓN PROMOCIÓN Y 

DINAMIZACIÓN MUNICIPAL.- CONVENIO 
DE COLABORACIÓN MUSEÍSTICA ENTRE LA 
DIPUTACIÓN PROVINCIAL DE VALENCIA Y 
EL AYUNTAMIENTO.-   Dada cuenta 
de las diversas actuaciones que el 
Ayuntamiento de Paterna está 
llevando a cabo para la puesta en 
valor de los elementos 
patrimoniales históricos y 
artísticos  de Paterna. 
 
  RESULTANDO  que dentro del  
plan de recuperación y 
rehabilitación de los Molinos 
hidráulicos se ha comenzado a 
actuar en el Molino del Testar 
calificado como  bien patrimonial 
protegido para  frenar el deterioro 
que sufre. 
 
 RESULTANDO que  la Diputación 
de Valencia remite  copia del 
Convenio Marco de colaboración 
museística entre la Diputación 
Provincial de Valencia a  través 
del Museo Valenciano de Etnología y 
el Ayuntamiento de Paterna. 
 
 RESULTANDO que la Diputación 
de Valencia, a través del Museo 
Valenciano de E tnología está 
interesada en colaborar con las 
iniciativas locales  orientadas a 
la recuperación conservación y 
difusión del patrimonio etnológico 
valenciano. 
 

RESULTANDO que el objeto del 
Convenio remitido es establecer un 
marco de colaboración en materia 
museográfica tales como inventario, 
conservación, restauración de 
colecciones, montaje de 
exposiciones y otras actividades de 
difusión cultural.   
 

RESULTANDO que el citado 
Convenio establece que la 
aprobación del Convenio Marco 
corresponde al Pleno del 
Ayuntamiento concretándose en 



Conveni Marco correspon al Ple de 
l'Ajuntament concretant- se en 
convenis singulars les activitats 
que es realitzen a l'empara del 
conveni Marc. 
 
 

ATÉS que en data 29 de 
setembre 2008 de 2008, es dicta 
Resolució d'Alcaldia núm. 4490, pel 
qual es Resol l'inici d'expedient 
per a la subscripció de l'esmentat 
Conveni.  

 
ATÉS el que disposa l'art. 

25.1.apartat k) de la Llei 7/85 de 2 
d'abril de Bases de Règim Local, 
modificat per la Lle i 11/99 de 21 
d'abril pel qual el Municipi, per a 
la gestió dels seus interessos i en 
l'àmbit de les seues competències, 
pot promoure qualsevol classe 
d'activitats i prestar tots els 
servicis públics que contribuïsquen 
a satisfer les necessitats i 
aspiraci ons de  la comunitat veïnal, 
en la prestació dels serveis socials 
i de promoció i reinserció social. 

 
 
ATÉS el que disposa l'art. 

30.6 apartat h) del Text Refós de 
les Disposicions Legals vigents en 
matèria de Règim Local, aprovat per 
Reial Decret Legislat iu 781/86 de 18 
d'abril pel qual la Diputació 
cooperarà a l'efectivitat dels 
serveis municipals, sent les formes 
de cooperació la subscripció de 
convenis administratius. 

 
 
 
ATÉS allò que s'ha previngut 

en l'art. 88 de la Llei 30/92 de 26 
de novembre de Règ im Jurídic de les 
Administracions Públiques i del 
Procediment Administratiu Comú, 
modificat per la Llei 4/99 de 13 de 
gener en relació a la terminació 
convencional del procediment pel 
qual les Administracions Públiques 
podran celebrar acords, pactes, 
conve nis, així com del contingut 
mínim d’estos i que estos no 
suposaran alteració de les 

convenios singulares las 
actividades que se realicen al 
amparo del convenio Marco. 
 

CONSIDERANDO que en fecha 29 
de septiembre 2008 de 2008, se 
dicta Resolución de Alcaldía 
nº.4490, por el que se Resuelve el 
inicio de expediente para la 
suscripción del citado Convenio.  

 
CONSIDERANDO lo dispuesto en 

el art. 25.1.apartado k) de la Ley 
7/85 de 2 de abril de Bases de 
Régimen Local, modificado por la 
Ley 11/99 de 21 de abril por el que 
el Municipio, para la gestión de 
sus intereses y en el ámbito de sus 
competencias, puede promover toda 
clase de actividades y prestar 
cuantos servicios públicos 
contribuyan a satisfacer las 
necesidades y aspiraciones de  la 
comunidad vecinal, en la prestación 
de los servicios sociales y de 
promoción y reinserción social. 

 
CONSIDERANDO lo dispuesto en 

el art. 30.6 apartado h) del Texto 
Refundido de las Disposiciones 
Legales vigentes en materia de 
Régimen Local, aprobado por Real 
Decreto Legislativo 781/86 de 18 de 
abril por el que la Diputación 
cooperará a la efectividad de los 
servicios municipales, siendo las 
formas de cooperación la 
suscripción de convenios 
administrativos. 

 
CONSIDERANDO lo prevenido en 

el art. 88 de la Ley 30/92 de 26 de 
noviembre de Régimen Jurídico de 
las Administraciones Públicas y del 
Procedimiento Administrativo Común, 
modificado por la Ley 4/99 de 13 de 
enero en relación a la terminación 
convencional del procedimiento por 
el que las Administraciones 
Públicas podrán celebrar acuerdos, 
pactos, convenios, así como del 
contenido mínim o de los mismos y 
que los mismos no supondrán 
alteración de las competencias 
atribuidas a los órganos 
administrativos. 



competències atribuïdes als òrgans 
administratius. 
 
 
 A la vista d'allò que s'ha 
exposat, de l'informe de la cap de 
Secció de Promoció i Dinamització 
Municipal, i del dicta men de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Promoció i Dinamització Municipal, 
de data 18 de novembre del 2008, el 
Ple per unanimitat acorda: 
 
 PRIMER.- Aprovar la 
subscripció de conveni amb la 
Diputació Provincial de València-  
Museu Valencià d'Etnologia i que a 
continuació es transcriu: 
 
“CONVENI MARC DE COL·LABORACIÓ 
MUSEÍSTICA ENTRE LA DIPUTACIÓ 
PROVINCIAL DE VALÈNCIA – MUSEU 
VALENCIÀ D'ETNOLOGIA– I L'AJUNTAMENT 
DE PATERNA. 
 
 
En la ciutat de València, ... de/de  
....... del 2008 
 
 

REUNITS 
                   
 

D'una part, el president de la 
Diputació Provincial de València, 
Sr. Alfonso Rus Terol, en nom i en 
representació legal d'esta, de 
conformitat amb el que preveu 
l'article 34 de la Llei 7/1985, de 2 
d'abril, Reguladora de les Bases del 
Règim Local, i en virtut de la 
facultat conferida per la Junta de 
Govern, en sessió de 21 de maig del 
2008, assistit pel secretari 
general, Sr. Vicente Boquera 
Matarredona, com a fedatari i 
assessor legal preceptiu, en 
compliment del que preveuen els 
articles 2.H i 3.E del Reial Decret 
1174/1987, de 18 de setembre, pel 
qual es regula el règim jurídic dels 
funcionaris de l'Administració Local 
amb habilitació de caràcter 
nacional. 
  
 

 
 A la vista de lo expuesto, 
del informe de la Jefa de Sección 
de Promoción y Dinamización 
Municipal, y del dictamen de la 
Comisión Infor mativa Permanente de 
Promoción y Dinamización Municipal, 
de fecha 18 de noviembre de 2008, 
el Pleno por unanimidad acuerda: 
 
 PRIMERO.- Aprobar la 
suscripción de convenio con la 
Diputación Provincial de Valencia-  
Museo Valenciano de Etnología y que 
a continuación se transcribe: 
 
“CONVENIO MARCO DE COLABORACIÓN 
MUSEÍSTICA ENTRE LA DIPUTACIÓN 
PROVINCIAL DE VALENCIA – MUSEO 
VALENCIANO DE ETNOLOGÍA– Y EL 
AYUNTAMIENTO DE PATERNA. 
 
 
En la ciudad de Valencia, ... de/de  
....... de 2008 
 
 

REUNIDOS 
                   
 

De una parte, el presidente 
de la Diputación Provincial de 
Valencia, Sr. Alfonso Rus Teruel, 
en nombre y en representación legal 
de esta, de conformidad con lo que 
prevé el artículo 34 de la Ley 
7/1985, de 2 de abril, Reguladora 
de las Bases del Régimen Local, y 
en virtud de la facultad conferida 
por la Junta de Gobierno, en sesión 
de 21 de mayo de 2008, asistido por 
el secretario general, Sr. Vicente 
Boquera Matarredona, como a 
fedatario y asesor legal 
preceptivo, en cumplimiento de lo 
previsto en los ar tículos 2.H y 3.E 
del Real Decreto 1174/1987, de 18 
de septiembre, por el que se regula 
el régimen jurídico de los 
funcionarios de la Administración 
Local con habilitación de carácter 
nacional. 
  

De otra, el Sr. Lorenzo 
Agustino Pons, alcalde- Presidente 
del Ayuntamiento de Paterna, 



D'una altra, el Sr. Lorenzo 
Agustí Pons, alcalde- president de 
l'Ajuntament de Paterna, facult at 
per a este acte per acord del Ple 
d'esta corporació de ..... de/de  
.... del 2008, en el qual també va 
ser aprovat este conveni marc, i 
assistit per la secretària general 
Sra. Teresa Morán Paniagua, fent ús 
de les funcions de fe pública que li 
atorga la legislació en matèria de 
Règim Local. 
 
 
 Ambdós parts es reconeixen amb 
capacitat jurídica suficient per a 
subscriure el present conveni, i a 
este efecte,  
 

MANIFESTEN 
 

Primer. Que la Diputació de 
València, a través del Museu 
Valencià d'Etnologia, pretén 
col·laborar amb aquelles iniciatives 
locals orientades a la recuperació, 
conservació i difusió del patrimoni 
etnològic valencià. 
 
 

Segon. Que l'Ajuntament de 
Paterna està portant avant un pla de 
recuperació i rehabilitació del seu 
patrimoni etnològic, conc retament el 
representat pels seus molins 
hidràulics.   
 
 

I per esta raó, les parts 
subscriuen este conveni de 
col·laboració i estableixen les 
següents 
 

CLÀUSULES 
 

Primera. L'objecte del present 
conveni és establir un marc de 
col·laboració entre el Museu 
Valencià d'Etnologia i l'Ajuntament 
de Paterna en matèria museogràfica: 
inventariat, conservació i 
restauració de col·leccions, 
muntatges expositius i altres 
activitats de difusió cultural. 
 
 

facultado para este acto por 
acuerdo del Pleno de esta 
corporación de ..... de/de  .... de 
2008, en el que también fue 
aprobado este convenio marco, y 
asistido por la secretaria general 
Sra. Teresa Morán Paniagua, en uso 
de las f unciones de fe pública que 
le otorga la legislación en materia 
de Régimen Local. 
 
 Ambas partes se reconocen con 
capacidad jurídica suficiente para 
suscribir el presente convenio, y a 
este efecto,  
 

MANIFIESTAN 
 

Primero. Que la Diputación de 
Valencia, a tr avés del Museo 
Valenciano de Etnología, pretende 
colaborar con aquellas iniciativas 
locales orientadas a la 
recuperación, conservación y 
difusión del patrimonio etnológico 
valenciano. 
 

Segundo. Que el Ayuntamiento 
de Paterna está llevando adelante 
un plan de recuperación y 
rehabilitación de su patrimonio 
etnológico, concretamente el 
representado por sus molinos 
hidráulicos.   
 

Y por esta razón, las partes 
suscriben este convenio de 
colaboración y establecen las 
siguientes 
 

CLÁUSULAS 
 

Primera. El objeto del 
presente convenio es establecer un 
marco de colaboración entre el 
Museo Valenciano de Etnología y el 
Ayuntamiento de Paterna en materia 
museográfica: inventariado, 
conservación y restauración de 
colecciones, montajes expositivos y 
otras actividades de difu sión 
cultural. 
 

Esta colaboración podrá 
plasmarse por medio del desarrollo 
de las siguientes actividades: 



Esta col·laboració podrà 
plasmar- se per mitjà del 
desenvolupament de les activitats 
següents: 

- Col·laboració en matèria 
d'assessorament tècnic realitzat pel 
personal adscrit al Museu Valencià 
d'Etnologia. 

- Organització 
d'esdeveniments, jornades, 
congressos, conferències o 
presentació de publicacions. 

- Cessió temporal de suports 
i altres elements expositius sempre 
que no siguen utilitzats pels museus 
que integren la Xarxa de Museus de 
la Diputació de València. 

- Cessió d'espais i ús 
d'infraestructures organitzatives. 

- Coproducció i intercanvi 
d'exposicions. 

- Cessió gr atuïta i 
intercanvi de peces entre ambdós 
institucions. 

- Realització de treballs 
d'investigació relacionats amb 
l'etnologia.   

- Realització de 
publicacions conjuntes en qualsevol 
format.  
 

Segona.  La col·laboració 
concreta que comporte despeses per 
qualse vol de les parts en qualsevol 
de les activitats previstes en este 
conveni marc haurà de ser 
desenvolupada per mitjà de convenis 
singulars que se subscriuran a este 
efecte. 
 

Tercera.  En totes les 
activitats realitzades a l'empara 
d'este conveni marc i dels convenis 
singulars que se subscriguen en el 
seu desenvolupament, si és el cas, 
apareixerà en lloc visible, com a 
entitat col·laboradora la Diputació 
de València i el Museu Valencià 
d'Etnologia, amb la seua denominació 
i logotip. 
 
 

Quarta .  La realització de les 
activitats ressenyades i la 
subscripció dels convenis singulars 
en què es concreten estes estaran 

- Colaboración en materia 
de asesoramiento técnico realizado 
por el personal adscrito al Museo 
Valenciano de Etnología. 

- Organización de 
acontecimien tos, jornadas, 
congresos, conferencias o 
presentación de publicaciones. 

- Cesión temporal de apoyos 
y otros elementos expositivos 
siempre que no sean utilizados por 
los museos que integran la Red de 
Museos de la Diputación de 
Valencia. 

- Cesión de espacios y uso 
de infraestructuras organizativas. 

- Coproducción e 
intercambio de exposiciones. 

- Cesión gratuita e 
intercambio de piezas entre ambas 
instituciones. 

- Realización de trabajos 
de investigación relacionados con 
la etnología.   

- Realización de 
public aciones conjuntas en 
cualquiera formato.  
 

Segunda.  La colaboración 
concreta que comporte gastos por 
cualquiera de las partes en 
cualquiera de las actividades 
previstas en este convenio marco 
deberá ser desarrollada por medio 
de convenios singulares que se 
suscribirán a este efecto. 
 

Tercera.  En todas las 
actividades realizadas al amparo de 
este convenio marco y de los 
convenios singulares que se 
suscriban en su desarrollo, en su 
caso, aparecerá en lugar visible, 
como entidad colaboradora la 
Diputación de Va lencia y el Museo 
Valenciano de Etnología, con su 
denominación y logotipo. 
 
 

Cuarta .  La realización de las 
actividades reseñadas y la 
suscripción de los convenios 
singulares en los que se concretan 
estas estarán supeditadas a la 
capacidad presupuestaria de la 
Diputación de Valencia y el Museo 



supeditades a la capacitat 
pressupostària de la Diputació de 
València i el Museu Valencià 
d'Etnologia.  
 

Cinquena.  El present conveni 
marc de col·labora ció tindrà una 
vigència d'un any a partir de la 
data de la seua firma i podrà 
prorrogar- se, per acord exprés de 
les parts, per períodes anuals, fins 
a un màxim de tres anys. En cas de 
finalitzar- se el conveni marc estant 
vigent algun conveni singular, este  
no s'entendrà acabat fins que no 
finalitze la seua vigència amb la 
realització de l'activitat acordada, 
excepte denúncia o resolució 
expressa. 
 
 

Sisena.  Cada una de les parts 
signants es compromet a difondre, en 
la mesura de les seues 
possibilitats, les a ctivitats 
realitzades per l'altra en l'àmbit 
d'actuació del present conveni marc.  
 

I en prova de conformitat, els 
compareixents signen el present 
conveni marc, en triple versió, al 
lloc i en la data indicats 
anteriorment. 

 
 

  

Valenciano de Etnología.  
 

Quinta.  El presente convenio 
marco de colaboración tendrá una 
vigencia de un año a partir de la 
fecha de su firma y podrá 
prorrogarse, por acuerdo expreso de 
las partes, por períodos anuales , 
hasta un máximo de tres años. En 
caso de finalizarse el convenio 
marco estando vigente algún 
convenio singular, este no se 
entenderá acabado hasta que no 
finalice su vigencia con la 
realización de la actividad 
acordada, excepto denuncia o 
resolución expresa. 
 

Sexta.  Cada una de las partes 
firmantes se compromete a difundir, 
en la medida de sus posibilidades, 
las actividades realizadas por el 
otra en el ámbito de actuación del 
presente convenio marco.   
 

Y prueba de conformidad, los 
comparecientes firman el presente 
convenio marco, por triplicado, al 
lugar y en la fecha indicados 
anteriormente. 
 

 
 

 El President de la  L’alcalde-presidente de 
 Diputació de València   l’Ajuntament de Paterna 
 
 
 
    Alfonso Rus Teruel    Lorenzo Agustín Pons  

 
 

  El secretari general de la Diputació de València 
 
 
 
 Vicente Boquera Matarredona” 
 
 
 
El Presidente de la  El Alcalde-Presidente de 



 Diputación de Valencia   el Ayuntamiento de Patern a 
 
 
 
    Alfonso Rus Teruel    Lorenzo Agustín Pons  

 
 

  El secretario general de la Diputación de Valenci a 
 
 
 
 Vicente Boquera Matarredona” 
 
 
 

SEGON.- Facultar el Sr. 
alcalde- president per a la firma del 
present conveni i de tots aquells 
actes que se’n deriven. 

 
 
TERCER.- Comunicar- ho a la 

Diputació Provincial de València –  
Museu Valencià d 'Etnologia i 
Secretaria.  

 
15é.- SECCIÓ PROMOCIÓ I 

DINAMITZACIÓ MUNICIPAL.- CONVENI DE 
COL·LABORACIÓ ENTRE L'AJUNTAMENT I 
L'ASSOCIACIÓ ROMANESA DE VALÈNCIA.-  
Vist l'expedient tramitat per la 
Secció de Promoció i Dinamització 
Municipal referent a la conveniè ncia 
de firmar un conveni amb 
l'Associació Romanesa de València 
(AROVA). 
 
 

VIST que s'ha dictat 
providència per part de la Regidoria 
per a inici d'expedient. 
 
 
 VIST que el tècnic elabora 
informe sobre la conveniència de 
subscriure conveni amb l'Associació  
Romanesa de València així com la 
cessió de locals per a realització 
de diverses activitats. 
 
 
 VIST que el present conveni té 
com a objectius el desenvolupament 
de polítiques transversals que 
afavorisquen una ràpida i adequada 
inclusió en la societat paternense. 

 
 

 
SEGUNDO.- Facultar al Sr. 

Alcalde Presidente para la firma 
del presente convenio y de todos 
aquellos actos que se deriven de 
él. 

 
TERCERO.- Comunicar a la 

Diputación Provincial de Valencia –  
Museo Valenciano de Etnología y 
Secretaría.  

 
15º.- SECCIÓN PROMOCIÓN Y 

DINAMIZACIÓN MUNICIPAL.- CONVENIO 
DE COLABORACIÓN ENTRE EL 
AYUNTAMIENTO Y LA ASOCIACIÓN RUMANA 
DE VALENCIA.-  Visto el expediente 
tramitado por l a Sección de 
Promoción y Dinamización Municipal 
referente a la conveniencia de 
firmar un convenio con la 
Asociación Rumana de Valencia 
(A.R.O.V.A.). 
 

RESULTANDO que se ha dictado 
providencia por parte de la 
Concejalía para inicio de 
expediente. 
 
 RESULTANDO que el técnico 
elabora informe sobre la 
conveniencia de suscribir convenio 
con la Asociación Rumana de 
Valencia así como la cesión de 
locales para realización de 
diversas actividades. 
 
 RESULTANDO que el presente 
convenio tiene como objetivos el 
desarrol lo de políticas 
transversales que favorezcan una 
rápida y adecuada inclusión en la 



 
 
 VIST que la població romanesa 
afectada en el municipi suposa un 
16'85 % del nombre total 
d'immigrants 
 
 VIST que amb la firma de tal 
conveni té per objectiu la 
integració d'esta població en el 
municipi. 
 
 VIST que el conveni no 
comporta despesa per a l'exercici 
2008, i consisteix a desenvolupar 
les activitats reflectides en 
l'Annex I, i que l’Ajuntaemnt 
únicament ha de cedir un espai per 
al seu desenvolupament. 
 
 ATÉS l'article 25 de la llei 
7/85, de 2 d'abril, Reguladora de 
les Bases de Règim Lo cal en 
referència a les competències de les 
entitats locals. 
 
 
 ATESOS els articles 16 i 28 de 
la Llei 38/2003, de 17 de novembre, 
General de Subvencions, que 
contempla la figura del conveni de 
col·laboració i les seues condicions  
 
 
 ATÉS l'article 65 del Reial 
Decret 887/2006, de 21 de juliol, 
pel qual s'aprova el Reglament de la 
llei 38/2003, de 17 de novembre, en 
referència a què el conveni tindrà 
el caràcter de bases reguladores de 
la concessió. 
 
 ATÉS la base 34 de les Bases 
d'Execució del  Pressupost Municipal 
en referència al procediment per a 
l'aprovació de convenis. 
 
 
 ATÉS el que preveu l'article 
88.1 de la Llei 30/92, de 26 de 
novembre, de Règim Jurídic de les 
Administracions Públiques i del 
Procediment Administratiu Comú, pel 
que les administraci ons públiques 
podran celebrar acords, pactes, 
convenis o contractes amb persones 

sociedad paternense. 
 
 RESULTANDO que la población 
rumana afectada en el municipio 
supone un 16’85 % del número total 
de inmigrantes 
 
 RESULTANDO que con la firma 
de dicho c onvenio tiene por 
objetivo la integración de esta 
población en el municipio. 
 
 RESULTANDO que el convenio no 
comporta gasto para el ejercicio 
2008, y consiste en desarrollar las 
actividades reflejadas en el Anexo 
I, debiendo únicamente el 
Ayuntamiento cede r un espacio para 
su desarrollo. 
 
 CONSIDERANDO el artículo 25 
de la ley 7/85, de 2 de abril, 
Reguladora de las Bases de Régimen 
Local en referencia a las 
competencias de las entidades 
locales. 
 
 CONSDIERANDO los artículos 16 
y 28 de la Ley 38/2003, de 17 de 
noviembre, General de Subvenciones, 
que contempla la figura del 
convenio de colaboración y sus 
condiciones 
 
 CONSIDERANDO el artículo 65 
del Real Decreto 887/2006, de 21 de 
julio, por el que se aprueba el 
Reglamento de la ley 38/2003, de 17 
de noviembre , en referencia a que 
el convenio tendrá el carácter de 
bases reguladoras de la concesión. 
 
 CONSIDERANDO la base 34 de 
las Bases de Ejecución del  
Presupuesto Municipal en referencia 
al procedimiento para la aprobación 
de convenios. 
 
 CONSIDERANDO lo prev isto en 
el artículo 88.1 de la Ley 30/92, 
de 26 de noviembre, de Régimen 
Jurídico de las Administraciones 
Públicas y del Procedimiento 
Administrativo Común, por el que 
las administraciones públicas 
podrán celebrar acuerdos, pactos, 



tant de dret públic com a privat. 
 
 
 
 ATÉS l'informe emés pel tècnic 
de Cooperació. 
 
 

A la vista d'allò que s'ha 
exposat, de l'informe del cap de 
Secció de Promoció i Dinamitz ació 
Municipal i del dictamen de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Garantia Social i Ocupació, de 18 de 
novembre del 2008, el Ple per 
unanimitat acorda: 
 
 PRIMER.- Aprovar el conveni de 
col·laboració entre l'Ajuntament de 
Paterna i l'Associació Romanesa de 
València (AROVA), i que es transcriu 
a continuació: 
 
 
CONVENI DE COL·LABORACIÓ ENTRE 
L'AJUNTAMENT DE PATERNA I 
L'ASSOCIACIÓ ROMANESA DE VALÈNCIA 
PER A  LA INTEGRACIÓ SOCIAL 
D'IMMIGRANTS EN EL MUNICIPI DE 
PATERNA. 
 

     
 A Paterna, el  de   del 2008    

 
 

REUNITS 
 
 

D'una part, l'Il·lm. Lorenzo 
Agustí Pons, alcalde-president  de 
l'Excm. Ajuntament de Paterna, amb 
domicili a la Plaça d’Enginyer 
Castells 1, 46980 Paterna, actuant 
en nom i representació  d'eixe 
organisme, en l'exerc ici de les 
atribucions que confereix a 
l'Alcaldia l'article 21-1- b) de la 
Llei 7/1985, de 2 d'abril, 
Reguladora de les Bases de Règim 
Local. 
 

D'una altra part, María Simona 
Toadere , en qualitat de Presidenta 
Associació Romanesa de València 
(AROVA) amb domi cili social al C/ 
Francisco Tarrega, no. 7, cod 46009, 

convenios o contratos co n personas 
tanto de derecho público como 
privado. 
 
 CONSIDERANDO el informe 
emitido por el Técnico de 
Cooperación. 
 

A la vista de lo expuesto, 
del informe de la Jefa de Sección 
de Promoción y Dinamización 
Municipal y del dictamen de la 
Comisión Informativa Permanente de 
Garantía Social y Ocupación, de 18 
de noviembre de 2008, el Pleno por 
unanimidad acuerda: 
 
 PRIMERO.- Aprobar el convenio 
de colaboración entre el 
Ayuntamiento de Paterna y la 
Asociación Rumana de Valencia 
(A.R.O.V.A.), y que se transcribe 
seguidamente: 
 
CONVENIO DE COLABORACIÓN ENTRE EL 
AYUNTAMIENTO DE PATERNA Y LA 
ASOCIACIÓN RUMANA DE VALENCIA PARA  
LA INTEGRACIÓN SOCIAL DE INMIGRANTES 
EN EL MUNICIPIO DE PATERNA. 
 
 

     
 En Paterna, a  de   de 2008                               

 
 

REUNIDOS 
 
 

De una parte, el Ilmo. 
Lorenzo Agustí Pons, Alcalde-
Presidente  del Excmo. Ayuntamiento 
de Paterna, con domicilio en Plaza 
Ingeniero Castells 1, 46980 
Paterna, actuando en nombre y 
representación  de ese organismo, 
en el ejercicio de las atribuciones 
que confiere a la Alcaldía el 
artículo 21-1- b) de la Ley 7/1985, 
de 2 de Abril, Reguladora de las 
Bases de Régimen Local. 
 

De otra parte, María Simona 
Toadere , en calidad de Presidenta 
Asociación Rumana de Valencia 
(AROVA) con domicilio social en, C/ 
Francisco Tarrega, no. 7, cod 



València, amb CIF: G97594642, 
actuant en nom i representació de la 
dita associació, inscrita en el 
registre d'associacions de 
l'Ajuntament amb el número 354 en 
data vint-i- tres d'octubre del dos 
mil hu it, i amb número de referència 
en registre de la Generalitat 
Valenciana CV-01-038739- V amb data 
deu de novembre de dos mil cinc. 
 
 
 Ambdós parts es reconeixen 
recíprocament la capacitat legal 
necessària per a este acte, i en 
conseqüència 
 

EXPOSEN 
 
 

PRIMER: Que l'Ajuntament de 
Paterna, a través de la Regidoria de 
Cooperació i Immigració es marca com 
a missió afavorir la integració de 
la important comunitat d'immigrants 
que  resideixen de manera estable en 
el municipi de Paterna,  mitjançant 
el desenvolupamen t de polítiques 
transversals que afavorisquen una 
ràpida i adequada transició. Des 
d'eixa perspectiva l'Ajuntament de 
Paterna reconeix la important 
presència de població romanesa en el 
municipi, i per això  des de les 
necessitats específiques que puguen 
pl antejar estos ciutadans com a 
col·lectiu i considerant- los també 
com un actiu important que enriqueix 
a la societat que els acull, té 
entre els seus objectius en el marc 
del present conveni: 
 
 

1. - Conéixer la situació i 
condicions de la població de 
procedè ncia romanesa que resideix en 
el municipi amb la intenció 
inequívoca de promoure la seua 
integració social normalitzada en el 
municipi de Paterna. 
 
 

2.- Assegurar a la població 
resident a Paterna de procedència  
romanesa per damunt de les barreres 
de l'idio ma i diferències culturals,  

46009, Valencia, con CIF: 
G97594642, actuando en nombre y 
representación de la misma, 
inscrita en el registro de 
asociaciones del Ayuntamiento con 
el número 354 en fecha veintitrés 
de octubre de dos mil ocho, y con 
número de referencia en registro de 
la Generalitat Valenciana CV-01-
038739- V con fecha diez de 
noviembre de dos mil cinco. 
 
 Ambas partes se reconocen 
recíprocamente la capacidad legal 
necesaria para este acto, y en 
consecuencia 
 

EXPONEN 
 
 

PRIMERO: Que el Ayuntamiento 
de Pate rna, a través de la 
Concejalía de Cooperación e 
Inmigración se marca como misión 
favorecer la integración de la 
importante comunidad de inmigrantes 
que  residen de manera estable en 
el municipio de Paterna,  mediante 
el desarrollo de políticas 
transversale s que favorezcan una 
rápida y adecuada transición. Desde 
esa perspectiva el Ayuntamiento de 
Paterna reconoce la importante 
presencia de población rumana en el 
municipio, y por ello  desde las 
necesidades específicas que pueda 
plantear estos ciudadanos como  
colectivo y considerándolos también 
como un activo importante que 
enriquece a la sociedad que les 
acoge, tiene entre sus objetivos en 
el marco del presente convenio: 
 

1. - Conocer la situación y 
condiciones de la población de 
procedencia rumana que reside en el 
municipio con la intención 
inequívoca de promover su 
integración social normalizada en 
el municipio de Paterna. 
 
 

2.- Asegurar a la población 
residente en Paterna de procedencia  
rumana por encima de las barreras 
del idioma y diferencias 



el ple accés a la informació dels 
recursos existents, tant dels 
genèrics a què té dret com a 
resident en el municipi, com dels 
específics posats a la seua 
disposició per a facilitar la seua 
integració normalitzada. 
 
 
 

3.- Afavo rir la coexistència i 
convivència normalitzada entre els 
residents presents i futurs de 
nacionalitat romanesa fomentant, 
l'associacionisme,  la creació 
d'espais comuns entre esta població 
i l'autòctona afavorint el 
coneixement mutu, tant a nivell 
individua l com el referent a la seua 
llengua, cultura i costums. 
 
 
 

SEGON: Que l'Associació  
Romanesa de València , es proposa, 
entre altres els següents fins en 
els seus estatuts: 
 

1.- La col·laboració social i 
cultural entre el poble espanyol i 
la comunitat romanesa. 
 

2.- Facilitar la integració 
dels immigrants de nacionalitat 
romanesa, sense discriminació 
racial, religiosa, ètnica, política 
o de govern. 
 

3.- Defendre els drets i 
interessos dels immigrants romanesos 
de la Comunitat Valenciana amb vista 
de la particip ació social, cultural 
i laboral en la societat valenciana, 
formant especialment una labor de 
solidaritat i ajuda per qualssevol 
dels mitjans lícits i conforme als 
estatuts. 
 
 
 

4.- Suport jurídic i de 
consulta per als estrangers, en la 
regularització de la seua situació a 
Espanya, en problemes d'ocupació, 
acreditacions o per a qualsevol 
altra necessitat. 

culturales,  el pleno acceso a la 
información de los recursos 
existentes, tanto de los genéricos 
a los que tiene derecho como 
residente en el municipio, como de 
los específicos puestos a su 
disposición para facilitar su 
integración normalizada. 
 
 

3.- Favorecer la coexi stencia 
y convivencia normalizada entre los 
residentes presentes y futuros de 
nacionalidad rumana fomentando, el 
asociacionismo,  la creación de 
espacios comunes entre esta 
población y la autóctona 
favoreciendo el conocimiento mutuo, 
tanto a nivel individu al como lo 
referente a su lengua, cultura y 
costumbres. 
 
 

SEGUNDO: Que la Asociación 
Rumana de Valencia , se propone, 
entre otros los siguientes fines en 
sus estatutos: 
 

1.- La colaboración social y 
cultural entre el pueblo español y 
la comunidad rumana. 
 

2.- Facilitar la integración 
de los inmigrantes de nacionalidad 
rumana, sin discriminación racial, 
religiosa, étnica, política o de 
gobierno. 
 

3.- Defender los derechos e 
intereses de los inmigrantes 
rumanos de la Comunidad Valenciana 
con vistas de la partic ipación 
social, cultural y laboral en la 
sociedad valenciana, formando 
especialmente un labor de 
solidaridad y ayuda por 
cualesquiera de  
de los medios lícitos y conforme a 
los estatutos. 
 

4.- Apoyo jurídico y de 
consulta para los extranjeros, en 
la regula rización de su situación 
en España, en problemas de empleo, 
acreditaciones o para cualquier 
otra necesidad. 



 
5.- Divulgar la cultura 

romanesa a la Comunitat Valenciana. 
 

6.- Evitar entre els 
descendents de romanesos a Espanya 
la pèrdua de les arrels i identitat 
cultural. 
 

7.- Donar una imatge positiva 
de la comunitat romanesa. 
 

8.- Treballar per la 
implicació del col·lectiu romanés a 
la Comunitat Valenciana en l'àmbit 
de cooperació i desenvolupament. 
 

9.- Realitzar activitats i 
projectes orientats a la cooperació 
i la solidaritat internacional. 
 
 
 

TERCER: Que les parts 
firmants, conscients de compartir  
els mateixos objectius i compromesos 
a aprofundir en el seu 
desenvolupament, decideixen 
concretar- ho  en el present conveni 
que es regirà per les següents 
 
 
 

CLÀUSULES 
 
 

PRIMERA:  Objecte del conveni  
 

És objecte del present conveni 
establir la col·laboració concreta 
de les parts en un marc estable que 
responga tant als objectius 
contemplats per l'Ajuntament de 
Paterna en matèria d'immigració com 
a les necessitats de l a població 
romanesa  resident en el municipi de 
Paterna. 

 

 

 SEGON:  Programa de treball i 
activitats: 

 
1.- L'Associació  Romanesa de 

València  es compromet a través del  

 
5.- Divulgar la cultura 

rumana en la Comunidad Valenciana. 
 

6.- Evitar entre los 
descendientes de rumanos en España 
la perdida de las raíces e 
identidad cultural. 
 

7.- Dar una imagen positiva 
de la comunidad rumana. 
 

8.- Trabajar por la 
implicación del colectivo rumano en 
la Comunidad Valenciana en el 
ámbito de cooperación y desarrollo. 
 

9.- Realizar actividades y 
proyectos orientados a la 
cooperació n y la solidaridad 
internacional. 
 
 

TERCERO: Que las partes 
firmantes, conscientes de compartir  
los mismos objetivos y 
comprometidos a profundizar en el 
desarrollo de los mismos, deciden 
concretarlo  en el presente 
convenio que se regirá por las 
siguientes 
 
 

CLÁUSULAS 
 
 

PRIMERA:  Objeto del convenio  
 

Es objeto del presente 
convenio establecer la colaboración 
concreta de las partes en un marco 
estable que responda tanto a los 
objetivos contemplados por el 
Ayuntamiento de Paterna en materia 
de inmigración co mo a las 
necesidades de la población rumana  
residente en el municipio de 
Paterna. 

 

 SEGUNDO:  Programa de 
trabajo y actividades: 

 
1.- La Asociación Rumana de 

Valencia  se compromete a través del  



present conveni:  
 
 
� Obertura d'una seu de la seua 

associació en el municipi de 
Paterna i a la seua inscripció en 
el Registre municipal d'entitats 
i associacions de l'Ajuntament de 
Paterna. 

 
� Compromís de dinamització del 

col·lectiu a què van dirigits els 
seus fins en el municipi de 
Paterna amb la posada a 
disposició dels diferents serveis 
i pro grames que presta 
habitualment en el 
desenvolupament de la seua 
activitat. 

 
� Desenvolupar una programació 

d'activitats consensuada amb 
l'Ajuntament de Paterna que 
fomenten els objectius del 
present conveni, integrant- se en 
les estructures de participació i 
en aquelles activitats que 
l'entitat local promoga per a una 
millor i efectiva mobilització 
social del col·lectiu 
d'immigrants.(Veure ANNEX I) 

 
� Prestar funcions d'assessorament 

a l'Ajuntament de Paterna en 
aquells temes en què el seu 
coneixement de la real itat els 
faça disposar d'informació 
específica i privilegiada en 
matèria d'immigració. 

 
 

� Fer constar en lloc visible  en 
totes aquelles activitats que  
l'associació desenvolupe en el 
municipi  de Paterna i compte amb 
el seu suport explícit, ja siga 
tècnic, econòmic o 
d'infraestructures, del seu 
patrocini per part de 
l'Ajuntament de Paterna a través 
de la Regidoria de Cooperació i 
Immigració. 

 
2. -: L'Ajuntament  de Paterna  es 
compromet a  

presente convenio:  
 
 

• Apertura de una sede de su 
asociación e n el municipio de 
Paterna y a su inscripción en el 
Registro municipal de entidades y 
asociaciones del Ayuntamiento de 
Paterna. 

 
• Compromiso de dinamización 

del colectivo al que van dirigidos 
sus fines  en el municipio de 
Paterna con la puesta a disposición 
de los diferentes servicios y 
programas que presta habitualmente 
en el desarrollo de su actividad. 

 
 
 
• Desarrollar una programación 

de actividades consensuada con el 
Ayuntamiento de Paterna que 
fomenten los objetivos del presente 
convenio, integrándose en l as 
estructuras de participación y en 
aquellas actividades que la entidad 
local promueva para una mejor y 
efectiva movilización social del 
colectivo de inmigrantes.(Ver ANEXO 
I) 

 
• Prestar funciones de 

asesoramiento al Ayuntamiento de 
Paterna en aquellos tema s en los 
que su conocimiento de la realidad 
les haga disponer de información 
específica y privilegiada en 
materia de inmigración. 

 
• Hacer constar en lugar 

visible  en todas aquellas 
actividades que  la asociación 
desarrolle en el municipio  de 
Paterna y cue nte con su apoyo 
explícito, ya sea técnico, 
económico o de infraestructuras, 
del patrocinio de las mismas por 
parte del Ayuntamiento de Paterna a 
través de la Concejalía de 
Cooperación e Inmigración. 
 
 
2. -: El Ayuntamiento de Paterna  se 
compromete a  



 
 
� Designar un tècnic municipal 

responsable com a enllaç entre 
les activi tats programades per 
l'associació en el municipi i 
l'Ajuntament de Paterna per a un 
millor compliment dels seus fins.  

 
� Dispensar a l'associació d'un 

tracte de col·laboració preferent 
per emmarcar- se dins d'una 
programació consensuada. 

 
� Facilitar un espai f ísic adequat 

i estable perquè l'associació 
puga desenvolupar de manera 
adequada les seues activitats en 
el municipi de Paterna. 

 
TERCER: Finançament  

 
Inicialment en la fase que ens 

trobem no es contempla l'opció de 
relacionar una assignació econòmica 
direc ta. No obstant, en un futur i 
en el marc del present conveni es 
planteja la possibilitat de la 
realització de projectes, ja siga a 
desenvolupar per l'associació com 
conjuntament amb l'Ajuntament, que 
per la seua alta rendibilitat social 
siguen susceptibles de ser recolzats 
econòmicament per l'Ajuntament de 
Paterna mitjançant una subvenció 
econòmica que n’estiga vinculada.  
 
 

QUART: Seguiment i vigència. 
 
 

El present acord serà vigent 
des del moment de la seua firma i es 
mantindrà durant anualitats excepte 
denúncia explícita per alguna de les 
parts. En este supòsit, l'entitat 
que prenga la iniciativa de 
denunciar l'acord haurà de 
comunicar- ho mitjançant escrit 
raonat a l'altra part, en un termini 
no inferior a dos mesos previs a la 
finalització i, en tot cas, ambdós 
parts estaran obligades a finalitzar 
les tasques i compromisos en curs 
d'execució. 

 
 

• Desi gnar a un técnico 
municipal responsable como enlace 
entre las actividades programadas 
por la asociación en el municipio y 
el Ayuntamiento de Paterna para un 
mejor cumplimiento de sus fines. 

 
• Dispensar a la asociación 

de un trato de colaboración 
preferente por enmarcarse dentro de 
una programación consensuada. 

 
• Facilitar un espacio 

físico adecuado y estable para que 
la asociación pueda desarrollar de 
manera adecuada sus actividades en 
el municipio de Paterna. 
 

TERCERO: Financiación  
 

Inicialmente en la fase q ue 
nos encontramos no se contempla  la 
opción de relacionar una asignación 
económica directa. No obstante, en 
un futuro y en el marco del 
presente convenio se plantea la 
posibilidad de la realización de 
proyectos, ya sea a desarrollar por 
la asociación com o conjuntamente 
con el Ayuntamiento, que por su 
alta rentabilidad social sean 
susceptibles de ser apoyados 
económicamente por el Ayuntamiento 
de Paterna mediante una subvención 
económica vinculada al mismo.  
 

CUARTO: Seguimiento y 
vigencia. 
 

El presente ac uerdo será 
vigente desde el momento de su 
firma y se mantendrá durante 
anualidades excepto denuncia 
explícita por alguna de las partes. 
En este supuesto, la entidad que 
tome la iniciativa de denunciar el 
acuerdo deberá comunicarlo mediante 
escrito razonado a la otra parte, 
en un plazo no inferior a dos meses 
previos a la finalización y, en 
todo caso, ambas partes estarán 
obligadas a finalizar las tareas y 
compromisos en curso de ejecución. 



 
CINQUÉ:  Rescissió 

 
L'incompliment d'algunes de 

les clàusules específiques donarà 
lloc a la rescissió del conveni i a 
les accions que si és el cas 
corresponguen. Do nada la naturalesa 
administrativa del present conveni, 
les qüestions litigioses que 
pogueren suscitar- se en la seua 
execució es resoldran davant de 
l'orde jurisdiccional contenciós-
administratiu 
 
 

I en prova de conformitat amb 
tot el que antecedeix, ambdós  
entitats firmen el present Conveni 
en dos exemplars, en el lloc i data 
indicats en l'encapçalament. 
 
 

 
QUINTO:  Rescisión 

 
El incumplimiento de algunas 

de las cláusulas e specíficas dará 
lugar a la rescisión del convenio y 
a las acciones que en su caso 
correspondan. Dada la naturaleza 
administrativa del presente 
convenio, las cuestiones litigiosas 
que pudieran suscitarse en su 
ejecución se resolverán ante el 
orden jurisdiccional contencioso-
administrativo 
 

Y en prueba de conformidad 
con cuanto antecede, ambas 
entidades firman el presente 
Convenio por duplicado, en el lugar 
y fecha indicados en el 
encabezamiento. 
 
 

 
 
Per l’Ajuntament de Paterna  Per l’Associació AROVA . 
 
 
 
Signat: Lorenzo Agustí Pons.  Signat: María Simona Toadere. 
 
 
 
Per l'Ajuntament de Paterna  Per l'Associació  A.R. O.V.A. 
 
 
 
 
 Fdo. Lorenzo Agustí Pons.  Fdo. María Simona Toade re. 
 
 
 

ANNEX  I: 
 

 

PROGRAMA D'ACTIVITATS PERMANENTS. 

 

 

1.- CURS D'ESPANYOL   I    (bàsic)  

REQUISITS DELS PARTICIPANTS 

 
 

 
ANEXO  I: 

 
 

PROGRAMA DE ACTIVIDADES 
PERMANENTES. 

 

1.- CURSO DE ESPAÑOL   I    
(básico)  

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 



 * Requisits: usuaris amb nivell nul 
de coneixement del castellà 
 * Nacionalitat: romanesa 
 * Edat:  sense límit d'edat 

 

CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 
 * Duració: 2 hores a la setmana 
* Horari: dilluns 18.00 h dimec res a 
les 20:00 h 
 * Nombre de places per grup: 15 
persones 
 
 
2.- CURS D'ESPANYOL II (intermedi)  

REQUISITS DELS PARTICIPANTS 
 * Requisits: coneixement bàsic del 
castellà 
 * Nacionalitat: romanesa 
 * Edat: a partir de 16 anys 

CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 
 * Duració: 2 hores a la setmana 
* Horari: dilluns i dimecres a les 
19.00 h horaris subjectes a 
modificació segons demanda 
* Preinscripció: obligatòria a 
realitzar la primera quinzena del 
mes de set. 
 * Nombre de places per grup: 15 
persones 

 

 

3.- CURS DE CULTURA I CIVILITZACIÓ 

REQUISITS DELS PARTICIPANTS 
 * Requisits: coneixement bàsic  
 * Nacionalitat: romanesa 
 * Edat:  

CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 
 * Duració: 2 hores a la setmana 
* Horari:  
* Preinscripció: obligatòria a 
realitzar la primera quinzena del 
mes de setembre 
 * Nombre de places per grup: 15 
persones 

 
 
4.-  CURS D'ANGLÉS 

 * Requisitos: usuarios con nivel 
nulo de conocimiento del castellano  
 * Nacionalidad: rumana 
 * Edad:  sin limite de edad 

 

CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 
 * Duración: 2 horas a la semana 
* Horario: lunes 18.00 h miércoles 
a las 20:00 h 
 * Nº de plazas por grupo: 15 
personas 
 
 
2.- CURSO DE ESPAÑOL II 
(intermedio)  

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 
 * Requisitos: conocimiento básico 
del castellano 
 * Nacionalidad: rumana 
 * Edad: a partir de 16 años 

CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 
 * Duración: 2 horas a la semana 
* Horario: lunes y miércoles a las 
19.00 h horarios sujetos a 
modificación según demanda 
* Preinscripción: obligatoria a 
realizar la primera quincena del 
mes de sept. 
 * Nº de plazas por grupo: 15 
personas 

 

3.- CURSO DE CULTURA Y CIVILIZACIÓN 

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 
 * Requisitos: conocimiento básico  
 * Nacionalidad: rumana 
 * Edad:  

CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 
 * Duración: 2 horas a la semana 
* Horario:  
* Preinscripción: obligatoria a 
realizar la primera quincena del 
mes de sept. 
 * Nº de plazas por grupo: 15 
personas 

 
 
4.-  CURSO DE INGLÉS 



REQUISITS DELS PARTICIPANTS  
 * Requisits: coneixement bàsic de 
l'anglés no es tracta d'iniciació.  
 * Nacionalitat: romanesa  
 * Edat:  

 

CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT  
 * Duració: 2 hores a la setmana  
* Horari: dimarts i dijous a les 
19.00 h horaris subjectes a 
modificació segons demanda  
* Preinscripció: obligatòria a 
realitzar la primera quinzena del 
mes de set.  
 * Nombre de places per grup: 15 
persones 

5.-  CURS DE ROMANÉS 

REQUISITS DELS PARTICIPANTS  
 * Requisits: usuaris amb nivell nul 
de coneixement de llengua romanesa  
 * Nacionalitat: qualsevol 
nacionalitat 
 * Edat: a partir de 16 anys sense 
limite d'edat 

 

CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT  
 * Duració: 2 hores  a la setmana  
* Horari: dimarts i dijous a les 
18.00 h horaris subjectes a 
modificació segons demanda  
* Preinscripció: obligatòria a 
realitzar la primera quinzena del 
mes de set.  
 * Nombre de places per grup: 15 
persona 

 
6.- CLASSES DE BALL 
 

REQUISITS DELS PARTICIPANTS 
 * Requisits: cap. 
 * Nacionalitat: qualsevol 
nacionalitat 
 * Edat: a partir de 16 anys 

CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT  
 * Duració: 1.30 hores a la setmana  
* Horari: divendres de 17:30 H a 19 
i de 19 h a 20:30 hores horaris 
subjectes a modificació  
* Preinsc ripció: obligatòria a 
realitzar la primera quinzena del 

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 
 * Requisitos: conocimiento básico 
del inglés no se trata de 
iniciación. 
 * Nacionalidad: rumana 
 * Edad:  

CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 
 * Duración: 2 horas a la semana 
* Horario: martes y jueves a las 
19.00 h horarios sujetos a 
modificación según demanda 
* Preinscripción: obligatoria a 
realizar la primera quincena del 
mes de sept. 
 * Nº de plazas por grupo: 15 
personas 

5.-  CURSO DE RUMANO 

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 
 * Requisitos: usuarios con nivel 
nulo de conocimiento de lengua 
rumana 
 * Nacionalidad: cualquier 
nacionalidad 
 * Edad: a partir de 16 años sin 
limite de edad 

CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 
 * Duración: 2 horas  a la semana 
* Horario: martes y jueves a las 
18.00 h horarios sujetos a 
modificación según demanda 
* Preinscripción: obligatoria a 
realizar la primera quincena del 
mes de sept. 
 * Nº de plazas por grupo: 15 
persona 

 
6.- CLASES DE BAILE 
 

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 
 * Requisitos: ninguno. 
 * Nacionalidad: cualquier 
nacionalidad 
 * Edad: a partir de 16 años 

CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 
 * Duración: 1.30 horas a la semana  
* Horario: viernes de  17:30 H a 19 
y de 19 H a 20:30 horas horarios 
sujetos a modificación 
* Preinscripción: obligatoria a 
realizar la primera quincena del 



mes de setembre  
 * Nombre de places per grup: 25 
persones 

7.- CLASSES DE  CUINA ROMANESA  

REQUISITS DELS PARTICIPANTS 
 * Requisits: cap. 
 * Nacionalitat: qualsevol 
nacionalitat 
 * Edat: a partir de 16 anys 

CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 
 * Duració: 1.30 hores a la setmana 
 

 
8.-  CURS INFORMÀTICA BÀSICA 

REQUISITS DELS PARTICIPANTS  
 * Requisits: cap noció 
d'informàtica 
* Nacionalitat: qualsevol 
nacionalitat 
 * Edat: a partir de 16 anys sense 
limite d'edat 

CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT  
 * Duració: 2 hores  a la setmana  
* Horari: divendres de 17 a 19 hores  
* Nombre de places per grup: 10 
persones 

9.-  INTERNET GRATUÏT 

REQUISITS DELS PARTICIPANTS 
 * Requisits: cap. 
 * Nacionalitat: qualsevol 
nacionalitat 
 * Edat: a partir de 4 anys 

CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 
 * Duració: permanent 
* Horari: horari del centre de 10 a 
14 i de 16 a 21 hores de dilluns a 
dissabte 
 * Data d'inici: ja iniciat 
 * Nombre de places per grup: 

10.-  BIBLIOTECA  

REQUISITS DELS PARTICIPANTS 
 * Requisits: cap. 
 * Nacionalitat:  
 * Edat: a partir de 4 anys 

CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 

mes de sept. 
 * Nº de plazas por grupo: 25 
personas 

7.- CLASES DE  COCINA RUMANA  

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 
 * Requisitos: ninguno. 
 * Nacionalidad: cualquier 
nacionalidad 
 * Edad: a partir de 16 años 

CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 
 * Duración: 1.30 horas a la semana  
 

 
8.-  CURSO INFORMATICA BASICA 

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 
 * Requisitos: ninguna noción de 
informática 
* Nacionalidad: cualquier 
nacionalidad 
 * Edad: a partir de 16 años sin 
limite de edad 

CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 
 * Duración: 2 horas  a la semana 
* Horario: viernes de 17 a 19 horas  
* Nº de plazas por grupo: 10 
personas 

9.-  INTERNET GRATUITO 

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 
 * Requisitos: ninguno. 
 * Nacionalidad: cualquier 
nacionalidad 
 * Edad: a partir de 4 años 

CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 
 * Duración: permanente 
* Horario: horario del centro de 10 
a 14 y de 16 a 21 horas de lunes a 
sábado 
 * Fecha de inicio: ya iniciado 
 * Nº de plazas por grupo: 

10.-  BIBLIOTECA  

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 
 * Requisitos: ninguno. 
 * Nacionalidad:  
 * Edad: a partir de 4 años 

CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 



 * Duració: permanent 
* Horari: horari del centre de 10 a 
14 i de 16 a 21 hores de dilluns a 
dissabte 
 * Data d'inici: ja iniciat 
 * Nombre de places per grup: 

  11. - RECERCA ACTIVA D'OCUPACIÓ 

REQUISITS DELS PARTICIPANTS 
 * Requisits: CAP 
 * Nacionalitat: 
 * Edat:  majors de 16 anys 

CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 
 * Duració: 
* Horari: 
 * Data d'inici: 
 * Nombre de places per grup: 

 
12.-  ESTRANGERIA 

REQUISITS DELS PARTICIPANTS 
 * Requisits: cap 
 * Nacionalitat: 
 * Edat: 

CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 
 * Duració: 
* Horari: 
 * Data d'inici: 
 * Nombre de places per grup: 

 13.- SUPORT ESCOLAR  

REQUISITS DELS PARTICIPANTS  
 * Requisits: ALUMNES  que desitgen 
apre ndre a estudiar i necessiten ser 
ajudats en l'estudi de diverses 
matèries. 
 * Nacionalitat:  
 * Edat: DE 3 A 18 ANYS 

CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 
 * Duració:  2 hores per setmana 
* Horari:  DILLUNS I DIMECRES DE 18 
A 19 HORES 
 * Data d'inici:  16 D'ABRIL 
 * Nombre de places per grup: 
 
  

ACTIVITATS PERMANENTS 

14.- CIUTADANS A EUROPA 

 * Duración: permanente 
* Horario: horario del centro de 10 
a 14 y de 16 a 21 horas de lunes a 
sábado 
 * Fecha de inicio: ya iniciado 
 * Nº de plazas por grupo: 

  11. - BÚSQUEDA ACTIVA DE EMPLEO 

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 
 * Requisitos: NINGUNO 
 * Nacionalidad: 
 * Edad:  mayores de 16 años 

CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 
 * Duración: 
* Horario: 
 * Fecha de inicio: 
 * Nº de plazas por grupo: 

 
12.-  EXTRANJERÍA 

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 
 * Requisitos: ninguno 
 * Nacionalidad: 
 * Edad: 

CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 
 * Duración: 
* Horario: 
 * Fecha de inicio: 
 * Nº de plazas por grupo: 

 13.- APOYO ESCOLAR  

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 
 * Requisitos: ALUMNOS  que deseen 
aprender a estudiar y necesiten ser 
ayudados en el estudio de diversas 
materias. 
 * Nacionalidad:   
 * Edad: DE 3 A 18 AÑOS 

CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 
 * Duración:  2 horas por semana 
* Horario:  LUNES Y MIERCOLES DE 18 
A 19 HORAS 
 * Fecha de inicio:  16 DE ABRIL 
 * Nº de plazas por grupo: 
 
  

ACTIVIDADES PERMANENTES 

14.- CIUDADANOS EN EUROPA 



REQUISITS DELS PARTICIPANTS 

 
* Requisits: Població resident en la 
Comunitat de València 
 * Nacionalitat:  
 * Edat: Majors de 18 anys 

 
CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 

� Duració: 3 hores setmanals 

� * Horari: Dilluns, 
Dimarts, Dimecres i dijous de 
13:00 a 14:00, 16:00 a 17:00 i 
18:00 a 19:00 hrs. 
 * Nombre de places per grup: 15 

15.-  VESPRADES DE CINE 

REQUISITS DELS PARTICIPANTS 

� Requisits: Interessats en la 
pel·lícules de cinema romanés  
 * Nacionalitat: tots. 
Preferentment romanesos  
 * Edat: sense límit 

CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 

� Duració: 2 hores setmanals  
* Horari: dissabte a les 18.00 
hrs. 
* Nombre de places per grup: 
màxim 80 persones 

 
 
16.-  REFORÇ ESCOLAR . 

REQUISITS DELS PARTICIPANTS 

� Requisits: Xiquets que necessiten 
un suport addicional a 
l'ensenyança reglada 
* Nacionalitat: Indiferent 
* Edat: de 5 a 12 anys 

 
CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 

� Duració: 3 hores a la setmana 
* Horari: De dilluns a 
divendres de 18:00 a 20:00 hrs 
 * Nombre de places per grup: 10 

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 

 
* Requisitos: Población residente 
en La Comunidad de Valencia 
 * Nacionalidad:  
 * Edad: Mayores de 18 años 

 
CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 

• Duración: 3 horas semanales 

• * Horario: Lunes, 
Martes, Miércoles y Jueves de 
13:00 a 14:00, 16:00 a 17:00 y 
18:00 a 19:00 hrs. 
 * Nº de plazas por grupo: 15 

15.-  TARDES DE CINE 

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 

• Requisitos: Interesados en la 
películas de cine rumano 
 * Nacionalidad: todos. 
Preferentemente rumanos 
 * Edad: sin límite 

CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 

• Duración: 2 horas semanales 
* Horario: sábado a las 18.00 
hrs. 
* Nº de plazas por grupo: máximo 
80 personas 
   

16.-  REFUERZO ESCOLAR . 

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 

• Requisitos: Niños que necesiten 
un apoyo adicional a la 
enseñanza reglada 
* Nacionalidad: Indiferente 
* Edad: de 5 a 12 años 

 
CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 

• Duración: 3 horas a la semana 
* Horario: De lunes a viernes de 
18:00 a 20:00 hrs 
 * Nº de plazas por grupo: 10 



 
17 .- PER A ENTENDRE'NS MILLOR. 
ESPANYOL 

REQUISITS DELS PARTICIPANTS 

� Requisits: Coneixement nul del 
castellà 
 * Nacionalitat: Preferentment 
romanesos 
 * Edat: a partir de 10 anys 

 
CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 

� Duració: 3 hores a la setmana 
* Horari: Diversos grups 
* NÚM. de places per grup: 10 
  

 
18 .- PER A ENTENDRE'NS MILLOR. 
ROMANÉS 

 CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 

* Duració: 3 hores a la setmana 
* Horari: dimarts i dijous de 19:00 
a 20:30 h 
* Nombre de places per grup: 10 

 19.- LUDOTECA 

REQUISITS DELS PARTICIPANTS 

� Requisits: Menors de 13 anys 
* Nacionalitat: Qualsevol 
nacionalitat 
 * Edat: de 5 a 12 anys 

 
CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 

� Duració: 21 hores a la setmana 
* Horari: Dilluns a dissabte a 
les 18:00 hrs. 
* Nombre de places per grup: 10 

  
20.-  TERTÚLIA DELS DIVENDRES 

REQUISITS DELS PARTICIPANTS 

� Requisits: Dones 
 * Nacionalitat: Qualsevol 
nacionalitat 

 
17 .- PARA ENTENDERNOS MEJOR. 
ESPAÑOL 

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 

• Requisitos: Conocimiento nulo 
del castellano 
 * Nacionalidad: Preferentemente 
rumano 
 * Edad: a partir de 10 años 

 
CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 

• Duración: 3 horas a la semana 
* Horario: Varios grupos 
* Nº de plazas por grupo: 10 
  

 
18 .- PARA ENTENDERNOS MEJOR. RUMANO 

 CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 

 
* Duración: 3 horas a la semana 
* Horario: martes y jueves de 19:00 
a 20:30 h 
* Nº de plazas por grupo: 10 

 19.- LUDOTECA 

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 

• Requisitos: Menores de 13 años 
* Nacionalidad: Cualquier 
nacionalidad 
 * Edad: de 5 a 12 años 

 
CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 

• Duración: 21 horas a la semana 
* Horario: Lunes a sábado a las 
18:00 hrs. 
* Nº de plazas por grupo: 10 

  
20.-  TERTULIA DE LOS VIERNES 

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 

• Requisitos: Mujeres 
 * Nacionalidad: Cualquier 
nacionalidad 



 * Edat: a partir de 18 anys 

 
CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 

� Duració: 1 hora a la setmana 
* Horari: divendres a les 19:00 h  
* Nombre de places per grup: 
màxim 10 
  

 
21 .- CONTACONTES 

REQUISITS DELS PARTICIPANTS    

� Requisits: Xiquets 
* Nacionalitat: Qualsevol 
nacionalitat, preferentment 
romanesos 
* Edat: de 5 a 12 

 
CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 

� Duració: 1 hora a la setmana 
* Horari: dissabtes a les 12:00 
hrs 
 * Nombre de places per grup: 
màxim 10 
     

 
22 .- JOCS DE TAULA 

REQUISITS DELS PARTICIPANTS 

� Requisits: cap 
* Nacionalitat: Qualsevol 
nacionalitat, preferentment 
romanesos 
* Edat: a partir de 14 anys 

 
CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 
* Duració: 1 hora a la setmana 
* Nombre de places per grup: màxim 
10 

 23.- BIBLIOTECA 

REQUISITS DELS PARTICIPANTS 

� Requisits: Usuaris del Centre 
 * Nacionalitat: preferentment 
romanesa 

 * Edad: a partir de 18 años 

 
CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 

• Duración: 1 hora a la semana 
* Horario: viernes a las 19:00 
hrs 
* Nº de plazas por grupo: máximo 
10 
 
21 .- CUENTACUENTOS 

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES    

• Requisitos: Niños 
* Nacionalidad: Cualquier 
nacionalidad, preferentemente 
rumanos 
* Edad: de 5 a 12 

 
CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 

• Duración: 1 hora a la semana 
* Horario: sábados a las 12:00 
hrs 
 * Nº de plazas por grupo: 
máximo 10 
     

 
22 .- JUEGOS DE MESA 

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 

• Requisitos: Ninguno 
* Nacionalidad: Cualquier 
nacionalidad, preferentemente 
rumanos 
* Edad: a partir de 14 años 

 
CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 
* Duración: 1 hora a la semana 
* Nº de plazas por grupo: máximo 10 

  

23.- BIBLIOTECA 

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 

• Requisitos: Usuarios del Centro 
 * Nacionalidad: preferentemente 
rumana 



 * Edat: indiferent 

 

CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 
 * Duració: continuada 
* Horari: de dilluns a dissabte de 
10.00 a 14:00 hores i de 16:30 a 
21:00 
  * Nombre de places per grup: 50 

  

24.- JÓVENS PER EUROPA 

REQUISITS DELS PARTICIPANTS 
 * Requisits: Jóvens 
 * Nacionalitat: preferentment 
romanesa 
 * Edat: entre 15 a 21 anys 

 
CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 
 * Duració: continuada (dilluns i 
dissabtes) 
* Horari:  vesprades 
 * Nombre de places per grup: 50 

  

25.- CAPACITACIÓ LABORAL, 
ASSESSORAMENT PER A LA MILLORA I 
RECERCA D'OCUPACIÓ. 

REQUISITS DELS PARTICIPANTS 

� Requisits: Recerca de millora 
laboral. 
 * Nacionalitat: Romanesos. 
 * Edat: A partir de 18 anys. 

� CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 

� Duració: 15 sessions. 
* Horari: dimarts, dimecres, 
dijous i divendres en horaris de 
demà. 
 * Nombre de places per grup: 10 
sessions.  

 

26.-  INFORMACIÓ LEGAL 

REQUISITS DELS PARTICIPANTS 

� Requisits: Població resident en 
la Comunitat de Madrid 

 * Edad: indiferente 

 
CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 
 * Duración: continuada 
* Horario: de lunes a sábado de 
10.00 a 14:00 horas y de 16:30 a 
21:00 
  * Nº de plazas por grupo: 50 

  

24.- JOVENES POR EUROPA 

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 
 * Requisitos: Jóvenes 
 * Nacionalidad: preferentemente 
rumana 
 * Edad: entre 15 a 21 años 

 
CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 
 * Duración: continuada (lunes y 
sábados) 
* Horario:  tardes 
 * Nº de plazas por grupo: 50 

  

25.- CAPACITACIÓN LABORAL, 
ASESORAMIENTO PARA LA MEJORA Y 
BÚSQUEDA DE EMPLEO. 

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 

• Requisitos: Búsqueda de mejora 
laboral. 
 * Nacionalidad: Rumanos. 
 * Edad: A partir de 18 años. 

• CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 

• Duración: 15 sesiones. 
* Horario: martes, miércoles, 
jueves y viernes en horarios de 
mañana. 
 * Nº de plazas por grupo: 10 
sesiones.  

 

26.-  INFORMACIÓN LEGAL 

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 

• Requisitos: Población residente 
en la Comunidad de Madrid 



 * Nacionalitat: Preferentment 
població immigrant 
 * Edat: Majors de 18 anys 

 
CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 

� Duració: 4 hores a la setmana en 
sessions d'1 hora 
* Horari: dilluns, dimecres 
i dijous de 17:00 a 18:00h 
 * Nombre de places per grup: 15 
 

27 .- DRETS I DEURES LABORALS 

REQUISITS DELS PARTICIPANTS 

� Requisits: Població resident en 
la Comunitat de Madrid 
 * Nacionalitat: Indiferent 
 * Edat: Majors de 18 anys 

 
CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 

� Duració: 1 hora a la setmana 
* Horari: divendres de 13.00 a 
14.00 
  * Nombre de places per grup: 15  
  

 
28.- VALÈNCIA  MES PROP 
REQUISITS DELS PARTICIPANTS 

� Requisits: Socis del Centre 
 * Nacionalitat: preferentment 
romanesa 
 * Edat:a partir de huit anys 

 
CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 

� Duració: una sessió 
* Horari: a partir de 10.00 hores  
  * Nombre de places per grup: 30  
 

 
29 .- TEATRE 
REQUISITS DELS PARTICIPANTS 

Requisits: cap 
 * Nacionalitat: Totes. 
 * Edat: des de  06 anys 
CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 

 * Nacionalidad: Preferentemente 
población inmigrante 
 * Edad: Mayores de 18 años 

 
CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 

• Duración: 4 horas a la semana en 
sesiones de 1 hora 
* Horario: lunes, miércoles 
y jueves de 17:00 a 18:00h 
 * Nº de plazas por grupo: 15 
 

27 .- DERECHOS Y DEBERES LABORALES 

REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 

• Requisitos: Población residente 
en la Comunidad de Madrid 
 * Nacionalidad: Indiferente 
 * Edad: Mayores de 18 años 

 
CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 

• Duración: 1 hora a la semana 
* Horario: viernes de 13.00 a 
14.00 
  * Nº de plazas por grupo: 15 
  

 
28.- VALENCIA  MAS CERCA 
REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 

• Requisitos: Socios del Centro 
 * Nacionalidad: preferentemente 
rumana 
 * Edad:a partir de ocho años 

 
CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 

• Duración: una sesión 
* Horario: a partir de 10.00 horas 
  * Nº de plazas por grupo: 30 
 
29 .- TEATRO 
REQUISITOS DE LOS PARTICIPANTES 

Requisitos: ninguno 
 * Nacionalidad: Todas. 
 * Edad: desde  06 años 
CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 



Duració: 4 sessions. contínua 
* Horari: divendres de 18.00h a 
19.00h 
 * Nombre de places per grup: 10 
 

30 .- DILLUNS ESPORTIUS 
 CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 
* Duració: 3 hores a la setmana 
* Horari: tots els dilluns de 16:00 
a 19:00 h 

 31..- CLASSES D'INFORMÀTICA 
 CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 
* Duració: 6 hores a la setmana 
* Horari: dimarts, dimecres i 
dijous de 13:00 a 14:00 i de 16:00 a 
17:00h 

 
32.- ACCÉS A INTERNET 
CARACTERÍSTIQUES DE L'ACTIVITAT 
* Horari del centre de dilluns a 
dissabte  
 

SEGON.- Facultar el Sr. 
alcalde- president per a la firma del 
present conveni i tots els actes que 
se’n deriven. 
 
 TERCER.- De conformitat amb el 
que disposa la clàusula segona del 
conveni, designar el Sr. Enrique 
Ferrer Lorente (tècnic de 
Cooperació) com a responsable del 
compliment i seguiment del conveni. 
 

QUART.-   Comunicar- ho als 
interessats i al coordinador de 
Cooperació. 
 

 
16é.- SECCIÓ CONTRACTACIÓ I 

PATRIMONI.- ALTERACIÓ DE LA 
QUALIFICACIÓ JURÍDICA I ALIENACI Ó 
D’HABITATGES MUNICIPALS.-  Donat 
compte de l'acord adoptat per 
l'Ajuntament en Ple en sessió de 
data 23/02/06, pel qual es va 
encomanar a  la SUMPA S.A la gestió 
de la tramitació de l'expedient 
d'alienació de 37 habitatges 
municipals. 

 
En execució de la c omanda 

SUMPA PRESENTA la Proposta següent: 

Duración: 4 sesiones. continua 
* Horario: viernes de 18.00h a 
19.00h 
 * Nº de plazas por grupo: 10 
 
30 .- LUNES DEPORTIVOS 
 CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 
* Duración: 3 horas a la semana 
* Horario: todos los lunes de 16:00 
a 19:00 h 

 31..- CLASES DE INFORMÁTICA 
 CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 
* Duración: 6 horas a la semana 
* Horario: martes, miércoles y 
jueves de 13:00 a 14:00 y de 16:00 
a 17:00h 

 
32.- ACCESO A INTERNET 
CARACTERÍSTICAS DE LA ACTIVIDAD 
* Horario del centro de lunes a 
sábado  
 

SEGUNDO.- Facultar al Sr. 
Alcalde Presidente par la firma del 
presente convenio y cuantos actos 
de él se deriven. 
 
 TERCERO.- De conformidad con 
lo dispuesto en la cláusula segunda 
del convenio, designar a D. Enrique 
Ferrer Lorente (Técnico de 
Cooperación) como responsable del 
cumplimiento y seguimiento del 
convenio. 
 

CUARTO.-   Comunicar a los 
interes ados y al coordinador de 
cooperación. 
 

 
16º.- SECCIÓN CONTRATACIÓN Y 

PATRIMONIO.- ALTERACIÓN DE LA 
CALIFICACIÓN JURÍDICA Y ENAJENACIÓN 
DE VIVIENDAS MUNICIPALES.-  Dada 
cuenta del acuerdo adoptado por el 
Ayuntamiento Pleno en sesión de 
fecha 23/02/06, por el que se 
encomendó a  SUMPA S.A la gestión 
de la tramitación del expediente de 
enajenación de 37 viviendas 
municipales. 

 
En ejecución de la encomienda 

SUMPA PRESENTA la siguiente 



 
 
L'Ajuntament és propietari de 

37 habitatges situades en el terme 
municipal de Paterna, de les quals 
29 tenen naturalesa jurídica de bé 
de servei públic per tractar- se 
d’habitatges adquirides mitjançant 
subvenció de la Conselleria 
d'Assumptes Socials per a eradicar 
la vivenda precària, i les altres 
huit restants té naturalesa jurídica 
patrimonial, segons la relació 
següent:  
 
 

Propuesta: 
 
El Ayuntamiento es 

propietario de 37 viviendas 
situadas en el term ino municipal de 
Paterna, de las cuales 29 tienen 
naturaleza jurídica de bien de 
servicio público por tratarse de 
viviendas adquiridas mediante 
subvención de la Consellería de 
Asuntos Sociales para erradicar la 
vivienda precaria, y las otras ocho 
restantes tiene naturaleza jurídica 
patrimonial, según la siguiente 
relación:  
 

 
 
 HABITATGES DE SERVICI PÚBLIC  
 VIVIENDAS DE SERVICIO PUBLICO  
 

VIVIENDA   1ª.- C/ Sant Sebastià, Nº 18, Planta Baj a, Pta 1ª 
VIVIENDA   2ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 33, 4 º, Pta 35ª  
VIVIENDA   3ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4 º, Pta 24ª 
VIVIENDA   4ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4 º, Pta 26ª 
VIVIENDA   5ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4 º, Pta 27ª 
VIVIENDA   6ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4 º, Pta 28ª 
VIVIENDA   7ª.- C/ Mare de Déu del Pilar, Nº 69, 1º , Pta 4ª 
VIVIENDA   8ª.- C/ Mare de Déu del Pilar, Nº 79, 4º , Pta 14ª 
VIVIENDA   9ª.- C/ Sant Agustí, Nº 10, 3º, Pta 15ª 
VIVIENDA 10ª.- Av/ Primer de Maig, Nº 89, 5º, Pta 1 0ª 
VIVIENDA 11ª.- C/ Baixador, Nº 13, 2º, Pta 9ª 
VIVIENDA 12ª.- Pz/ Exèrcit  Espanyol, Nº 5, 4º, Pta  7ª 
VIVIENDA 13ª.- C/ Joan Baptista Benlloch, Nº 20, 5º , Pta 24ª 
VIVIENDA 14ª.- C/ Antonio Machado, Nº 59, 2º, Pta 5 ª 
VIVIENDA 15ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 35, 4º , Pta 17ª 
VIVIENDA 16ª.- C/ Maree Déu de Montiel, Nº 35, 4º, Pta 18ª 
VIVIENDA 17ª.- C/ Sant Sebastià, Nº 18, Planta Baja , Pta 7ª 
VIVIENDA 18ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 35, 4º , Pta 15ª 
VIVIENDA 19ª.- C/ Accés Pista d'Ademús, Nº 2, 3º, P ta 19ª 
VIVIENDA 20ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4º , Pta 25ª 
VIVIENDA 21ª.- C/ Baixador, Nº 15, Planta Baja, Pta  3ª 
VIVIENDA 22ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 33, 4º , Pta 31ª 
VIVIENDA 23ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 35, 4º , Pta 16ª 
VIVIENDA 24ª.- C/ Joaquín Costa, Nº 5, 5º, Pta 9ª 
VIVIENDA 25ª.- C/ Ramón y Cajal, Nº 17, 5º, Pta 13ª  
VIVIENDA 26ª.- Av. Vicent Mortes Alfonso, Nº 43, 3º , Pta 10ª 
VIVIENDA 27ª.- Av. Vicent Mortes Alfonso, Nº 100, P ta 28ª 
VIVIENDA 28ª.- C/ Sant Sebastia, Nº 5, 3º, Pta 5ª 
VIVIENDA 29ª.- C/ Sant Sebastia, Nº 18, 1º, Pta 9ª 
 
 
HABITATGES PATRIMONIALS 
VIVIENDAS PATRIMONIALES 
 



VIVIENDA 30ª.- C/ Llibertat, Nº 1, Planta Baja, Pta  3ª 
VIVIENDA 31ª.- C/ Llibertat, Nº 3, 3º, Pta 12ª 
VIVIENDA 32ª.- C/ Llibertat, Nº 3, Planta Baja, Pta  3ª 
VIVIENDA 33ª.- C/ Nou D'octubre, Nº 4, Planta Baja,  Pta 2ª 

VIVIENDA 34ª.- C/ Llibertat, Nº 3, 1º, Pta 6ª 

VIVIENDA 35ª.- C/ Nou d'Octubre, Nº 6, Planta Baja,  Pta 3ª 

VIVIENDA 36ª.- C/ Nou d'Octubre, Nº 4, Planta Baja,  Pta 1ª 
VIVIENDA 37ª.- C/ Llibertat, Nº 5, Planta Baja, Pta  3ª 

 
 

VIST qu e mitjançant un acord 
de l'Ajuntament en Ple adoptat en 
sessió de data 23 de febrer del 2006 
es va acordar comanda de Gestió a la 
Societat Urbanística Municipal S.A 
(SUMPA) de la tramitació de 
l'expedient d'alienació de les 
habitatges municipals, incloent esta 
l'elaboració del Plec de Condicions 
per a la seua alienació per concurs 
amb la condició de la seua alienació 
als ocupants sempre que no hi haja 
informes desfavorables respecte a 
l'ús inadequat de l'immoble, així 
com la retaxació de les habitatges; 
cor responent a l'Ajuntament 
l'aprovació de les actuacions que 
dugueren a terme.  

 
 
 
VIST que en relació a la dita 

comanda, el Consell d'Administració 
de SUMPA S.A en sessió ordinària 
celebrada el 28 de maig del 2008, va 
aprovar per unanimitat les següents 
pro postes presentades a l'Ajuntament 
en escrit de data 11/09/08: 

 
 
− Proposta d'alienació dels 

següents nou habitatges 
municipals desocupats, a 
SUMPA S.A, per a destinar-
los al lloguer de renda 
baixa després de la seua 
reparació: 

 

 
 

 
RESULTANDO que mediante 

acu erdo del Ayuntamiento Pleno 
adoptado en sesión de fecha 23 de 
febrero de 2006 se acordó 
encomienda de Gestión a la Sociedad 
Urbanística Municipal S.A (SUMPA) 
de la tramitación del expediente de 
enajenación de las viviendas 
municipales, incluyendo ésta la 
elaboración del Pliego de 
Condiciones para su enajenación por 
concurso con la condición de su 
enajenación a los ocupantes siempre 
que no existan informes 
desfavorables respecto al uso 
inadecuado del inmueble, así como 
la retasación de las viviendas; 
corresp ondiendo al Ayuntamiento la 
aprobación de las actuaciones que 
llevasen a cabo.  

 
RESULTANDO que en relación a 

dicha encomienda, el Consejo de 
Administración de SUMPA S.A en 
sesión ordinaria celebrada el 28 de 
mayo de 2008 aprobó por unanimidad, 
las siguien tes propuestas 
presentadas al Ayuntamiento en 
escrito de fecha 11/09/08: 

 
-  Propuesta de enajenación 

de las siguientes nueve 
viviendas municipales 
desocupadas, a SUMPA S.A, 
para destinarlas al 
alquiler de renta baja 
tras su reparación: 

 

 
 

VIVIENDA 1ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4º,  Pta 25ª 
VIVIENDA 2ª.- C/ Baixador, Nº 15, planta baja, Pta 3ª 
VIVIENDA 3ª.- C/ Nou d'Octubre, Nº 4, planta baja, Pta 1ª 



VIVIENDA 4ª.- C/ Llibertat, Nº 5, planta baja, Pta 3ª 
VIVIENDA 5ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 33, 4º,  Pta 31ª 
VIVIENDA 6ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 35, 4º,  Pta 16ª 
VIVIENDA 7ª.- C/ Joaquín Costa, Nº 5, 5º, Pta 9ª 
VIVIENDA 8ª.- C/ Ramón y Cajal, Nº 17, 5º, Pta 13ª 
VIVIENDA 9ª.- Av. Vicent Mortes Alfonso, Nº 43, 3º,  Pta 10ª 

 
 
 

− Proposta de Conveni d e 
col·laboració entre 
l'Ajuntament de Paterna i 
SUMPA S.A per a l'alienació 
als seus ocupants dels 
següents 23 habitatges 
municipals: 

 
 

 
 

 
 
-  Propuesta de Convenio de 

colaboración entre el 
Ayuntamiento de Paterna y 
SUMPA S.A para la 
enajenación a sus 
ocupant es de las 
siguientes 23 viviendas 
municipales: 

 

 
VIVIENDA   1ª.- C/ Sant Sebastià, Nº 18, Planta Baj a, Pta 1ª 
VIVIENDA   2ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 33, 4 º, Pta 35ª  
VIVIENDA   3ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4 º, Pta 24ª 
VIVIENDA   4ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4 º, Pta 26ª 
VIVIENDA   5ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4 º, Pta 27ª 
VIVIENDA   6ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4 º, Pta 28ª 
VIVIENDA   7ª.- C/ Mare de Déu del Pilar, Nº 69, 1º , Pta 4ª 
VIVIENDA   8ª.- C/ Mare de Déu del Pilar, Nº 79, 4º , Pta 14ª 
VIVIENDA   9ª.- C/ Sant Agustí, Nº 10, 3º, Pta 15ª 
VIVIENDA 10ª.- Av/ Primer de Maig, Nº 89, 5º, Pta 1 0ª 
VIVIENDA 11ª.- C/ Baixador, Nº 13, 2º, Pta 9ª 
VIVIENDA 12ª.- Pz/ Exèrcit  Espanyol, Nº 5, 4º, Pta  7ª 
VIVIENDA 13ª.- C/ Joan Baptista Benlloch, Nº 20, 5º , Pta 24ª 
VIVIENDA 14ª.- C/ Antonio Machado, Nº 59, 2º, Pta 5 ª 
VIVIENDA 15ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 35, 4º , Pta 17ª 
VIVIENDA 16ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 35, 4º , Pta 18ª 
VIVIENDA 17ª.- C/ Sant Sebastià, Nº 18, Planta Baja , Pta 7ª 
VIVIENDA 18ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 35, 4º , Pta 15ª 
VIVIENDA 19ª.- C/ Accés Pista d'Ademús, Nº 2, 3º, P ta 19ª 
VIVIENDA 20ª.- C/ Nou D’octubre, Nº 6,Planta Baja, Pta 3ª 
VIVIENDA 21ª.- C/ Libertad, Nº 1, Planta Baja, pta 3ª 
VIVIENDA 22ª.- C/ Nou D’octubre, Nº 4, Planta Baja,  Pta 2ª 
VIVIENDA 23ª.- C/ Libertad, Nº 3, 1º, Pta 6ª 

 
 
 
 VIST que el preu d'alienació 
s'obté mitjançant l'aplicació al 
preu de compra de les  
actualitzacions experimentades  
mitjançant l'aplicació de la 
variac ió de l’IPC, minorat o 
incrementat segons els desperfectes 
que tenen, o millores que ha 
realitzat l'Ajuntament. 

 

 
 

 
 

 RESULTANDO que el precio de 
enajenación se obtiene mediante la 
aplicación al precio de compra las  
actualizaciones experimentadas  
mediante la aplicación de la 
variación del IPC, minorado o 
incrementado según los desperfectos 
que tienen, o mejoras que ha 
realizado el Ayuntamiento. 

 



 VIST que en data 29/09/08 es 
comunica a la SUMPA S.A que la 
vivenda del carrer de Sant Sebastià 
núm. 18 pta. 9, es troba buida des 
del 31/07/0 8 per haver mort 
l'arrendatària Sra. María Ruiz 
Texias. 
 
 VIST que no s'alienen les 
vivendes que la Regidoria de 
Benestar Social ha considerat 
convenient mantindre en cessió 
vitalícia per les especials 
condicions dels seus ocupants i que 
són les següents: 
 
 

VIVENDA 1a.- C/ Sant 
Sebastià, NÚM. 5, 3r, Pta 5a 

VIVENDA 2a.- C/ Sant 
Sebastià, NÚM. 18, 1r, Pta 9a 

VIVENDA 3a.- C/ 
Llibertat, NÚM. 3, 3r, Pta 12a  

VIVENDA 4a.- C/ 
Llibertat, NÚM. 3, Planta 
Baixa, Pta 3a 

  
 
 ATÉS que mitjançant una 
resolució del director general de 
Plans Especials d’Habitatge de data 
4/12/2001 se va autoritzar a 
l'Ajuntament de Paterna a la 
desafectació dels habitatges 
municipals de Servei Públic. 
 
 ATÉS que correspon a 
l'Ajuntament en Ple adoptar l'acord 
d'alteració de la qualificació 
ju rídica dels béns de domini públic, 
en els termes de l'art.22 punt l) de 
la Llei 7/85 de Bases de Règim 
Local.  
 

ATÉS que correspon a Alcaldia 
la competència per a l'alienació del 
patrimoni si no excedeix del 10% 
dels recursos ordinaris del 
pressupost ni l' import de tres 
milions d'euros, si bé per decret 
4395 de 24/09/2008, es deleguen les 
competències en la Junta de Govern 
Local. 
 
 

ATÉS que tractant- se d'un 

 RESULTANDO que en fecha 
29/09/08 se comunica a SUMPA S.A 
que la vivienda de la calle San 
Sebastián nº 18 pta. 9, se 
encuentra vacía desde el 31/07/08 
al haber fallecido la arrendataria 
Dª María Ruiz Texias. 
 
 RESULTANDO que no se enajenan 
las viviendas que la Concejalía de 
Bienestar Social ha considerado 
conveniente mantener en cesión 
vitalicia por las especiales 
condiciones de sus ocupantes y que 
son las siguientes: 
 
 

VIVIENDA 1ª.- C/ Sant 
Sebastia, Nº 5, 3º, Pta 5ª 

VIVIENDA 2ª.- C/ Sant 
Sebastia, Nº 18, 1º, Pta 9ª 

VIVIENDA 3ª.- C/ 
Llibertat, Nº 3, 3º, Pta 12ª 

VIVIENDA 4ª.- C/ 
Llibertat, Nº 3, Planta Baja, 
Pta 3ª 

  
 
 CONSIDERANDO que mediante 
resolución del Director General de 
Planes Especiales de Vivienda de 
fecha 4/12/2001 se autorizó al 
Ayuntamiento de Paterna a la 
desafectación de las viviendas 
municipales de Servicio Público. 
 
 CONSIDERANDO que corresponde 
al Ayuntamiento Pleno adoptar el 
acuerdo de alteración de la 
calificación jurídica de los bienes 
de dominio público, en los términos 
del art.22 punto l) de la Ley 7/85 
de Bases de Régimen Local.  
 

CONSIDERANDO que corresponde 
a Alcaldía la competencia para la 
enajenación del patrimonio si no 
excede del 10% de los recursos 
ordinarios del presupuesto ni el 
importe de tres millones de euros,  
si bien por decreto 4395 de 
24/09/2008, se delegan las 
competencias en Junta de Gobierno 
Local. 
 

CONSIDERANDO que tratándose 



acord conjunt d'alteració de la 
naturalesa jurídica d'uns béns i 
compliment d'una comanda de gestió 
r ealitzada pel Ple en sessió de 
23/02/06 a SUMPA, procedeix la seua 
aprovació pel Ple remetent a la 
JUNTA DE GOVERN el que s’actue. 
  
 
 
 A la vista d'allò que s'ha 
exposat, de l'informe de la cap de 
Secció de Contractació i Patrimoni, 
i del dictamen de la C omissió 
Informativa Permanent de Gestió 
Municipal, de data 18 de novembre 
del 2008, el Ple per unanimitat 
acorda: 
 
 PRIMER.-  Desafectar del 
Servei Públic les següents vivendes, 
adquirides en virtut de l'Orde 
Conjunta del Conseller d'Obres 
Públiques, Urban isme i Transport i 
del Conseller de treball i Assumptes 
Socials de data 2/09/92, segons 
autorització de l'Institut de 
Serveis Socials concedida mitjançant 
Una Resolució del director general 
de Plans Especials de Vivenda de 
4/12/2001:  

 
 

de un acuerdo conjunto de 
alteración de la naturaleza 
jurídica de unos bienes y 
cumplimiento de una encomienda de 
gestión realizad a por el Peno en 
sesión de 23/02/06 a SUMPA, procede 
su aprobación por el Pleno 
remitiendo a la JUNTA DE GOBIERNO 
lo actuado. 
  
 A la vista de lo expuesto, 
del informe de la Jefa de Sección 
de Contratación y Patrimonio, y del 
dictamen de la Comisión Inform ativa 
Permanente de Gestión Municipal, de 
fecha 18 de noviembre de 2008, el 
Pleno por unanimidad acuerda: 
 
 PRIMERO.-  Desafectar del 
Servicio Público las siguientes 
viviendas, adquiridas en virtud de 
la Orden Conjunta del Conseller de 
Obras Públicas, Urba nismo y 
Transporte y del Conseller de 
trabajo y Asuntos Sociales de fecha 
2/09/92, según autorización del 
Instituto de Servicios Sociales 
concedida mediante Resolución del 
Director General de Planes 
Especiales de Vivienda de 
4/12/2001:  
 
 

 
VIVIENDA   1ª.- C/ Sant Sebastià, Nº 18, Planta Baj a, Pta 1ª 
VIVIENDA   2ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 33, 4 º, Pta 35ª  
VIVIENDA   3ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4 º, Pta 24ª 
VIVIENDA   4ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4 º, Pta 26ª 
VIVIENDA   5ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4 º, Pta 27ª 
VIVIENDA   6ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4 º, Pta 28ª 
VIVIENDA   7ª.- C/ Mare de Déu del Pilar, Nº 69, 1º , Pta 4ª 
VIVIENDA   8ª.- C/ Mare de Déu del Pilar, Nº 79, 4º , Pta 14ª 
VIVIENDA   9ª.- C/ Sant Agustí, Nº 10, 3º, Pta 15ª 
VIVIENDA 10ª.- Av/ Primer de Maig, Nº 89, 5º, Pta 1 0ª 
VIVIENDA 11ª.- C/ Baixador, Nº 13, 2º, Pta 9ª 
VIVIENDA 12ª.- Pz/ Exèrcit  Espanyol, Nº 5, 4º, Pta  7ª 
VIVIENDA 13ª.- C/ Joan Baptista Benlloch, Nº 20, 5º , Pta 24ª 
VIVIENDA 14ª.- C/ Antonio Machado, Nº 59, 2º, Pta 5 ª 
VIVIENDA 15ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 35, 4º , Pta 17ª 
VIVIENDA 16ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 35, 4º , Pta 18ª 
VIVIENDA 17ª.- C/ Sant Sebastià, Nº 18, Planta Baja , Pta 7ª 
VIVIENDA 18ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 35, 4º , Pta 15ª 
VIVIENDA 19ª.- C/ Accés Pista d'Ademús, Nº 2, 3º, P ta 19ª 
VIVIENDA 20ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4º , Pta 25ª 
VIVIENDA 21ª.- C/ Baixador, Nº 15, Planta Baja, Pta  3ª 
VIVIENDA 22ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 33, 4º , Pta 31ª 



VIVIENDA 23ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 35, 4º , Pta 16ª 
VIVIENDA 24ª.- C/ Joaquín Costa, Nº 5, 5º, Pta 9ª 
VIVIENDA 25ª.- C/ Ramón y Cajal, Nº 17, 5º, Pta 13ª  
VIVIENDA 26ª.- Av. Vicent Mortes Alfonso, Nº 43, 3º , Pta 10ª 
VIVIENDA 27ª.- Av. Vicent Mortes Alfonso, Nº 100, P ta 28ª 
VIVIENDA 28ª.- C/ Sant Sebastia, Nº 5, 3º, Pta 5ª 
VIVIENDA 29ª.- C/ Sant Sebastia, Nº 18, 1º, Pta 9ª 

 
 
 
 SEGON.- Modificar en 
l’inventari la naturalesa jurídica 
dels habitatgers referits en 
l’apartat primer d’este acord, 
passant a ser patrimonials. 
 
 TERCER.- Alienar a SUMPA, 
S.A., els següents nou habitatges 
municipals desocupats, per a 
destinar- los al lloguer de renda 
baixa després de reparar-los: 
 

 
 

 SEGUNDO.-  Modificar en el 
Inventario la naturaleza jurídica 
de las viviendas refer idas en el 
apartado primero de este acuerdo, 
pasando a ser patrimoniales. 
 
 TERCERO.- Enajenar a SUMPA 
S.A las siguientes nueve viviendas 
municipales desocupadas, para 
destinarlas al alquiler de renta 
baja tras su reparación:  
 
 

 
VIVIENDA 1ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4º,  Pta 25ª  
 33.791,87 € 
VIVIENDA 2ª.- C/ Baixador, Nº 15, planta baja, Pta 3ª   
 35.343,12 € 
VIVIENDA 3ª.- C/ Nou d'Octubre, Nº 4, planta baja, Pta 1ª  
 17.887,77 € 
VIVIENDA 4ª.- C/ Llibertat, Nº 5, planta baja, Pta 3ª   
 16.441,85 € 
VIVIENDA 5ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 33, 4º,  Pta 31ª  
 31.812,77 € 

VIVIENDA 6ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 35, 4º,  Pta 16ª  
 42.833,80 € 

VIVIENDA 7ª.- C/ Joaquín Costa, Nº 5, 5º, Pta 9ª    
 46.106,71 € 

VIVIENDA 8ª.- C/ Ramón y Cajal, Nº 17, 5º, Pta 13ª   
 52.635,68 € 

VIVIENDA 9ª.- Av. Vicent Mortes Alfonso, Nº 43, 3º,  Pta 10ª  
 53.985,31 € 
       TOTAL            330.838,88 €
  
 
 L'import de la venda serà fet 
efectiu per SUMPA S.A. el dia de la 
formalització de l'Escriptura de 
Compravenda, mitjançant xec bancari. 
També assumirà les de speses 
derivades de la transmissió. 
 
 

QUART.- Aprovar Conveni de 
col·laboració entre l'Ajuntament de 
Paterna i SUMPA S.A per a 

 
 

 
 El importe de la venta será 
hecho efectivo por  SUMPA S.A. el 
día de la formalización de la 
Escritura de Compraventa, mediante 
cheque bancario. También asumirá 
los gastos derivados de la 
transmisión. 
 

CUARTO.- Aprobar Convenio de  
colaboración entre el Ayuntamiento 
de Paterna y SUMPA S.A para la 



l'alienació als seus ocupants de  23  
vivendes municipals, regulant este 
les relacions i compromisos 
recíprocs que contrauen ambd ós parts 
per a esta alienació, i la redacció 
de la qual és la següent: 
 
  

 
CONVENI DE COL·LABORACIÓ ENTRE 

L'AJUNTAMENT DE PATERNA I LA 
SOCIETAT URBANÍSTICA MUNICIPAL DE 

PATERNA, S.A. PER A L'ALIENACIÓ DE 
VIVENDES MUNICIPALS. 

 

A Paterna, el    de           
de     

 

 

REUNITS 

  

D'una part, el Sr. LORENZO AGUSTÍ 
PONS, alcalde- president de 
l'Ajuntament de Paterna (València), 
en nom i representació d’este per 
raó del càrrec que exerceix, 
assistit per la secretària general 
Sra. Teresa Morán Paniagua. 

 

D'una altra,  D. IGNACIO RAFAEL  
GABARDA ORERO, domiciliat a Paterna, 
Plaça de l'Enginyer Castells, número 
1, amb DNI número ...........; i  el 
Sr. JORGE SILVESTRE SANCHIS , amb 
domicili a efectes de la present a 
Paterna, carrer de Sant Francesc de 
Borja, número 4, 3a, am b DNI número 
............. Ambdós en nom i 
representació de la mercantil 
Societat Urbanística Municipal de 
Paterna, S.A. (SUMPA, S.A.), empresa 
pública el capital de la qual 
pertany íntegrament a l'Ajuntament 
de Paterna, amb domicili a Paterna 
(València), carrer de Sant Francesc 
de Borja, número 4, 3r. Va ser 
constituïda per un termini 
indefinit, en virtut d'escriptura 
autoritzada pel senyor Miguel V. 
Castillo Nácher, Notari de Paterna, 
amb data 11 de maig del 2000. 

enajenación a sus ocupantes de  23  
viviendas municipales, regulando 
éste las relaciones y compromisos 
recíprocos que contraen ambas 
partes para esta enajenación, y 
cuya redacción es la siguiente: 
 
  

 
CONVENIO DE COLABORACIÓN ENTRE EL 

AYUNTAMIENTO DE PATERNA Y LA 
SOCIEDAD URBANÍSTICA MUNICIPAL DE 
PATERNA, S.A. PARA LA ENAJENACIÓN 

DE VIVIENDAS MUNICIPALES. 

 

En Paterna, a    de           
de     

 

 

REUNIDOS 

  

De una parte,  D. LORENZO AGUSTÍ 
PONS, Alcalde- Presidente del 
Ayuntamiento de Paterna (Valencia), 
en nombre y representación del 
mismo por razón del cargo que 
desempeña, asistido por la 
Secretaria General D. Teresa Morán 
Paniagua. 

De otra,  D. IGNACIO- RAFAEL GABARDA 
ORERO, domiciliado en Pater na, 
Plaza del Ingeniero Castells, 
número 1, con D.N.I. número 
...........; y  D. JORGE SILVESTRE 
SANCHIS, con domicilio a efectos de 
la presente en Paterna, calle San 
Francisco de Borja, número 4, 3ª, 
con D.N.I. número ............. 
Ambos en nombre y repres entación de 
la mercantil Sociedad Urbanística 
Municipal de Paterna, S.A. (SUMPA, 
S.A.), empresa pública cuyo capital 
pertenece íntegramente al 
Ayuntamiento de Paterna, con 
domicilio en Paterna (Valencia), 
calle San Francisco de Borja, 
número 4, 3º. Fue con stituida por 
plazo indefinido, en virtud de 
escritura autorizada por Don Miguel 
V. Castillo Nácher, Notario de 
Paterna, con fecha 11 de mayo de 



Inscrita en el Registre Mercantil de 
Valè ncia, al tom 6.728, llibre 
4.032, foli 196, secció 8, full 
número V- 73.997, inscripció 1a. Té 
el CIF número A-96.991.518. 

 

El Sr. Ignacio-Rafael Gabarda Orero  
intervé com a conseller delegat de 
SUMPA S.A. en virtut de l'acord del 
Consell d'Administració de la dita 
entitat, adoptat en la seua reunió 
celebrada el dia 18 de juliol del 
2007, tot això segons així resulta 
de l'escriptura de formalització 
d'acords socials atorgada davant del 
senyor Ángel Guardo Santamaría, 
Notari de Paterna, el dia 20 de 
setembre del 2007, número 1.043 de 
protocol, degudament inscrita en 
l'esmentat Registre Mercantil de 
València al tom 6.728, llibre 4.032, 
foli 203, Secció 8a, full número V-
73.997, inscripció 14ª. 

El senyor Jorge Silvestre Sanchis  
intervé com a gerent de la 
resseny ada mercantil, per al qual 
càrrec va ser nomenat per acord del 
Consell d'Administració de la 
societat, en sessió celebrada el dia 
26 de setembre del 2006, segons 
resulta de l'escriptura atorgada el 
dia 30 de novembre del 2006, davant 
del senyor Ángel Guard o Santamaría, 
Notari de Paterna, número 1.713 de 
protocol, inscrita en el Registre 
Mercantil en tom 6.728, llibre 
4.032, foli 202, secció 8, full 
número V- 73.997, inscripció 11a, i 
ratificat en virtut d'acord de tal 
òrgan adoptat en la seua reunió 
celebrad a el dia 18 de juliol del 
2007, segons resulta de l'escriptura 
atorgada el dia 20 de setembre del 
2007, davant del senyor Ángel Guardo 
Santamaría, Notari de Paterna, 
número 1.043 de protocol, les dades 
d'inscripció del qual es ressenyen 
en l'apartat anterior.  
 

Ambdós parts, en la representació 
que posseeixen, es reconeixen mútua 
capacitat per a obligar- se i 
convindre, per la qual cosa: 

2000. Inscrita en el Registro 
Mercantil de Valencia, al tomo 
6.728, libro 4.032, folio 196, 
sección 8, hoja número V- 73.997, 
inscripción 1ª. Tiene el C.I.F. 
número A-96.991.518. 

D. Ignacio-Rafael Gabarda Orero  
interviene como Consejero Delegado 
de SUMPA S.A. en virtud del acuerdo 
del Consejo de Administración de 
dicha entidad, adoptado en su 
reunión celebrada el día 18 de 
julio de 2007, todo ello según así 
resulta de la escritura de 
formalización de acuerdos sociales 
otorgada ante Don Ángel Guardo 
Santamaría, Notario de Paterna, el 
día 20 de septiembre de 2007, 
número 1.043 de protocolo, 
debidamente inscrita en el ci tado 
Registro Mercantil de Valencia al 
tomo 6.728, libro 4.032, folio 203, 
Sección 8ª, hoja número V- 73.997, 
inscripción 14ª. 

Don Jorge Silvestre Sanchis  
interviene como Gerente de la 
reseñada mercantil, para cuyo cargo 
fue nombrado por acuerdo del 
Consejo de Administración de la 
sociedad, en sesión celebrada el 
día 26 de septiembre de 2006, según 
resulta de la escritura otorgada el 
día 30 de noviembre de 2006, ante 
Don Ángel Guardo Santamaría, 
Notario de Paterna, número 1.713 de 
protocolo, inscrita en el R egistro 
Mercantil en tomo 6.728, libro 
4.032, folio 202, sección 8, hoja 
número V- 73.997, inscripción 11ª, y 
ratificado en virtud de acuerdo de 
dicho órgano adoptado en su reunión 
celebrada el día 18 de julio de 
2007, según resulta de la escritura 
otorgada el día 20 de septiembre de 
2007, ante Don Ángel Guardo 
Santamaría, Notario de Paterna, 
número 1.043 de protocolo, cuyos 
datos de inscripción se reseñan en 
el apartado anterior.  
 

Ambas partes, en la representación 
que ostentan, se reconocen mutua 
capacida d para obligarse y 



 

 
EXPOSEN 

 

I.-  Que l'Ajuntament de Paterna 
és titular de trenta- set (37) 
vivendes situades en el seu terme 
municipal, enum erades a 
continuació: 

 

convenir, por lo que: 

 

 
EXPONEN 

 

I.-  Que el Ayuntamiento de Paterna 
es titular de treinta y siete (37) 
viviendas situadas en su término 
municipal, enumeradas a 
continuación:  

 
 

 
VIVIENDA   1ª.- C/ Sant Sebastià, Nº 18, Planta Baj a, Pta 1ª 
VIVIENDA   2ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 33, 4 º, Pta 35ª  
VIVIENDA   3ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4 º, Pta 24ª 
VIVIENDA   4ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4 º, Pta 26ª 
VIVIENDA   5ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4 º, Pta 27ª 
VIVIENDA   6ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4 º, Pta 28ª 
VIVIENDA   7ª.- C/ Mare de Déu del Pilar, Nº 69, 1º , Pta 4ª 
VIVIENDA   8ª.- C/ Mare de Déu del Pilar, Nº 79, 4º , Pta 14ª 
VIVIENDA   9ª.- C/ Sant Agustí, Nº 10, 3º, Pta 15ª 
VIVIENDA 10ª.- Av/ Primer de Maig, Nº 89, 5º, Pta 1 0ª 
VIVIENDA 11ª.- C/ Baixador, Nº 13, 2º, Pta 9ª 
VIVIENDA 12ª.- Pz/ Exèrcit  Espanyol, Nº 5, 4º, Pta  7ª 
VIVIENDA 13ª.- C/ Joan Baptista Benlloch, Nº 20, 5º , Pta 24ª 
VIVIENDA 14ª.- C/ Nou D'octubre, Nº 4, Planta Baja,  Pta 2ª 
VIVIENDA 15ª.- C/ Llibertat, Nº 3, 1º, Pta 6ª 
VIVIENDA 16ª.- C/ Antonio Machado, Nº 59, 2º, Pta 5 ª 
VIVIENDA 17ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 35, 4º , Pta 17ª 
VIVIENDA 18ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 35, 4º , Pta 18ª 
VIVIENDA 19ª.- C/ Sant Sebastià, Nº 18, Planta Baja , Pta 7ª 
VIVIENDA 20ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 35, 4º , Pta 15ª 
VIVIENDA 21ª.- C/ Accés Pista d'Ademús, Nº 2, 3º, P ta 19ª 
VIVIENDA 22ª.- C/ Nou d'Octubre, Nº 6, Planta Baja,  Pta 3ª 
VIVIENDA 23ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4º , Pta 25ª 
VIVIENDA 24ª.- C/ Baixador, Nº 15, Planta Baja, Pta  3ª 
VIVIENDA 25ª.- C/ Nou d'Octubre, Nº 4, Planta Baja,  Pta 1ª 
VIVIENDA 26ª.- C/ Llibertat, Nº 5, Planta Baja, Pta  3ª 
VIVIENDA 27ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 33, 4º , Pta 31ª 
VIVIENDA 28ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 35, 4º , Pta 16ª 
VIVIENDA 29ª.- C/ Joaquín Costa, Nº 5, 5º, Pta 9ª 
VIVIENDA 30ª.- C/ Ramón y Cajal, Nº 17, 5º, Pta 13ª  
VIVIENDA 31ª.- Av. Vicent Mortes Alfonso, Nº 43, 3º , Pta 10ª 
VIVIENDA 32ª.- Av. Vicent Mortes Alfonso, Nº 100, P ta 28ª 
VIVIENDA 33ª.- C/ Sant Sebastia, Nº 5, 3º, Pta 5ª 
VIVIENDA 34ª.- C/ Sant Sebastia, Nº 18, 1º, Pta 9ª 
VIVIENDA 35ª.- C/ Llibertat, Nº 1, Planta Baja, Pta  3ª 
VIVIENDA 36ª.- C/ Llibertat, Nº 3, 3º, Pta 12ª 
VIVIENDA 37ª.- C/ Llibertat, Nº 3, Planta Baja, Pta  3ª 

 

 



 
II.- ANTECEDENTS. 

Els anteriors habitatges van ser 
adquirits per l'Ajuntament de 
Paterna amb l'exclusiu fi d'atendre 
la necessitat social d'eradicar la 
vivenda precària en el seu terme 
municipal.  

Huit (8) d'estos habitatges es 
van adquirir l'any 198 1, per a 
reallotjaments puntuals de famílies 
amb baix nivell de rendes, 
procedents de coves, sent cedits en 
precari als seus ocupants.  

Els vint-i- nou (29) habitatges 
restants van ser adquirits entre els 
anys 1991 i 1993, amb qualificació 
de servei públic, per a la seua 
adjudicació en règim de lloguer 
administratiu a famílies xabolistes 
del municipi, amb fons obtinguts a 
través d'una Orde d'Ajudes de la 
Generalitat Valenciana per a 
l'eradicació de la vivenda precària 
en l'àmbit de la Comunitat 
Valenciana.  

Reallotjades totes les famílies 
es van iniciar programes 
individualitzats d'integració 
social. Al llarg del temps algunes 
de les famílies van millorar les 
seues condicions i van renunciar a 
la vivenda, i altres van incomplir 
els seus compromisos i van ser 
desallotjades, quedant habitatges 
disponibles, per la qual cosa es van 
realitzar noves adjudicacions.  

 

III.- PROPOSTA MUNICIPAL I ACORDS 
ADOPTATS. 

La proposta realitzada pel 
Departament de Serveis Socials per a 
finalitzar el procés d'eradicació de 
la vive nda precària és l'alienació 
dels habitatges als actuals 
ocupants, ja que la pròpia evolució 
de les famílies ha aconseguit un 
nivell d'inserció i integració en 
els seus respectius barris que 
aconsella iniciar un expedient per a 
regularitzar la seua situació.  

 
 

 
II.- ANTECEDENTES. 

Las anteriores viviendas fueron 
adquiridas por el Ayuntamiento de 
Paterna con el exclusivo fin de 
atender la necesidad social de 
erradicar la vivienda precaria en 
su término municipal.  

Ocho (8) de estas viviendas se 
adquirieron en el año 1981, para 
realojos puntuales de familias con 
bajo nivel de rentas, procedentes 
de cuevas, siendo cedidas en 
precario a sus ocupantes.  

Las veintinueve (29) viviendas 
restantes fueron adquiridas entre 
los años 1991 y 1993, con 
calificación de servicio público, 
para su adjudicación en régimen de 
alquiler administrativo a familias 
chabolistas del municipio, con 
fondos obtenidos a través de una 
Orden de Ayudas de la Generalitat 
Valenciana para la erradicación de 
la vivienda precaria en el ámbito 
de la Comunidad Valenciana.  

Realojadas todas las familias se 
iniciaron programas 
individualizados de integración 
social. A lo largo del tiempo 
algunas de las familias mejoraron 
sus condiciones y renunciaron a la 
vivienda, y otras incumplieron sus 
compromisos y fueron desaloj adas, 
quedando viviendas disponibles, por 
lo que se realizaron nuevas 
adjudicaciones.  

 

III.- PROPUESTA MUNICIPAL Y 
ACUERDOS ADOPTADOS. 

La propuesta realizada por el 
Departamento de Servicios Sociales 
para finalizar el proceso de 
erradicación de la viviend a 
precaria es la enajenación de las 
viviendas a los actuales ocupantes, 
ya que la propia evolución de las 
familias ha alcanzado un nivel de 
inserción e integración en sus 
respectivos barrios que aconseja 
iniciar un expediente para 



 

De la mateixa manera, el 
Departament de Serveis Socials va 
proposar, donada la situació 
econòmica de les famílies i les 
dificultats per a accedir a un 
crèdit, encarregar a SUMPA, S.A. la 
gestió de la venda dels habitatges, 
i la seua intermediació davan t de 
les entitats bancàries per a 
obtenció dels crèdits necessaris.  

 

SUMPA S.A. està facultada per a 
acceptar i desenvolupar la comanda 
de gestió de l'alienació 
d’habitatges municipals, conforme a 
l'objecte social establit en 
l'article 2.1 dels seus Estatuts:  

“La promoció, preparació i 
gestió del sòl i el 
desenvolupament de programes 
de promoció d’habitatges i de 
rehabilitació d’habitatges i 
immobles, així com la gestió 
de qualsevol servei públic que 
se li encomane d'acord amb el 
que establix la normativa de 
règim local o urbanística, 
dins del terme municipal de 
Paterna.  
I en general, de 
desenvolupament de totes les 
facultats que en relació a la 
promoció de sòl, vivenda o 
prestació de serveis públics 
que li siguen transferits per 
l'Excm. Ajuntament de 
Paterna.” 

 

 

Així mateix, SUMPA S.A. està 
capacitada per a desenvolupar les 
activitats que suposa la comanda, ja 
que aborda habitualment la 
tramitació d'expedients amb 
contingut semblant, i té personal 
especialitzat amb este fi, sempre 
que les dites activitats no 
impliquen l'exercici de potestats 
administratives. 

 

regularizar su situación.  

De igual modo, el Departamento 
de Servicios Sociales propuso, dada 
la situación económica de las 
familias y las dificultades para 
acceder a un crédito, encargar a 
SUMPA, S.A. la gestión de la venta 
de las viviendas, y su 
intermediación ante las entidades  
bancarias para obtención de los 
créditos necesarios.  

 

SUMPA S.A. está facultada para 
aceptar y desarrollar la encomienda 
de gestión de la enajenación de 
viviendas municipales, conforme al 
objeto social establecido en el 
artículo 2.1 de sus Estatutos:  

“L a promoción, preparación y 
gestión del suelo y el 
desarrollo de programas de 
promoción de viviendas y de 
rehabilitación de viviendas e 
inmuebles, así como la 
gestión de cualquier servicio 
público que se le encomiende 
de acuerdo con lo establecido 
en la nor mativa de régimen 
local o urbanística, dentro 
del término municipal de 
Paterna.  
Y en general, de desarrollo 
de todas las facultades que 
en relación a la promoción de 
suelo, vivienda o prestación 
de servicios públicos que le 
sean transferidos por el 
Excmo. Ayuntamiento de 
Paterna.” 

 

Asimismo, SUMPA S.A. está 
capacitada para desarrollar las 
actividades que supone la 
encomienda, ya que aborda 
habitualmente la tramitación de 
expedientes con similar contenido, 
y tiene personal especializado a 
tal fin, siempre q ue dichas 
actividades no impliquen el 
ejercicio de potestades 
administrativas. 

 



Fruit de l'anterior, per 
Providència de la Regidoria de 
Benestar Social de 15 de febrer del 
2006 i mitjançant un acord adoptat 
per l'Ajuntament en Ple en sessió de 
data 23 de febrer del 2006 es va 
enc omanar a SUMPA, S.A. la gestió de 
la tramitació de l'expedient 
d'alienació de les habitatges 
municipals.  

 

Per allò que s'ha exposat, les 
parts acorden subscriure el present 
Conveni, amb la finalitat de regular 
les relacions i compromisos 
recíprocs que es contrauen per al 
desenvolupament de la referida 
comanda, regint-se per les següents  

 

   

ESTIPULACIONS 

 

PRIMERA.-  OBJECTE DEL CONVENI.  

L'Objecte del present conveni és 
l'alienació de vint-i- tres (23) 
habitatges incloses en l'Inventari 
de Béns de l'Ajuntame nt de Paterna, 
que s'enumeren a continuació, i es 
descriuen de la forma següent:  

 

VIVENDA 1a.- C/ SANT SEBASTIÀ, 
NÚM. 18, PLANTA BAIXA, PTA 1a 

DESCRIPCIÓ.- Vivenda assenyalada 
amb el número u, situada en planta 
baixa de la casa a Paterna, carrer 
de Sant S ebastià número díhuit. 
Limita: front, el vestíbul; dreta 
entrant, celobert; esquerra, carrer 
de Sant Sebastià; i fons, José 
Benlloch Rubio. Superfície 
construïda de noranta- dos metres i 
quatre decímetres quadrats, útil 
setanta metres i quaranta- nou 
decímetres quadrats. Tipus A.  

Quota de participació: 2,40 per 
cent. 

La dita vivenda forma part, en 
règim de propietat horitzontal, 
d'immoble que consta de cinc 
plantes, una baixa i quatre altes, 

Fruto de lo anterior, por 
Providencia de la Concejalía de 
Bienestar Social de 15 de febrero 
de 2006 y mediante acuerdo adoptado 
por el Ayuntamiento en Pleno en 
sesión de fecha 23 de febrero de 
2006 se encomendó a SUMPA, S.A. la 
gestión de la tramitación del 
expediente de enajenación de las 
viviendas municipales.  

 

Por lo expuesto, las partes 
acuerdan suscribir el presente 
Convenio, con la finalidad de 
regular las relaciones y 
co mpromisos recíprocos que se 
contraen para el desarrollo de la 
referida encomienda, rigiéndose por 
las siguientes  

   

ESTIPULACIONES 

 

PRIMERA.-  OBJETO DEL CONVENIO.  

El Objeto del presente convenio 
es la enajenación d e veintitrés 
(23) viviendas incluidas en el 
Inventario de Bienes del 
Ayuntamiento de Paterna, que se 
enumeran a continuación, y se 
describen de la siguiente forma:  

 

VIVIENDA 1ª.- C/ SANT SEBASTIÀ, 
Nº 18, PLANTA BAJA, PTA 1ª 

DESCRIPCIÓN.- Vivienda señalada 
con el número UNO, situada en 
planta baj a de la casa en Paterna, 
calle de San Sebastián número 
dieciocho. Linda: frente, el 
zaguán; derecha entrando, patio de 
luces; izquierda, calle de San 
Sebastián; y fondo, José Benlloch 
Rubio. Superficie construida de 
noventa y dos metros y cuatro 
decímetros cuadrados, útil setenta 
metros y cuarenta y nueve 
decímetros cuadrados. Tipo A.  

Cuota de participación: 2,40 por 
ciento. 

Dicha vivienda forma parte, en 
régimen de propiedad horizontal, de 



amb huit habitatges per planta, 
numerades amb els ordinals un al 
quaranta. Sí que té ascensor. 

 
 
TITULARITAT.- Ajuntament de 

Paterna.  
Títol: Compravenda.  
Notari: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓ.-  En el Registre de 

la Propietat de Paterna al tom 953, 
llibre 189 de Paterna, foli 211, 
finca número 22.633 duplicat. 

REFERÈNCIA CADASTRAL.- 
9362108YJ1796S0002MR. 

TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immoble 
cedit en arrendament a la Sra. 
Consuelo Santiago Moreno.  

 
VIVENDA 2a.- C/ MARE DE DÉU DE 

MONTIEL, NÚM. 33, 4t, PTA 35a  

DESCRIPCIÓ.- Vivenda assenyalada 
la seua porta amb el número TRENTA-
CINC, situada  en la quarta planta 
de la casa a Paterna, carrer Mare de 
Déu de Montiel, número vint-i- set, 
hui trenta- tres, que limita: al 
front, amb el dit carrer; dreta, 
entrant, vivenda número trenta- set; 
esquerra, la número trenta- quatre; i 
esqu ena, pati i escala del seu accés 
lletra A. Es compon de vestíbul, 
menjador, tres habitacions, cuina i 
lavabo. Té una superfície útil de 
seixanta-nou metres huitanta- nou 
decímetres quadrats i construïda de 
huitanta-quatre metres trenta- set 
decímetres quadrats. És del tipus B.  

Quota de participació: 2 per 
cent. 

La dita vivenda forma part, en 
règim de propietat horitzontal, d'un 
edifici entre mitgeres, compost de 
soterrani, planta baixa amb tres 
locals comercials i cinc habitatges 
del tipus A, i quatre plantes  
elevades amb huit habitatges cada 
una del tipus B. Els habitatges 
tenen assenyalades les seues portes 
amb els números un al trenta- set, 
amb accés pel portal o vestíbul i 
estant l'edifici cobert de terrassa, 
amb dues escales. No té ascensor. 

 

inmueble que consta de cinco 
plantas, una baja y cuatro altas, 
con ocho viviendas por planta, 
numeradas con los ordinales uno al 
cuarenta. Sí tiene ascensor. 

TITULARIDAD.- Ayuntamiento de 
Paterna.  

Título: Compraventa.  
Notario: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓN.-  En el Registro de 

la Propiedad de Paterna al tomo 
953, libro 189 de Paterna, folio 
211, finca número 22.633 duplicado. 

REFERENCIA CATASTRAL.- 
9362108YJ1796S0002MR. 

TENENCIA Y OCUPACIÓN.- Inmueble 
cedido en arrendamiento a Dña. 
Consuelo Santiago Moreno.  

 
VIVIENDA 2ª.- C/ MARE DE DÉU DE 

MONTIEL, Nº 33, 4º, PTA 35ª  

DESCRIPCIÓN.- Vivienda señalada 
su puerta con el número TREINTA Y 
CINCO, situada  en la cuarta planta 
de la casa en Paterna, calle Virgen 
de Montiel, número veintisiete, hoy 
treinta y tres, que linda: al 
frente, con dicha calle; derecha, 
entrando , vivienda número treinta y 
siete; izquierda, la número treinta 
y cuatro; y espaldas, patio y 
escalera de su acceso letra A. Se 
compone de vestíbulo, comedor, tres 
habitaciones, cocina y cuarto de 
aseo. Tiene una superficie útil de 
sesenta y nueve metros o chenta y 
nueve decímetros cuadrados y 
construida de ochenta  y cuatro 
metros treinta y siete decímetros 
cuadrados. Es del tipo B. 

Cuota de participación: 2 por 
ciento. 

Dicha vivienda forma parte, en 
régimen de propiedad horizontal, de 
un edificio entre med ianeras, 
compuesto de sótano, planta baja 
con tres locales comerciales y 
cinco viviendas del tipo A,  y 
cuatro plantas elevadas con ocho 
viviendas cada una del tipo B. Las 
viviendas tienen señaladas sus 
puertas con los números uno al 
treinta y siete, con a cceso por el 
portal o zaguán y estando el 



 
 
TITULARITAT.- AJUNTAMENT DE 

PATERNA.  
Títol: Compravenda.  
Notari: Miguel. V. Castillo 

Nácher 
INSCRIPCIÓ.- En el Registre de 

Propietat de Paterna al tom 1.484, 
llibre 339 de Paterna, foli 9, finca 
número 16.257. 

REFERÈNCIA CADASTRAL.- 
0064403YJ2706S0038EU. 

TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immoble 
cedit en arrendament a la senyora 
Manuela Serrano Muñoz. 

 
VIVENDA 3a.- C/ MARE DE DÉU DE 

MONTIEL, NÚM. 37, 4t, PTA 24a 

DESCRIPCIÓ.- Vivenda porta número 
VINT-I- QUATRE, situada en el quart 
pis alt, a l'esquerra pujant, de 
l'edifici a Pate rna, carrer Mare de 
Déu de Montiel, número 31, hui 37, 
és del tipus F, que té una 
superfície construïda de huitanta-
sis metres cinquanta- set decímetres 
quadrats i distribució pròpia per a 
habitar. Limita: dreta entrant, 
celobert i el carrer Alborgí; 
esquer ra, escala i celobert; i fons, 
edifici del senyor Francisco i 
senyor Vicente Salvador Ferrando.   

Quota de participació: 3 per 
cent. 

La dita vivenda forma part, en 
règim de propietat horitzontal, d'un 
edifici que es desenvolupa en 5 
plantes sobre rasant. A més disposa 
d'1 planta davall rasant. La 
distribució per usos i plantes és la 
següent: Planta semisoterrani, 
garatge, planta baixa amb locals 
comercials i 5 habitatges, i 4 
plantes altes amb 4 habitatges per 
planta distribuïdes en 2 escales. No 
té ascensor. 

 
 
TITULARITAT.- Ajuntament de 

Paterna. 
Títol: Compravenda.  
Notari: Miguel. V. Castillo 

Nácher 
INSCRIPCIÓ.- Registre de Paterna 

edificio cubierto de terraza, con 
dos escaleras. No tiene ascensor. 

TITULARIDAD.- AYUNTAMIENTO DE 
PATERNA.  

Título: Compraventa.  
Notario: Miguel. V. Castillo 

Nácher 
INSCRIPCIÓN.- En el Registro de 

Propiedad de Pat erna al tomo 1.484, 
libro 339 de Paterna, folio 9, 
finca número 16.257. 

REFERENCIA CATASTRAL.- 
0064403YJ2706S0038EU. 

TENENCIA Y OCUPACIÓN.- Inmueble 
cedido en arrendamiento a Doña 
Manuela Serrano Muñoz. 

 
VIVIENDA 3ª.- C/ MARE DE DÉU DE 

MONTIEL, Nº 37, 4º, PTA 24ª 

DESCRIPCIÓN.- Vivienda puerta 
número VEINTICUATRO, situada en el 
cuarto piso alto, a la izquierda 
subiendo, del edificio en Paterna, 
calle Virgen de Montiel, número 31, 
hoy 37,  es del tipo F, que tiene 
una superficie construida de 
ochenta y seis me tros cincuenta y 
siete decímetros cuadrados y 
distribución propia para habitar. 
Linda: derecha entrando, patio de 
luces y la calle Alborchí; 
izquierda, escalera y patio de 
luces; y fondo, edificio de Don 
Francisco y Don Vicente Salvador 
Ferrando.   

Cuota d e participación: 3 por 
ciento. 

Dicha vivienda forma parte, en 
régimen de propiedad horizontal, de 
un edificio que se desarrolla en 5 
plantas sobre rasante. Además 
dispone de 1 planta bajo rasante. 
La distribución por usos y plantas 
es la siguiente: Planta semisótano, 
garaje, planta baja con locales 
comerciales y 5 viviendas, y 4 
plantas altas con 4 viviendas por 
planta distribuidas en 2 escaleras. 
No tiene ascensor. 

TITULARIDAD.- Ayuntamiento de 
Paterna. 

Título: Compraventa.  
Notario: Miguel. V. Castillo 

Nácher 
INSCRIPCIÓN.- Registro de 



al tom 1.429, llibre 306 de Paterna, 
foli 102, finca número 25.586. 

 
REFERÈNCIA CADASTRAL.- 

0064401YJ2706S0026XZ  
TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immoble 

cedit en arrendament a la senyora 
Monstserrat Pérez Tejedor. 

 
VIVENDA 4a.- C/ MARE DE DÉU DE 

MONTIEL, NÚM. 37, 4t, PTA 26ª 

DESCRIPCIÓ.- Vivenda porta número 
VINT-I- SIS, situada en el quart pis 
alt, a l'esquerra pujant de 
l'edifici a Pater na, carrer Mare de 
Déu de Montiel número 31, hui 37, és 
del tipus H, que té una superfície 
construïda de huitanta- tres metres, 
tretze decímetres quadrats i 
distribució pròpia per a habitar. 
Limita: dreta entrant, vivenda porta 
número vint-i-set, en part, c elobert 
al mig; esquerra, vivenda porta 
número vint-i- cinc; i fons, el 
carrer de Sant Andreu. 

 
Quota de participació: 3 per 

cent. 
La dita vivenda forma part, en 

règim de propietat horitzontal, d'un 
que es desenvolupa en 5 plantes 
sobre rasant. A més dispos a d'1 
planta davall rasant. La distribució 
per usos i plantes és la següent: 
planta semisoterrani garatge, planta 
baixa amb locals comercials i 5 
habitatges, i 4 plantes altes amb 4 
habitatges per planta distribuïdes 
en 2 escales. No té ascensor. 

 
TITULARITAT.- Ajuntament de 

Paterna. 
Títol: Compravenda.  
Notari: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓ.- Registre de Paterna 

al tom 1.429, llibre 306 de Paterna, 
foli 106, finca número 25.590. 

REFERÈNCIA CADASTRAL.- 
0064401YJ2706S0028QM 

TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immo ble 
cedit en arrendament al senyor Pedro 
Manuel Pérez Prieto. 

 
 

Paterna al tomo 1.429, libro 306 de 
Paterna, folio 102, finca número 
25.586. 

REFERENCIA CATASTRAL.- 
0064401YJ2706S0026XZ  

TENENCIA Y OCUPACIÓN.- Inmueble 
cedido en arrendamiento a Doña 
Monstserrat Pérez Tejedor. 

 
VIVIENDA 4ª.- C/ MARE DE DÉU DE 

MONTIEL, Nº 37, 4º, PTA 26ª 

DESCRIPCIÓN.- Vivienda puerta 
número VEINTISÉIS, situada en el 
cuarto piso alto, a la izquierda 
subiendo del edificio en Paterna, 
calle Virgen de Montiel número 31, 
hoy 37, es del tipo H, que tiene 
una superf icie construida de 
ochenta y tres metros, trece 
decímetros cuadrados y distribución 
propia para habitar. Linda: derecha 
entrando, vivienda puerta número 
veintisiete, en parte, patio de 
luces en medio; izquierda, vivienda 
puerta número veinticinco; y fondo,  
la calle de San Andrés. 

Cuota de participación: 3 por 
ciento. 

Dicha vivienda forma parte, en 
régimen de propiedad horizontal, de 
un que se desarrolla en 5 plantas 
sobre rasante. Además dispone de 1 
planta bajo rasante. La 
distribución por usos y plantas e s 
la siguiente: planta semisótano 
garaje, planta baja con locales 
comerciales y 5 viviendas, y 4 
plantas altas con 4 viviendas por 
planta distribuidas en 2 escaleras. 
No tiene ascensor. 

TITULARIDAD.- Ayuntamiento de 
Paterna. 

Título: Compraventa.  
Notario: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓN.- Registro de 

Paterna al tomo 1.429, libro 306 de 
Paterna, folio 106, finca número 
25.590. 

REFERENCIA CATASTRAL.- 
0064401YJ2706S0028QM 

TENENCIA Y OCUPACIÓN.- Inmueble 
cedido en arrendamiento a Don Pedro 
Manuel Pérez Prieto. 

 



VIVENDA 5a.- C/ MARE DE DÉU DE 
MONTIEL, NÚM. 37, 4t, PTA 27a 

DESCRIPCIÓ.- Vivenda porta número 
VINT-I- SET, situada en el quart pis 
alt, al dret pujant de l'edifici a 
Paterna, carrer Mare de Dé u de 
Montiel, número 31, hui 37, és de 
tipus H. que té una superfície 
construïda de huitanta- tres metres, 
dos decímetres quadrats i 
distribució pròpia per a habitar. 
Limita: dreta entrant, vivenda porta 
número vint-i- huit; esquerra, 
vivenda porta número vint-i- set, en 
part, celobert al mig;  i fons, el 
carrer de Sant Andreu. 

Quota de participació: 3 per 
cent. 

La dita vivenda forma part, en 
règim de propietat horitzontal, d'un 
que es desenvolupa en 5 plantes 
sobre rasant. A més disposa d'1 
planta davall rasa nt. La distribució 
per usos i plantes és la següent: 
planta semisoterrani garatge, planta 
baixa amb locals comercials i 5 
habitatges, i 4 plantes altes amb 4 
habitatges per planta distribuïdes 
en 2 escales. No té ascensor. 

TITULARITAT.- Ajuntament de 
Paterna. 

Títol: Compravenda.  
Notari: Miguel. V. Castillo 

Nácher 
INSCRIPCIÓ.- Registre de Paterna 

al tom 1.429, llibre 306 de Paterna, 
foli 108, finca número 25.592. 

REFERÈNCIA CADASTRAL.- 
0064401YJ2706S0029WQ  

TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immoble 
cedit en arrendament a la senyora 
Manuela Fernández Jiménez.  

 
 
 
 
VIVENDA 6a.- C/ MARE DE DÉU DE 

MONTIEL, NÚM. 37, 4t, PTA 28a  

DESCRIPCIÓ.- Vivenda porta número 
VINT-I- HUIT, situada en el quart pis 
alt, al dret pujant de l'edifici a 
Paterna, carrer Mare de Déu de 
Montiel númer o 31, hui 37, és del 
tipus G, que té una superfície 

VIVIENDA 5ª.- C/ MARE DE DÉU DE 
MONTIEL, Nº 37, 4º, PTA 27ª 

DESCRIPCIÓN.- Vivienda puerta 
número VEINTISIETE, situada en el 
cuarto piso alto, a la derecha 
subiendo del edificio en Paterna, 
calle Virgen de Montiel, número 31, 
hoy 37, es de tipo H. que tiene una 
superficie construida de ochenta y 
tres metros, dos decímetros 
cuadrados y distribución propia 
para habitar. Linda: derecha 
entrando, vivienda puerta número 
veintiocho; izquierda, vivienda 
puerta número veintisiete, en 
parte, patio de luces e n medio;  y 
fondo, la calle de San Andrés. 

Cuota de participación : 3 por 
ciento. 

Dicha vivienda forma parte, en 
régimen de propiedad horizontal, de 
un que se desarrolla en 5 plantas 
sobre rasante. Además dispone de 1 
planta bajo rasante. La 
distribución po r usos y plantas es 
la siguiente: planta semisótano 
garaje, planta baja con locales 
comerciales y 5 viviendas, y 4 
plantas altas con 4 viviendas por 
planta distribuidas en 2 escaleras. 
No tiene ascensor. 

TITULARIDAD.- Ayuntamiento de 
Paterna. 

Título: Compraventa.  
Notario: Miguel. V. Castillo 

Nácher 
INSCRIPCIÓN.- Registro de 

Paterna al tomo 1.429, libro 306 de 
Paterna, folio 108, finca número 
25.592. 

REFERENCIA CATASTRAL.- 
0064401YJ2706S0029WQ  

TENENCIA Y OCUPACIÓN.- Inmueble 
cedido en arrendamiento a Doña 
Manuela Fernández Jiménez.  

 
VIVIENDA 6ª.- C/ MARE DE DÉU DE 

MONTIEL, Nº 37, 4º, PTA 28ª  

DESCRIPCIÓN.- Vivienda puerta 
número VEINTIOCHO, situada en el 
cuarto piso alto, a la derecha 
subiendo del edificio en Paterna, 
calle Virgen de Montiel número 31, 
hoy 37, es del tipo G, que tiene 



construïda de huitanta- sis metres 
cinquanta- cinc decímetres quadrats i 
distribució pròpia per a habitar. 
Limita: dreta entrant, el carrer 
Mare de Déu de Montiel; esquerra, 
vivenda porta número vint-i-set; i 
fons, la dita vivenda porta número 
vint-i- set i el carrer de Sant 
Andreu. 

Quota de participació: 3 per 
cent. 

La dita vivenda forma part, en 
règim de propietat horitzontal, d'un 
que es desenvolupa en 5 plantes 
sobre rasant. A més disposa d'1 
planta daval l rasant. La distribució 
per usos i plantes és la següent: 
planta semisoterrani garatge, planta 
baixa amb locals comercials i 5 
habitatges, i 4 plantes altes amb 4 
habitatges per planta distribuïdes 
en 2 escales. No té ascensor. 

TITULARITAT.- Ajuntament de  
Paterna. 

Títol: Compravenda.  
Notari: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓ.- Registre de Paterna 

la tom 1.429, llibre 306 de Paterna, 
foli 110, finca número 25.594. 

REFERÈNCIA CADASTRAL.- 
0064401YJ2706S0030MX 

TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immoble 
cedit en arrend ament a la senyora 
María Concepción Vicente Gómez. 

 
 
 
 
VIVENDA 7a.- C/ MARE DE DÉU DEL 

PILAR, NÚM. 69, 1r, PTA 4a 

DESCRIPCIÓ.- Vivenda assenyalada 
la seua porta amb el número QUATRE, 
recaient en el pis primer, de 
l'edifici a Paterna, carrer Mare de 
Déu del Pilar, número seixanta- set, 
hui seixanta- nou. Limita: dreta 
mirant la fatxada, edifici número 
seixanta- nou del mateix carrer 
propietat del senyor Enrique Guillem 
i altres; esquerra, vivenda porta 
número tres, buit d'escala i 
desllunat; i fons, un altre ed ifici 
propietat també del senyor Enrique 
Guillem i altres. Té una superfície 

una superficie construida de 
ochenta y seis metros cincuenta y 
cinco decímetros cuadrados y 
distribución propia para habitar. 
Linda: derecha entrando, la calle 
Virgen de Montiel; izquierda, 
vivienda puerta número veintisiete; 
y fondo, dicha vivienda puerta 
número veintisiete y la calle de 
San Andrés. 

Cuota de participación : 3 por 
ciento. 

Dicha vivienda forma parte, en 
régimen de propiedad horizontal, de 
un que se desarrolla en 5 plantas 
sobre rasante. Además dispone de 1 
planta bajo rasante. La 
distribución por usos y plantas es 
la siguiente: planta semisótano 
garaje, planta baja con locales 
comerciales y 5 viviendas, y 4 
plantas altas con 4 viviendas por 
planta distribuidas en 2 escaleras. 
No tiene ascensor. 

TITULARIDAD.- Ayunta miento de 
Paterna. 

Título: Compraventa.  
Notario: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓN.- Registro de 

Paterna la tomo 1.429, libro 306 de 
Paterna, folio 110, finca número 
25.594. 

REFERENCIA CATASTRAL.- 
0064401YJ2706S0030MX 

TENENCIA Y OCUPACIÓN.- Inmueble  
cedido en arrendamiento a Doña 
María Concepción Vicente Gómez. 

 
VIVIENDA 7ª.- C/ MARE DE DÉU DEL 

PILAR, Nº 69, 1º, PTA 4ª 

DESCRIPCIÓN.- Vivienda señalada 
su puerta con el número CUATRO, 
recayente en el piso primero, del 
edificio en Paterna, calle Virgen 
del Pilar, número sesenta y siete, 
hoy sesenta y nueve. Linda: derecha 
mirando la fachada, edificio número 
sesenta y nueve de la misma calle 
propiedad de Don Enrique Guillem y 
otros; izquierda, vivienda puerta 
número tres, hueco de escalera y 
deslunado; y f ondo, otro edificio 
propiedad también de Don Enrique 
Guillem y otros. Tiene una 



construïda de noranta- quatre metres 
dèsset decímetres quadrats. És del 
tipus B. 

Quota de participació: 12,50 per 
cent. 

La dita vivenda forma part d'un 
edifici entre mitgeres que e s 
desenvolupa en 4 plantes sobre 
rasant. La distribució per usos i 
plantes és la següent: Planta baixa 
comercial i 3 plantes altes amb 2 
habitatges per planta. No té 
ascensor. 

TITULARITAT.- Ajuntament de 
Paterna. 

Títol: Compravenda.  
Notari: Miguel. V. Cas tillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓ.- En el Registre de la 

Propietat de Moncada al tom 934, 
llibre 183 de Paterna, foli 28, 
finca número 22.072. 

REFERÈNCIA CADASTRAL.- 
9762803YJ1796S0004XY 

TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immoble 
cedit en arrendament a la senyora 
Brígida García Borgoñón. 

 
VIVENDA 8a.- C/ MARE DE DÉU DEL 

PILAR, NÚM. 79, 4t, PTA 14a 

DESCRIPCIÓ.- Vivenda assenyalada 
la seua porta amb el número CATORZE, 
recaient en el pis quart de 
l'edifici a Paterna, carrer Mare de 
Déu del Pilar, número setanta- nou, 
cantó al carrer de Sant Elies. 
Limita: front, carrer Mare de Déu 
del Pilar; dreta mirant a la dita 
fatxada, propietat del senyor José 
Luis Nafre i el senyor Isidro 
Cuesta; esquerra, vivenda porta 
número quinze, corredor d'accés, 
desllunat i vivenda porta número 
tretze; i fons, vivenda porta número 
tretze i propietat de la senyora 
Rosa Andrés. Té una superfície 
construïda de cent trenta- un metres 
trenta decímetres quadrats. És del 
tipus B.  

Quota de participació: 5,10 per 
cent. 

La dita vivenda forma part, en 
règim de propie tat horitzontal, d'un 
edifici que es desenvolupa en 5 
plantes sobre rasant. La distribució 

superficie construida de noventa y 
cuatro metros diecisiete decímetros 
cuadrados. Es del tipo B. 

Cuota de participación : 12,50 
por ciento. 

Dicha vivienda forma parte de un 
edif icio entre medianeras que se 
desarrolla en 4 plantas sobre 
rasante. La distribución por usos y 
plantas es la siguiente: Planta 
baja comercial y 3 plantas altas 
con 2 viviendas por planta. No 
tiene ascensor. 

TITULARIDAD.- Ayuntamiento de 
Paterna. 

Título: Compraventa.  
Notario: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓN.- En el Registro de 

la Propiedad de Moncada al tomo 
934, libro 183 de Paterna, folio 
28, finca número 22.072. 

REFERENCIA CATASTRAL.- 
9762803YJ1796S0004XY 

TENENCIA Y OCUPACIÓN.- Inmueble 
cedido en arrendamiento a Doña 
Brígida García Borgoñón. 

 
VIVIENDA 8ª.- C/ MARE DE DÉU DEL 

PILAR, Nº 79, 4º, PTA 14ª 

DESCRIPCIÓN.- Vivienda señalada 
su puerta con el nú mero CATORCE, 
recayente en el piso cuarto del 
edificio en Paterna, calle Virgen 
del Pilar, número setenta y nueve, 
esquina a la calle de San Elías. 
Linda: frente, calle Virgen del 
Pilar; derecha mirando dicha 
fachada, propiedad de Don José Luis 
Llago y Don Isidro Cuesta; 
izquierda, vivienda puerta número 
quince, pasillo de acceso, 
deslunado y vivienda puerta número 
trece; y fondo, vivienda puerta 
número trece y propiedad de Doña 
Rosa Andrés. Tiene una superficie 
construida de ciento treinta y un 
metros trei nta decímetros 
cuadrados. Es del tipo B.  

Cuota de participación : 5,10 por 
ciento. 

Dicha vivienda forma parte, en 
régimen de propiedad horizontal, de 
un edificio que se desarrolla en 5 
plantas sobre rasante. La 



per usos i plantes és la següent: 
Planta baixa comercial i 4 plantes 
altes amb 4 habitatges per planta. 
Té ascensor. 

TITULARITAT.- Ajuntament de 
Paterna. 

Títol: Compravenda.  
Notari: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓ.- En el Registre de la 

Propietat de Paterna al tom 961, 
llibre 191 de Paterna, foli 153, 
finca número 23.048. 

REFERÈNCIA CADASTRAL.- 
9663705YJ1796S0017DH   

TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immoble 
cedit en arren dament a la senyora 
María Josefa Serrano Alfaro i El 
senyor Cristóbal Solaz Jiménez.  

 
VIVENDA 9a.- C/ SANT AGUSTÍ, NÚM. 

10, 3r, PTA 15ª 

DESCRIPCIÓ.- Vivenda en pis 
tercer demarcada la seua porta amb 
el número QUINZE en l'escala pujant, 
és del tipus E, i b onica: per front, 
carrer de la seua situació; per la 
dreta mirant a fatxada, pis porta 
número catorze, celobert, replanell 
i buit d'escala; per l'esquerra, 
Luis Bailén, i pel fons, patis de 
llums, replanell d'escala i en part, 
pis porta catorze. Carrer de Sant 
Agustí número dotze, hui deu. Té una 
superfície aproximada de huitanta-
cinc metres quadrats. 

 
Quota de participació: 4,50 per 

cent. 
La dita vivenda forma part, en 

règim de propietat horitzontal, d'un 
edifici amb fatxada principal 
recaient al carrer de Sant Agustí, 
on es troba demarcat amb el número 
dotze, hui deu. Es desenvolupa en 5 
plantes sobre rasant. La distribució 
per usos i plantes és la següent: 
Planta baixa comercial i 4 plantes 
altes amb 5 habitatges per planta. 
Té  ascensor. 

 
INSCRIPCIÓ.- En el Registre de la 

Propietat de Paterna al tom 1610, 
llibre 397 de Paterna, foli 128, 
finca número 19.308. 

distribución por usos y plantas es 
la siguien te: Planta baja comercial 
y 4 plantas altas con 4 viviendas 
por planta. Tiene ascensor. 

TITULARIDAD.- Ayuntamiento de 
Paterna. 

Título: Compraventa.  
Notario: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓN.- En el Registro de 

la Propiedad de Paterna al tomo 
961, l ibro 191 de Paterna, folio 
153, finca número 23.048. 

REFERENCIA CATASTRAL.- 
9663705YJ1796S0017DH   

TENENCIA Y OCUPACIÓN.- Inmueble 
cedido en arrendamiento a Doña 
María Josefa Serrano Alfaro y Don 
Cristóbal Solaz Jiménez.  

 
VIVIENDA 9ª.- C/ SANT AGUSTÍ, Nº 

10, 3º, PTA 15ª 

DESCRIPCIÓN.- Vivienda en piso 
tercero demarcada su puerta con el 
número QUINCE en la escalera 
subiendo, es del tipo E, y linda: 
por frente, calle de su situación; 
por la derecha mirando a fachada, 
piso puerta número catorce, patio 
de luces , rellano y hueco de 
escalera; por la izquierda, Luis 
Bailén, y por el fondo, patios de 
luces, rellano de escalera y en 
parte, piso puerta catorce. Calle 
San Agustín número doce, hoy diez. 
Tiene una superficie aproximada de 
ochenta y cinco metros cuadrados. 

Cuota de participación: 4,50 por 
ciento. 

Dicha vivienda forma parte, en 
régimen de propiedad horizontal, de 
un edificio con fachada principal 
recayente a la calle de San 
Agustín, donde se encuentra 
demarcado con el número doce, hoy 
diez. Se desarrolla en 5 plantas 
sobre rasante. La distribución por 
usos y plantas es la siguiente: 
Planta baja comercial y 4 plantas 
altas con 5 viviendas por planta. 
Tiene  ascensor. 

INSCRIPCIÓN.- En el Registro de 
la Propiedad de Paterna al tomo 
1610, libro 397 de Paterna, f olio 
128, finca número 19.308. 



TITULARITAT.- Ajuntament de 
Paterna. 

Títol: Compravenda.  
Notari: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
REFERÈNCIA CADASTRAL.-  

0261204YJ2706S0016EF 
TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immoble 

cedit en arrendament a la senyora 
Amparo Ribera Valero. 

 
VIVENDA 10a.- AV/ PRIMER DE MAIG, 

NÚM. 89, 5é, PTA 10ª 

DESCRIPCIÓ.- Vivenda en la 
cinquena planta alta, esquerra 
mirant a la fatxada, porta número 
DEU, amb una total superfície de 
setanta- dos metres i mig quadrats, 
distribuïda a estar- menjador, tres 
dormitoris, neteja i cuina amb 
galeria interior amb llavador; 
limita: front, carrer de situació; 
dreta mirant a la fatxada, vivenda 
porta nou, escala i pati interior de 
llums; esquerra, edifici del senyor 
Antonio Rodrigo; i fons, sobre local 
de negoci en planta baixa. 

Quota de participació: 7 per 
cent. 

La dita vivenda forma part en 
règim de propietat horitzontal, d'un 
edifici a l’Avinguda de l’Àngel de 
l'Alcàsser, número huitanta- cinc, 
hui denominada Avinguda 1r de Maig i 
assenyalada amb el número huitanta-
nou. Es desenvolupa amb 6 plantes 
sobre rasant. La distribució per 
usos i plantes és la següent: Planta 
baixa local comercial i 5 plantes 
altes amb 2 habitatges per planta. 
No té ascensor. 

 
 
TITULARITAT.- Ajuntament de 

Paterna. 
Títol: Compravenda.  
Notari: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓ.- En el Registre de la 

Propietat de Paterna al tom 672, 
llibre 121 de Paterna, foli 95, 
finca número 15.326. 

REFERÈNCIA CADASTRAL.- 
9865405YJ1796N0012DE 

TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immoble 

TITULARIDAD.- Ayuntamiento de 
Paterna. 

Título: Compraventa.  
Notario: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
REFERENCIA CATASTRAL.-  

0261204YJ2706S0016EF 
TENENCIA Y OCUPACIÓN.- Inmueble 

cedido en arrendamiento a Doña 
Amparo Ribera Valero. 

 
VIVIENDA 10ª.- AV/ PRIMER DE 

MAIG, Nº 89, 5º, PTA 10ª 

DESCRIPCIÓN.- Vivienda en la 
quinta planta alta, izquierda 
mirando a la fachada, puerta número 
DIEZ, con una total superficie de 
setenta y dos metros y medio 
cuadrados, distribuida en estar-
comedor, tres dormitorios, aseo y 
cocina con galería interior con 
lavadero; linda: frente, calle de 
situación; derecha mirando a la 
fachada, vivienda puerta nueve, 
escalera y patio interior de luces; 
izquierda, edificio de Don Antonio 
Rodrigo; y fondo, sobe local de 
negocio en planta baja. 

Cuota de participación: 7 por 
ciento. 

Dicha vivienda forma parte en 
régimen de propiedad horizontal, de 
un edificio en Avenida del Ángel 
del Alcázar, número ochenta y 
cinco, hoy denominada Avenida 1º de 
Mayo y señalada con el núm ero 
ochenta y nueve. Se desarrolla con 
6 plantas sobre rasante. La 
distribución por usos y plantas es 
la siguiente: Planta baja local 
comercial y 5 plantas altas con 2 
viviendas por planta. No tiene 
ascensor. 

TITULARIDAD.- Ayuntamiento de 
Paterna. 

Título: Compraventa.  
Notario: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓN.- En el Registro de 

la Propiedad de Paterna al tomo 
672, libro 121 de Paterna, folio 
95, finca número 15.326. 

REFERENCIA CATASTRAL.- 
9865405YJ1796N0012DE 

TENENCIA Y OCUPACIÓN.- Inmueble 



cedit en arrendament a la senyora Mª 
Luisa Domínguez Sánchez. 

 
 
 
VIVENDA 11a.- C/ BAIXADOR, NÚM. 

13, 2n, PTA 9ª 

DESCRIPCIÓ.- Vivenda ubicada en 
la tercera planta, porta NOU, 
recauen les seues vistes a terrassa 
orientada al carrer d'Herois de 
Monte Arruit. Tipus G. Superfície 
útil de seixanta- set metres 
huitanta- nou decímetres quadrats, 
composta de vestíbul, tres 
dormitoris, menjador, cuina i 
neteja. Limita: per front, mirant 
des del carrer del Baixador, amb 
patis deslluna ts, escala i porta 10; 
dreta mirant, José Guardiola; 
esquerra, María Terol.; i esquena, 
terrassa recaient al carrer Herois 
de Monte Arruit. 

Quota de participació: 8,44 per 
cent. 

La dita vivenda forma part en 
règim de propietat horitzontal d'un 
edifici situ at al carrer del 
Baixador, número nou, hui número 
tretze. Consta de cinc plantes: 
tres, àtic i sobreàtic, el nombre 
d’habitatges és de catorze. No té 
ascensor. 

TITULARITAT.- Ajuntament de 
Paterna. 

Títol: Compravenda.  
Notari: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓ.- En el Registre de la 

Propietat de Paterna al tom 1573, 
llibre 379 de Paterna, foli 62, 
finca número 15.731. 

REFERÈNCIA CADASTRAL.- 
0651303YJ2705S0009LH 

TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immoble 
cedit en arrendament a la senyora 
Cristina Cholvi Conca. 

 
VIVENDA 12a.-  PZ/ EXÈRCIT  

ESPANYOL, NÚM. 5, 4t, PTA 7ª 

DESCRIPCIÓ.- Vivenda tipus I, 
esquerra mirant a fatxada en el pis 
quart, assenyalada la seua porta amb 
el número SET de l'escala de la casa 

cedido en arrendamiento a Doña Mª 
Luisa Domínguez Sánchez. 

 
 
 
VIVIENDA 11ª.- C/ BAIXADOR, Nº 

13, 2º, PTA 9ª 

DESCRIPCIÓN.- Vivienda ubicada 
en la tercera planta, puerta NUEVE, 
recaen sus vistas a terraza 
orientada a la calle de Héroes de 
Monte Arruit. Tipo G. Supe rficie 
útil de sesenta y siete metros 
ochenta y nueve decímetros 
cuadrados, compuesta de vestíbulo, 
tres dormitorios, comedor, cocina y 
aseo. Linda: por frente, mirando 
desde la calle del Baixador, con 
patios deslunados, escalera y 
puerta 10; derecha miran do, José 
Guardiola; izquierda, María Terol.; 
y espaldas, terraza recayente a la 
calle Héroes de Monte Arruit. 

Cuota de participación: 8,44 por 
ciento. 

Dicha vivienda  forma parte en 
régimen de propiedad horizontal de 
un edificio situado en calle del 
Apeade ro, número nueve, hoy número 
trece. Consta de cinco plantas: 
tres, ático y sobreático, el número 
de viviendas es de catorce. No 
tiene ascensor. 

TITULARIDAD.- Ayuntamiento de 
Paterna. 

Título: Compraventa.  
Notario: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓN.- En el Registro de 

la Propiedad de Paterna al tomo 
1573, libro 379 de Paterna, folio 
62, finca número 15.731. 

REFERENCIA CATASTRAL.- 
0651303YJ2705S0009LH 

TENENCIA Y OCUPACIÓN.- Inmueble 
cedido en arrendamiento a Doña 
Cristina Cholvi Cuenca. 

 
VIVIENDA 12ª.-  PZ/ EXÈRCIT  

ESPANYOL, Nº 5, 4º, PTA 7ª 

DESCRIPCIÓN.- Vivienda tipo E, 
izquierda mirando a fachada en el 
piso cuarto, señalada su puerta con 
el número SIETE de la escalera de 



número cinc de la Plaça de l'Exèrcit 
Espanyol de Paterna. Limita: dreta 
la número huit; esquerra i fons, 
terrenys del Cine Gran Teatre. 
Mesura una superfície útil de 
setanta-cinc metres vint-i- un 
decímetres quadrats. 

 
Quota de participació: 3,68 per 

cent. 
No té ascensor. 
TITULARITAT.- Ajuntament de 

Paterna.  
Títol: Compravenda.  
Notari: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓ.- En el Registre de la 

Propietat de Paterna al tom 748, 
llibre 139 de Paterna, foli 140, 
finca número 17.345. 

REFERÈNCIA CADASTRAL.- 
0454317YJ2705S0009AH 

TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immoble 
cedit en arrenda ment a la senyora Mª 
Carmen Vicent Gómez. 

 
VIVENDA 13a.- C/ JOAN BAPTISTA 

BENLLOCH, NÚM. 20, 5é, PTA 24a 

DESCRIPCIÓ.- Vivenda assenyalada 
la seua porta amb el número VINT-I-
QUATRE, recaient en el pis cinqué, 
de l'edifici a Paterna, carrer Joan 
Baptista Ben lloch, número 22, hui 
20. Bonica: front, carrer Joan 
Baptista Benlloch Gascó; dreta 
mirant la dita fatxada, propietat 
del senyor Vicente i Francisco 
Salvador Ferrando; esquerra, vivenda 
porta número vint-i- tres, buit 
d'escala i vivenda porta número 
vint-i- u; i fons, pati mancomunat. 
Té una superfície útil de cinquanta-
quatre metres huitanta- un decímetres 
quadrats. És del tipus I. 

Quota de participació: 3,60 per 
cent. 

No té ascensor. 
TITULARITAT.- Ajuntament de 

Paterna. 
Títol: Compravenda.  
Notari: Miguel. V . Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓ.- En el Registre de la 

Propietat de Paterna al tom 1.484, 
llibre 339 de Paterna, foli 37, 

la casa número cinco de la Plaza 
del Ejército Español de Paterna. 
Linda: derecha la número ocho; 
izquierda y fondo, terrenos del 
Cine Gran Teatro. Mide una 
superficie útil de setenta y cinco 
metros veintiún decímetros 
cuadrados. 

Cuota de participación : 3,68 por 
ciento. 

No tiene ascensor. 
TITULARIDAD.- Ayuntamiento de 

Paterna.  
Título: Compraventa.  
Notario: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓN.- En el Registro de 

la Propiedad de Paterna al tomo 
748, libro 139 de Paterna, folio 
140, finca número 17.345. 

REFERENCIA CATASTRAL.- 
0454317YJ2705S0009AH 

TENENCIA Y OCUPACIÓN.- Inmueble 
cedid o en arrendamiento a Doña Mª 
Carmen Vicent Gómez. 

 
VIVIENDA 13ª.- C/ JOAN BAPTISTA 

BENLLOCH, Nº 20, 5º, PTA 24ª 

DESCRIPCIÓN.- Vivienda señalada 
su puerta con el número 
VEINTICUATRO, recayente en el piso 
quinto, del edificio en Paterna., 
calle Juan Bautista Benlloch, 
número 22, hoy 20. Linda: frente, 
calle Joan Baptista Benlloch Gascó; 
derecha mirando dicha fachada, 
propiedad de Don Vicente y 
Francisco Salvador Ferrando; 
izquierda, vivienda puerta número 
veintitrés, hueco de escalera y 
vivienda puerta número veintiuno; y 
fondo, patio mancomunado. Tiene una 
superficie útil de cincuenta y 
cuatro metros ochenta y un 
decímetros cuadrados. Es del tipo 
I. 

Cuota de participación : 3,60 por 
ciento. 

No tiene ascensor. 
TITULARIDAD.- Ayuntamiento de 

Paterna. 
Título: Compraventa.  
Notario: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓN.- En el Registro de 



finca número 15.496. 
REFERÈNCIA CADASTRAL.- 

9757407YJ1795N0024MK 
TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immoble 

cedit en arrendament a la senyora 
Isabel Alarcón Durá. 

 
 
 
VIVENDA 14a.- C/ NOU d'OCTUBRE, 

NÚM. 4, PLANTA BAIXA, PTA 2a  

DESCRIPCIÓ.- Vivenda en planta 
baixa al fons dreta mirant a la 
fatxada de l'edifici a Paterna, 
carrer 9 d'Octubre, número quatre; 
assenyalada la seua porta amb la 
LLETRA D. Ocupa una superfície 
construïda de huitanta- sis metres 
quadrats. Limita: front, vivenda 
confrontant de la seua mateixa 
planta, en part celobert; dreta, 
resta de finca matriu carrers Santes 
Justa i Rufina traçada sobre 
terrenys de la mateixa al mig; 
esquerra, en part celobert, escala 
d'accés i vivenda confrontant de la 
seua mateixa planta, i fons, edifici 
número u del carrer Llibertat. 

Quota de participació: 6,25 per 
cent. 

No té ascensor. 
TITULARITAT.- Generalitat 

Valenciana.  
Títol: Divisió Material. 
Notari: Francisco Badía Gascó. 
INSCRIPCIÓ.- En el Registre de la 

Propietat de Paterna al tom1.432, 
llibre 308, foli 164, finca número 
35.532. 

REFERÈNCIA CADASTRAL.- 
9064301YJ1796S0050SF 

TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immoble 
cedit en arrendament al senyor Ramón 
Fernández Moreno i la senyora Carmen 
Carrión Benítez. 

 
 
VIVENDA 15a.- C/ LLIBERTAT, NÚM. 

3, 1r, PTA 6ª 

DESCRIPCIÓ.- Vivenda en primera 
planta al fons esquerra mirant a la 
fatxada de l'edifici a Paterna, 
carrer Llibertat, número tres; 
assenyalada la seua porta amb la 

la Propiedad de Paterna al tomo 
1.484, libro 339 de Paterna, folio 
37, finca número 15.496. 

REFERENCIA CATASTRAL.- 
9757407YJ1795N0024MK 

TENENCIA Y OCUPACIÓN.- Inmueble 
cedido en arrendamiento a Doña 
Isabel Alarcón Durá. 

 
VIVIENDA 14ª.- C/ NOU D'OCTUBRE, 

Nº 4, PLANTA BAJA, PTA 2ª  

DESCRIPCIÓN.- Vivienda en planta 
baja al fondo derecha mirando a la 
fachada del edificio en Paterna, 
calle 9 de Octubre, número cuatro; 
señalada su puert a con la LETRA D. 
Ocupa una superficie construida de 
ochenta y seis metros cuadrados. 
Linda: frente, vivienda colindante 
de su misma planta, en parte patio 
de luces; derecha, resto de finca 
matriz calles Santas Justa y Rufina 
trazada sobre terrenos de la m isma 
en medio; izquierda, en parte patio 
de luces, escalera de acceso y 
vivienda colindante de su misma 
planta, y fondo, edificio número 
uno de la calle Libertad. 

Cuota de participación : 6,25 por 
ciento. 

No tiene ascensor. 
TITULARIDAD.- Generalitat 

Valenciana.  
Título: División Material. 
Notario: Francisco Badía Gascó. 
INSCRIPCIÓN.- En el Registro de 

la Propiedad de Paterna al 
tomo1.432, libro 308, folio 164, 
finca número 35.532. 

REFERENCIA CATASTRAL.- 
9064301YJ1796S0050SF 

TENENCIA Y OCUPACIÓN.- Inmueble 
ce dido en arrendamiento a Don Ramón 
Fernández Moreno y Doña Carmen 
Carrión Benítez. 

 
VIVIENDA 15ª.- C/ LLIBERTAT, Nº 

3, 1º, PTA 6ª 

DESCRIPCIÓN.- Vivienda en 
primera planta al fondo izquierda 
mirando a la fachada del edificio 
en Paterna, calle Libertad, númer o 
tres; señalada su puerta con la 
LETRA G. Tiene una superficie 



LLETRA G. Té una superfície 
construïda de huitanta- sis metres 
quadrats. Limita: front, vivenda 
confrontant de la mateixa planta, en 
part celobert; dreta, en part 
celobert, escala d'accés i vivenda 
confrontant de la seua mateixa 
planta; esquerra, resta de finca 
matriu destinat a ús públic; 
esquerra, replanell d'escala, i 
fons, edifici número 6 del carrer 
Nou d'Octubre. 

Quota de participació: 6,25 per 
cent. 

No té ascensor. 
TITULARITAT.- Generalitat 

Valenciana.  
Títol: Divisió Material. 
Notari: Francisco Badía Gascó 
INSCRIPCIÓ.- En el Registre de la 

Propietat de Paterna al tom 1.432, 
llibre 308, foli 133, finca número 
35.470. 

REFERÈNCIA CADASTRAL.- 
9064301YJ1796S0022HK 

TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immoble 
cedit en arrendament al senyor 
Abraham Santiago Fernández. 

 
VIVENDA 16a.- C/ ANTONIO MACHADO, 

NÚM. 59, 2n, PTA 5a 

DESCRIPCIÓ.- Vivenda assenyalada 
la seua porta amb el número CINC, 
recaient en el pis segon, de 
l'edifici a Paterna, carrer del 
General Moscardó, número seixanta-
tres, hui denominat carrer d'Antonio 
Machado i as senyalada amb el número 
cinquanta- nou. Limita: dreta mirant 
la fatxada, vivenda assenyalada la 
seua porta amb el número quatre i 
desllunat; esquerra, vivenda 
assenyalada la seua porta amb el 
número sis i desllunat; i fons, buit 
d'escala i habitatges portes quatre 
i sis. Té una superfície útil de 
setanta-nou metres huitanta- quatre 
decímetres quadrats. És del tipus B.  

Quota de participació: 7 per 
cent. 

No té ascensor. 
TITULARITAT.- Ajuntament de 

Paterna. 
Títol: Compravenda.  
Notari: Miguel. V. Castillo 

construida de ochenta y seis metros 
cuadrados. Linda: frente, vivienda 
colindante de la misma planta, en 
parte patio de luces; derecha, en 
parte patio de luces, escalera de 
acceso y vivienda c olindante de su 
misma planta; izquierda, resto de 
finca matriz destinado a uso 
público; izquierda, rellano de 
escalera, y fondo, edificio número 
6 de la calle 9 de Octubre. 

Cuota de participación : 6,25 por 
ciento. 

No tiene ascensor. 
TITULARIDAD.- Generalit at 

Valenciana.  
Título: División Material. 
Notario: Francisco Badía Gascó 
INSCRIPCIÓN.- En el Registro de 

la Propiedad de Paterna al tomo 
1.432, libro 308, folio 133, finca 
número 35.470. 

REFERENCIA CATASTRAL.- 
9064301YJ1796S0022HK 

TENENCIA Y OCUPACIÓN.- I nmueble 
cedido en arrendamiento a Don 
Abraham Santiago Fernández. 

 
VIVIENDA 16ª.- C/ ANTONIO 

MACHADO, Nº 59, 2º, PTA 5ª 

DESCRIPCIÓN.- Vivienda señalada 
su puerta con el número CINCO, 
recayente en el piso segundo, del 
edificio en Paterna, calle del 
General Moscardó, número sesenta y 
tres, hoy denominada calle de 
Antonio Machado y señalada con el 
número cincuenta y nueve. Linda: 
derecha mirando la fachada, 
vivienda señalada su puerta con el 
número cuatro y deslunado; 
izquierda, vivienda señalada su 
puerta con el número seis y 
deslunado; y fondo, hueco de 
escalera y viviendas puertas cuatro 
y seis. Tiene una superficie útil 
de setenta y nueve metros ochenta y 
cuatro decímetros cuadrados. Es del 
tipo B. 

Cuota de participación: 7 por 
ciento. 

No tiene ascensor. 
TITULARIDAD.- Ayuntamiento de 

Paterna. 
Título: Compraventa.  



Nácher. 
INSCRIPCIÓ.- En el Registre de la 

Propietat de Paterna al tom 777, 
llibre 147 de Paterna, foli 19, 
finca número 18.215. 

REFERÈNCIA CADASTRAL.- 
9561810YJ1796S0007EO 

TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immoble 
cedit en arrendament a la senyora 
Antonia García Conesa. 

 
 
 
VIVENDA 17a.- C/ MARE DE DÉU DE 

MONTIEL, NÚM. 35, 4t, PTA 17a  

DESCRIPCIÓ.- Vivenda porta número 
DÈSSET situada en quart pis alt, 
pujant a l'esquerra, de l'edifici a 
Paterna, carrer Mare de Déu de 
Montiel, número vint-i- nou, hui 
trenta-cinc és del tipus A, a mb una 
superfície construïda de huitanta-
cinc metre, noranta- nou decímetres 
quadrats i distribució pròpia per a 
habitar. Limita: dreta entrant, 
finca del senyor Francisco i senyor 
Vicente Salvador Ferrando; esquerra, 
vivenda porta número díhuit, en 
part, c elobert al mig; i fons, 
carrer Mare de Déu de Montiel. 

Quota de participació: 4,50 per 
cent. 

La dita vivenda forma part, en 
règim de propietat horitzontal, d'un 
edifici que consta de soterranis 
destinats a un local comercial, 
susceptible de posterior divis ió, de 
planta baixa destinada a locals 
comercials i a dues habitatges, i de 
quatre plantes altes o pisos alts 
destinats a habitatges, amb quatre 
habitatges per planta. No té 
ascensor. 

TITULARITAT.- Ajuntament de 
Paterna. 

Títol: Compravenda.  
Notari: Miguel . V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓ.-  En el Registre de 

la Propietat de Paterna al tom 
1.429, llibre 306, foli 98, finca 
número 26.702. 

REFERÈNCIA CADASTRAL.- 
0064402YJ2706S0020WG 

TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immoble 

Notario: Miguel. V. Castillo 
Nácher. 

INSCRIPCIÓN.- En el Registro de 
la Propiedad de Paterna al tomo 
777, libro 147 de Paterna, folio 
19, finca número 18.215. 

REFERENCIA CATASTRAL.- 
9561810YJ1796S0007EO 

TENENCIA Y OCUPACIÓN.- Inmueble 
cedido en arrendamiento a Doña 
Antonia García Conesa. 

 
VIVIENDA 17ª.- C/ MARE DE DÉU DE 

MONTIEL, Nº 35, 4º, PTA 17ª  

DESCRIPCIÓN.- Vivienda puerta 
número DIECISIETE situada en cuarto 
piso alto, subiendo a la izquierda, 
del edifico en Paterna, calle 
Virgen de Montiel, número 
veintinueve, hoy treinta y cinco es 
del tipo A, con una superficie 
construida de ochenta y cinco 
metro, noventa y nueve decímetros 
cuadrados y distribución propia 
para habitar. Linda: derecha 
entrando , finca de Don Francisco y 
Don Vicente Salvador Ferrando; 
izquierda, vivienda puerta número 
dieciocho, en parte, patio de luces 
en medio; y fondo, calle Virgen de 
Montiel. 

Cuota de participación: 4,50 por 
ciento. 

Dicha vivienda forma parte, en 
régimen de p ropiedad horizontal, de 
un edificio que consta de sótanos 
destinados a un local comercial, 
susceptible de posterior división, 
de planta baja destinada a locales 
comerciales y a dos viviendas, y de 
cuatro plantas altas o pisos altos 
destinados a viviendas, con cuatro 
viviendas por planta. No tiene 
ascensor. 

TITULARIDAD.- Ayuntamiento de 
Paterna. 

Título: Compraventa.  
Notario: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓN.-  En el Registro de 

la Propiedad de Paterna al tomo 
1.429, libro 306, folio 98, finca 
número 26.702. 

REFERENCIA CATASTRAL.- 
0064402YJ2706S0020WG 



cedit en arrendament a la senyora 
Antonia Perdiz Giménez. 

 
 
 
VIVENDA 18a.- C/ MARE DE DÉU DE 

MONTIEL, NÚM. 35, 4t, PTA 18a  

DESCRIPCIÓ.- Vivenda porta número 
DÍHUIT, situada en el quart pis alt, 
a l'esquerra pujant, de l'edifici a 
Paterna, carrer Mare de Déu de 
Montiel, número vint-i- nou, hui 
trenta-cinc. És del tipus B, té una 
superfície construïda de huitanta-
sis metres, setze decímetres 
quadrats i distribució pròpia per a 
habitar. Limita: dreta entrant, 
vivenda porta número dèsset, en part 
celobert al mig; esquerra, edifici 
del senyor Francisco i senyor  
Vicente Salvador Ferrando; i fons, 
el carrer Mare de Déu de Montiel. 

Quota de participació: 4,50 per 
cent. 

La dita vivenda forma part, en 
règim de propietat horitzontal, d'un 
edifici que consta de soterranis 
destinats a un local comercial, 
susceptible de posterior divisió, de 
planta baixa destinada a locals 
comercials i a dos habitatges, i de 
quatre plantes altes o pisos alts 
destinats a habitatges, amb quatre 
habitatges per planta. No té 
ascensor. 

TITULARITAT.- Ajuntament de 
Paterna.  

Títol: Compravenda.  
Notari: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓ.- En el Registre de la 

Propietat de Paterna al tom 1.429, 
llibre 306 de Paterna, foli 100, 
finca número 26.704. 

REFERÈNCIA CADASTRAL.- 
0064402YJ2706S0021EH 

TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immoble 
cedit en arrendament a la senyora 
Juana Gualda Solaz. 

 
 
 
VIVENDA 19a.- C/ SANT SEBASTIÀ, 

NÚM. 18, PLANTA BAIXA, PTA 7a 

TENENCIA Y OCUPACIÓN.- Inmueble 
cedido en arrendamiento a Doña 
Antonia Perdiz Giménez. 

 
VIVIENDA 18ª.- C/ MARE DE DÉU DE 

MONTIEL, Nº 35, 4º, PTA 18ª  

DESCRIPCIÓN.- Vivienda puerta 
número DIECIOCHO, situada en el 
cuarto piso alto, a la izquierda 
subiendo, del edifico en Paterna, 
calle Virgen de Montiel, número 
veintinueve, hoy treinta y cinco. 
Es del tipo B, tiene una superficie 
construida de ochenta y seis 
metros, dieciséis decímetros 
cuadrados y distribuci ón propia 
para habitar. Linda: derecha 
entrando, vivienda puerta número 
diecisiete, en parte patio de luces 
en medio; izquierda, edificio de 
Don Francisco y Don Vicente 
Salvador Ferrando; y fondo, la 
calle Virgen de Montiel. 

Cuota de participación: 4,50 po r 
ciento. 

Dicha vivienda forma parte, en 
régimen de propiedad horizontal, de 
un edificio que consta de sótanos 
destinados a un local comercial, 
susceptible de posterior división, 
de planta baja destinada a locales 
comerciales y a dos viviendas, y de 
cuatro plantas altas o pisos altos 
destinados a viviendas, con cuatro 
viviendas por planta. No tiene 
ascensor. 

TITULARIDAD.- Ayuntamiento de 
Paterna.  

Título: Compraventa.  
Notario: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓN.- En el Registro de 

la Propiedad de Pate rna al tomo 
1.429, libro 306 de Paterna, folio 
100, finca número 26.704. 

REFERENCIA CATASTRAL.- 
0064402YJ2706S0021EH 

TENENCIA Y OCUPACIÓN.- Inmueble 
cedido en arrendamiento a Doña 
Juana Gualda Solaz. 

 
VIVIENDA 19ª.- C/ SANT SEBASTIÀ, 

Nº 18, PLANTA BAJA, PTA 7ª 

DESCRIPCIÓN.- Vivienda señalada 



 
DESCRIPCIÓ.- Vivenda assenyalada 

amb el número SET de la casa a 
Paterna, al carrer de Sant Sebastià 
número díhuit, situada en planta 
baixa amb accés pel vestíb ul. 
Limita: front el vestíbul; dreta 
entrant porta 6; esquerra, celobert 
i porta 8; fons, carrer del Palmar. 
Superfície construïda huitanta- tres 
metres dos decímetres quadrats, útil 
seixanta-sis metres huitanta- tres 
decímetres quadrats. Tipus C.  

Quota de participació: 2,40 per 
cent. 

La dita vivenda forma part, en 
règim de propietat horitzontal, d'un 
edifici que  consta de cinc plantes 
una baixa i quatre d’altes, amb huit 
habitatges per planta, numerades amb 
els ordinals un al quaranta. Sí que 
té ascensor. 

 
 
TITULARITAT.- Ajuntament de 

Paterna. 
Títol: Compravenda.  
Notari: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓ.- En el Registre de la 

Propietat de Paterna  al tom 938, 
llibre 185, foli 8, finca número 
22.645. 

REFERÈNCIA CADASTRAL.- 
9362108YJ1796S0008YP 

TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immoble 
cedit en arrendament a la senyora 
Dolores Benavent Alfaro. 

 
VIVENDA 20a.- C/ MARE DE DÉU DE 

MONTIEL, NÚM. 35, 4t, PTA 15a  

DESCRIPCIÓ.- Vivenda porta número 
QUINZE, situada en el quart pis alt, 
al dret pujant per l'escala de 
l'edifici a Paterna, carrer Mare de 
Déu de Montiel, número vint-i- nou, 
hui trenta- cinc, és del tipus B, que 
té una superfície construïda de 
huitanta-sis metres i vint-i- sis 
decímetres quadrats i distribució 
pròpia per a habitar. Limita: dreta 
entrant, escala, vivend a porta 
número díhuit i celobert; esquerra, 
vivenda porta número setze, en part 
celobert al mig i el carrer Alborgí; 

con el número SIETE de la casa en 
Paterna, en calle de San Sebastián 
número dieciocho , situada en planta 
baja con acceso por el zaguán. 
Linda: frente el zaguán; derecha 
entrando puerta 6; izquierda, patio 
de luces y pue rta 8; fondo, calle 
del Palmar. Superficie construida 
ochenta y tres metros dos 
decímetros cuadrados, útil sesenta 
y seis metros ochenta y tres 
decímetros cuadrados. Tipo C.  

Cuota de participación : 2,40 por 
ciento. 

Dicha vivienda forma parte, en 
régimen d e propiedad horizontal, de 
un edificio que  consta de cinco 
plantas una baja y cuatro altas, 
con ocho viviendas por planta, 
numeradas con los ordinales uno al 
cuarenta. Sí tiene ascensor . 

TITULARIDAD.- Ayuntamiento de 
Paterna. 

Título: Compraventa.  
Notario : Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓN.- En el Registro de 

la Propiedad de Paterna  al tomo 
938, libro 185, folio 8, finca 
número 22.645. 

REFERENCIA CATASTRAL.- 
9362108YJ1796S0008YP 

TENENCIA Y OCUPACIÓN.- Inmueble 
cedido en arrendamiento a Doña 
Dolores Benavent Alfaro. 

 
VIVIENDA 20ª.- C/ MARE DE DÉU DE 

MONTIEL, Nº 35, 4º, PTA 15ª  

DESCRIPCIÓN.- Vivienda puerta 
número QUINCE, situada en el cuarto 
piso alto, a la derecha subiendo 
por la escalera del edificio en 
Paterna, calle Virgen de Montiel, 
número veint inueve, hoy treinta y 
cinco, es del tipo B, que tiene una 
superficie construida de ochenta y 
seis metros y veintiséis decímetros 
cuadrados y distribución propia 
para habitar. Linda: derecha 
entrando, escalera, vivienda puerta 
número dieciocho y patio de lu ces; 
izquierda, vivienda puerta número 
dieciséis, en parte patio de luces 
en medio y la calle Alborchí; y 
fondo, edificio de Don Francisco y 



i fons, edifici del senyor Francisco 
i senyor Vicente Salvador Ferrando. 

Quota de participació: 4,50 per 
cent. 

La dita vivenda forma part, en 
règim de propietat horitzontal, d'un 
edifici que consta de soterranis 
destinats a un local comercial, 
susceptible de posterior divisió, de 
planta baixa destinada a locals 
comercials i a dos habitatges, i de 
quatre plantes altes o pisos alts 
destinats a habitatges, amb quatre 
habitatges per planta. No té 
ascensor. 

TITULARITAT.- Ajuntament de 
Paterna. 

Títol: Compravenda.  
Notari: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓ.- Registre de Paterna 

al tom 1.429, llibre 306 de Paterna, 
foli 92, finca número 26.698/BIS. 

REFERÈNCIA CADASTRAL.- 
0064402YJ2706S0018EH 

TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immoble 
cedit en arrendament a la senyora 
Carmen de Diego Pantoja. 

 
 
 
 
VIVENDA 21a.- C/ ACCÉS PISTA 

d'ADEMÚS, NÚM. 2, 3r, PTA 19a  

DESCRIPCIÓ.- Vivenda en tercera 
planta alta, tipus C, dis tribuïda 
per a habitar, assenyalada la seua 
porta en l'escala amb el número 
DÈNOU. Segons la Cèdula de 
Qualificació Definitiva té una 
superfície útil de cent díhuit 
metres vint-i- un decímetres quadrats 
i construïda de cent trenta- nou 
metres quaranta-quatre decímetres 
quadrats. Limita: front, considerant 
este orientat a la fatxada recaient 
a la carretera del Pla del Pou, hui 
Avinguda de Vicente Mortes, amb la 
dita Avinguda; dreta mirant a tal 
fatxada, amb la vivenda porta vint; 
esquerra, vivenda porta díhuit , 
celobert i Accés d'Ademús a la 
Canyada; i fons, vivenda porta 
díhuit, celobert i replanell 
d'escala.  

Don Vicente Salvador Ferrando. 
Cuota de participación : 4,50 por 

ciento. 
Dicha vivienda forma parte, en 

régimen de p ropiedad horizontal, de 
un edificio que consta de sótanos 
destinados a un local comercial, 
susceptible de posterior división, 
de planta baja destinada a locales 
comerciales y a dos viviendas, y de 
cuatro plantas altas o pisos altos 
destinados a viviendas, con cuatro 
viviendas por planta. No tiene 
ascensor. 

TITULARIDAD.- Ayuntamiento de 
Paterna. 

Título: Compraventa.  
Notario: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓN.- Registro de 

Paterna al tomo 1.429, libro 306 de 
Paterna, folio 92, finca número 
26.698/BIS. 

REFERENCIA CATÁSTRAL.- 
0064402YJ2706S0018EH 

TENENCIA Y OCUPACIÓN.- Inmueble 
cedido en arrendamiento a Doña 
Carmen de Diego Pantoja. 

 
VIVIENDA 21ª.- C/ ACCÉS PISTA 

D'ADEMÚS, Nº 2, 3º, PTA 19ª  

DESCRIPCIÓN.- Vivienda en 
tercera planta alta, tipo C, 
distribuid a para habitar, señalada 
su puerta en la escalera con el 
número DIECINUEVE. Según la Cédula 
de Calificación Definitiva tiene 
una superficie útil de ciento 
dieciocho metros veintiún 
decímetros cuadrados y construida 
de ciento treinta y nueve metros 
cuarenta y cuatro decímetros 
cuadrados. Linda: frente, 
considerando éste orientado a la 
fachada recayente a la carretera 
del Plá del Pou, hoy Avenida de 
Vicente Mortes, con dicha Avenida; 
derecha mirando a tal fachada, con 
la vivienda puerta veinte; 
izquierda, viv ienda puerta 
dieciocho, patio de luces y Acceso 
de Ademuz a la Cañada; y fondo, 
vivienda puerta dieciocho, patio de 
luces y rellano de escalera.  

Cuota de participación: 2,28 por 



Quota de participació: 2,28 per 
cent. 

 
 
La dita vivenda forma part, en 

règim de propietat horitzontal, d'un 
edifici situat a Paterna (València), 
la fatx ada principal de la qual 
recau a l'Accés Ademuz a La Canal, 
on li correspon el número dos de 
policia. No té ascensor. 

TITULARITAT.- Ajuntament de 
Paterna. 

Títol: Compravenda.  
Notari: Miguel. V. Castillo 

Nácher. 
INSCRIPCIÓ.- En el Registre de la 

Propietat de Paterna al tom 1.610, 
llibre 397 de Paterna, foli 134, 
finca número 22.348. 

REFERÈNCIA CADASTRAL.- 
9167201YJ1796N0021KO 

TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immoble 
cedit en arrendament a la senyora Mª 
Ángeles Díaz Amador. 

 
VIVENDA 22a.- C/ NOU d'OCTUBRE, 

NÚM. 6, PLANTA BAIXA, PTA 3a  

 
DESCRIPCIÓ.- Vivenda en planta 

baixa al fons esquerra mirant a la 
fatxada de l'edifici a Paterna, 
carrer Nou d'Octubre, número sis; 
assenyalada la seua porta amb la 
LLETRA C. Ocupa una superfície 
construïda de huitanta- sis metres 
quadrats. Limita: front, vivenda 
confrontant de la seua mateixa 
planta, en part celobert; dreta, en 
part celobert, escala d'accés i 
vivenda confrontant de la seua 
mateixa planta; esquerra, resta de 
finca matriu destinat a ús públic, i 
fons, edifici número 3 del car rer 
Llibertat.  

Quota de participació: 6,25 per 
cent. 

No té ascensor. 
TITULARITAT.- Generalitat 

Valenciana.  
Títol: Propietat Horitzontal 
Notari: Francisco Badía Gascó. 
INSCRIPCIÓ.- En el Registre de la 

Propietat de Paterna al tom 1.437, 
llibre 310, foli 1 3, finca número 

ciento. 
Dicha vivienda forma parte, en 

régimen de propiedad horizontal, de 
un edificio situado en Paterna 
(Valencia), cuya fachada principal 
recae al Acceso Ademuz a La Cañada, 
donde le corresponde el número dos 
de policía. No tiene ascensor. 

TITULARIDAD.- Ayuntamiento de 
Paterna. 

Título: Compraventa.  
Notario: Miguel. V. Castillo 

Nácher.  
INSCRIPCIÓN.- En el Registro de 

la Propiedad de Paterna al tomo 
1.610, libro 397 de Paterna, folio 
134, finca número 22.348. 

REFERENCIA CATASTRAL.- 
9167201YJ1796N0021KO 

TENENCIA Y OCUPACIÓN.- Inmueble 
cedido en arrendamiento a Doña Mª 
Ángeles Díaz Amador. 

 
VIVIENDA 22ª.- C/ NOU D'OCTUBRE, 

Nº 6, PLANTA BAJA, PTA 3ª  

DESCRIPCIÓN.- Vivienda en planta 
baja al fondo izquierda mirando a 
la fachada del edificio en Paterna, 
calle Nueve de Octubre, número 
seis; señalada su puerta con la 
LETRA C. Ocupa una sup erficie 
construida de ochenta y seis metros 
cuadrados. Linda: frente, vivienda 
colindante de su misma planta, en 
parte patio de luces; derecha, en 
parte patio de luces, escalera de 
acceso y vivienda colindante de su 
misma planta; izquierda, resto de 
finca matriz destinado a uso 
público, y fondo, edificio número 3 
de la calle Libertad.  

Cuota de participación : 6,25 por 
ciento. 

No tiene ascensor. 
TITULARIDAD.- Generalitat 

Valenciana.  
Título: Propiedad Horizontal 
Notario: Francisco Badía Gascó. 
INSCRIPCIÓN.- En el Registro de 

la Propiedad de Paterna al tomo 
1.437, libro 310, folio 13, finca 
número 35.566. 

REFERENCIA CATASTRAL.- 
9064301YJ1796S0067ET 

TENENCIA Y OCUPACIÓN.- Inmueble 



35.566. 
REFERÈNCIA CADASTRAL.- 

9064301YJ1796S0067ET 
TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immoble 

cedit en arrendament al senyor 
Ricardo Martínez Ortega i a la 
senyora Amparo Medina Calleja. 

 
VIVENDA 23a.- C/ LLIBERTAT, NÚM. 

1, PLANTA BAIXA, PTA 3ª 

DESCRIPCIÓ.- Vivenda en planta 
baixa, al fons esquerra mirant a la 
fatxada de l'edifici a Paterna, 
carrer Llibertat, número u; 
assenyalada la seua porta amb la 
LLETRA C. Té una superfície 
construïda de huitanta- sis metres 
quadrats. Limita: front, vivenda 
confronta nt de la seua mateixa 
planta, en part celobert; dreta, en 
part celobert, escala d'accés i 
vivenda confrontant de la seua 
mateixa planta; esquerra, resta de 
finca matriu, carrer Sant Justa i 
Rufina traçada sobre terrenys de la 
mateixa al mig, i fons, edific i 
número quatre del carrer 9 
d'octubre. 

Quota de participació: 6,25 per 
cent. 

No té ascensor. 
TITULARITAT.- Generalitat 

Valenciana.  
Títol: Propietat Horitzontal. 
Notari: Francisco Badía Gascó 
INSCRIPCIÓ.- En el Registre de la 

Propietat de Paterna al tom 1 .432, 
llibre 308, foli 113, finca número 
35.430. 

REFERÈNCIA CADASTRAL.- 
9064301YJ1796S0003ET    

TINENÇA I OCUPACIÓ.- Immoble 
cedit en arrendament a la senyora 
Elvira Amador Díaz. 

 

Queden fora de l'expedient 
d'alienació els habitatges 
municipals que la Regi doria de 
Benestar Social ha considerat 
convenient mantindre en cessió 
vitalícia, per les especials 
condicions dels seus ocupants; la 
vivenda que està destinada en 
l'actualitat a un programa específic 

cedido en arrendamiento a Don 
Ricardo Martínez Ortega y a Doña 
Amparo Medina Calleja. 

 
VIVIENDA 23ª.- C/ LLIBERTAT, Nº 

1, PLANTA BAJA, PTA 3ª 

DESCRIPCIÓN.- Vivienda en planta 
baja, al fondo izquierda mirando a 
la fachada del edificio en Paterna, 
calle Libertad, número uno; 
señalada su puerta con la LETRA C. 
Tiene una superficie constru ida de 
ochenta y seis metros cuadrados. 
Linda: frente, vivienda colindante 
de su misma planta, en parte patio 
de luces; derecha, en parte patio 
de luces, escalera de acceso y 
vivienda colindante de su misma 
planta; izquierda, resto de finca 
matriz, calle S antas Justa y Rufina 
trazada sobre terrenos de la misma 
en medio, y fondo, edificio número 
cuatro de la calle 9 de octubre. 

Cuota de participación : 6,25 por 
ciento. 

No tiene ascensor. 
TITULARIDAD.- Generalitat 

Valenciana.  
Título: Propiedad Horizontal. 
Notario: Francisco Badía Gascó 
INSCRIPCIÓN.- En el Registro de 

la Propiedad de Paterna al tomo 
1.432, libro 308, folio 113, finca 
número 35.430. 

REFERENCIA CATASTRAL.- 
9064301YJ1796S0003ET    

TENENCIA Y OCUPACIÓN.- Inmueble 
cedido en arrendamiento a Doña 
Elvira Amador Díaz. 

 

 
Quedan fuera del expediente de 

enajenación las viviendas 
municipales que la Concejalía de 
Bienestar Social ha considerado 
conveniente mantener en cesión 
vitalicia, por las especiales 
condiciones de sus ocupantes; la 
vivienda que está dest inada en la 
actualidad a un programa específico 
de bienestar social; y las 
viviendas desocupadas, cuya gestión 
en régimen de alquiler de renta 
baja se ha previsto impulsar, dada 



de benestar social; i els habitatges 
desocupats, la gest ió dels quals en 
règim de lloguer de renda baixa s'ha 
previst impulsar, donada la gran 
necessitat en el municipi de vivenda 
de lloguer d'este tipus, transmetent 
l'Ajuntament la seua titularitat a 
SUMPA, S.A. perquè siga esta qui les 
gestione.  

 

la gran necesidad en el municipio 
de vivienda de alquiler de este 
tipo, transm itiendo el Ayuntamiento 
su titularidad a SUMPA, S.A. para 
que sea esta quien las gestione.  

 

 
Desocupades 
Desocupadas 
 
VIVIENDA 24ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4º , Pta 25ª 
VIVIENDA 25ª.- C/ Baixador, Nº 15, planta baja, Pta  3ª 
VIVIENDA 26ª.- C/ Nou d'Octubre, Nº 4, planta baja,  Pta 1ª 
VIVIENDA 27ª.- C/ Llibertat, Nº 5, planta baja, Pta  3ª 
VIVIENDA 28ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 33, 4º , Pta 31ª 
VIVIENDA 29ª.- C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 35, 4º , Pta 16ª 
VIVIENDA 30ª.- C/ Joaquín Costa, Nº 5, 5º, Pta 9ª 
VIVIENDA 31ª.- C/ Ramón y Cajal, Nº 17, 5º, Pta 13ª  
VIVIENDA 32ª.- Av. Vicent Mortes Alfonso, Nº 43, 3º , Pta 10ª 
 
Programa específic Benestar Social 
Programa específico Bienestar Social 
 
VIVIENDA 33ª.- Av. Vicent Mortes Alfonso, Nº 100, P ta 28ª 
 
Cessió vitalícia 
Cesión vitalicia 
 
VIVIENDA 34ª.- C/ Sant Sebastià, Nº 5, 3º, Pta 5ª 
VIVIENDA 35ª.- C/ Sant Sebastià, Nº 18, 1º, Pta 9ª 
VIVIENDA 36ª.- C/ Llibertat, Nº 3, 3º, Pta 12ª 
VIVIENDA 37ª.- C/ Llibertat, Nº 3, Planta Baja, Pta  3ª 

 
 

 
SEGONA.- FORMA D'ALIENACIÓ-
ADJUDICACIÓ.  

La forma d'alienació dels 
habitatges serà la d'adjudicació 
directa als seus ocupants, segons 
clàusules establides en l'apartat 
3.3. d'este conveni.  
 
TERCERA.- COMPROMISOS DE SUMPA S.A.  

SUMPA S.A. gestionarà la 
tramitació de l'ex pedient 
d'alienació realitzant tots aquells 
treballs i tràmits de col·laboració 
necessaris per a la conclusió del 

 
 

 
SEGUNDA.- FORMA DE ENAJENACIÓN-
ADJUDICACIÓN.  

La forma de enajenación de las 
viviendas será la de adjudi cación 
directa a sus ocupantes, según 
cláusulas establecidas en el 
apartado 3.3. de este convenio.  
 
TERCERA.- COMPROMISOS DE SUMPA S.A.  

SUMPA S.A. gestionará la 
tramitación del expediente de 
enajenación realizando todos 
aquellos trabajos y trámites de 
co laboración necesarios para la 



procediment de venda dels 
habitatges, que no impliquen 
l'exercici de potestats 
administratives, en concret els 
treballs especificats en els 
se güents subapartats, i en les 
condicions que es desenvolupen: 

 

 
3.1.- AMORTITZACIÓ DE PRÉSTECS 

PENDENTS.  

Per a l'alienació dels huit (8) 
habitatges que l'Ajuntament de 
Paterna va adquirir a Paterna al C/ 
Llibertat i al C/ Nou d'Octubre al 
Ministeri d'Obres Públiques i 
Urbanisme en data 1 de maig de 1981, 
mitjançant préstec a cinquanta anys, 
és necessària la titularitat 
municipal i, per tant, 
l'amortització anticipada dels 
préstecs. 

SUMPA S.A. es compromet a 
l'amortització anticipada dels 
préstecs dels dits  habitatges 
patrimonials, havent abonat les 
quantitats pendents de pagament de 
cada una d'elles; i tramitarà les 
corresponents escriptures 
d'compravenda a nom de l'Ajuntament 
de Paterna.  

La dita amortització anticipada 
va ser concedida mitjançant una 
reso lució de la directora general 
d’Habitatges i Projectes Urbans del 
dia 19 de setembre del 2007, 
condicionada al pagament de les 
quantitats següents: 

 

conclusión del procedimiento de 
venta de las viviendas, que no 
impliquen el ejercicio de 
potestades administrativas, en 
concreto los trabajos especificados 
en los siguientes subapartados, y 
en las condiciones que se 
desarrollan: 

 

3.1.- AMORTIZACIÓN DE PRÉSTAMOS 
PENDIENTES.  

Para la enajenación de las ocho 
(8) viviendas que el Ayuntamiento 
de Paterna adquirió en Paterna en 
C/ Llibertat y en C/ Nou d’Octubre 
al Ministerio de Obras Públicas y 
Urbanismo en fecha 1 de mayo de 
1981, mediante préstamo a cincuenta 
años, es necesaria la titularidad 
municipal y, por tanto, la 
amortización anticipada de los 
préstamos. 

SUMPA S.A. se compromete a la 
amortización anticipada de los 
préstamos de dichas  viviendas 
patrimoniales, habiendo abonado las 
cantidades pendientes de pago de 
cada una de ellas; y tramitará las 
correspondientes escrituras de 
eompraventa a nombre del 
Ayuntamiento de Paterna.   

Dicha amortización anticipada 
fue concedida mediante resolución 
de la Directora General de Vivienda 
y Proyectos Urbanos del día 19 de 
septiembre de 2007, condicionada al 
pago de las siguientes cantidades: 

 

 
 Importe Deuda a 1/11/2007 

C/ Llibertat nº 1, 3ª   2.184.99        94,10 € 
C/ Llibertat nº 3, 3ª   2.184.99        94,10 € 
C/ Llibertat nº 3, 6ª   2.389,30      103,00 € 
C/ Llibertat nº 3, 12ª   2.465,78      106,30 € 
C/ Llibertat n 5, 3ª   2.184,99        94,10 € 
C/ Nou d’Octubre nº 4, 1ª   2.377,13      102,40 € 
C/ Nou d’Octubre nº 4, 2ª   2.184,99        94,10 € 
C/ Nou d’Octubre nº 6, 3ª   2.416,86      104,10 € 

TOTAL 18.389,03 
€ 

+   792,20 €  = 
19.181,23 € 

 



 
 

3.2.- VALORACIÓ DE LES 
HABITATGES I FIXACIÓ DEL PREU DE 
VENDA. 

El preu de venda s'ha establit 
considerant que l'Ajuntament pretén 
donar garantia a fi d'eradicació de 
la vivenda precària pel qual es van 
adquirir els habitatges i, en cap 
cas, cap enriquiment per a les 
arques municipals. D'esta manera, 
segons allò que s'ha acordat entre 
les parts, el valor dels habitatges 
s'ha actualitzat mitjançant 
l'aplicació de la variació de l’IPC 
(Índex de Preus de Consum) al seu 
preu de compra. L'import resultant 
ha sigut minorat o incrementat en 
les habitatges amb desperfectes o 
millores significatives. (ANNEX I) 
 

 
 

 
3.2.- VALORACIÓN DE LAS 

VIVIENDAS Y FIJACIÓN DEL PRECIO DE 
VENTA. 

El precio de venta se ha 
establecido considerando que el 
Ayuntamiento pretende dar garantía 
al objeto de erradicación de la 
vivienda precaria por el que se 
adquirieron las viviendas y, en 
ningún caso, enriquecimiento alguno 
para las arcas municipales. De este 
modo, según lo acordado entre las 
partes, el valor de las viviendas se 
ha actualizado mediante la 
aplicación de la variación del IPC 
(Índice de Precios de Consumo) a su 
precio de compra. El i mporte 
resultante ha sido minorado o 
incrementado en las viviendas con 
desperfectos o mejoras 
significativas. (ANEXO I) 
 

 
PREU DE VENDA 
PRECIO VENTA 
  VIVIENDA C/ Sant Sebastià, Nº 18, Planta Baja, Pta  50.000,19 €  
  VIVIENDA C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 33, 4º, Pta  31.812,77 €  
  VIVIENDA C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4º, Pta.  48.375,11 €  
  VIVIENDA C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4º, Pta.  46.555,70 €  
  VIVIENDA C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4º, Pta.  44.619,84 €  
  VIVIENDA C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4º, Pta.  48.471,02 €  
  VIVIENDA C/ Mare de Déu del Pilar, Nº 69, 1º, Pta  4ª   55.511,57 €  
  VIVIENDA C/ Mare de Déu del Pilar, Nº 79, 4º, Pta  63.270,35 €  
  VIVIENDA C/ Sant Agustí, Nº 10, 3º, Pta 15ª  51.575,25 €  
  VIVIENDA Av/ Pr imer de Maig, Nº 89, 5º, Pta 10ª  42.840,14 €  
  VIVIENDA C/ Baixador, Nº 13, 2º, Pta 9ª  45.193,11 €  
  VIVIENDA Pz/ Exèrcit  Espanyol, Nº 5, 4º, Pta 7ª  53.416,39 €  
  VIVIENDA C/ Joan Baptista Benlloch, Nº 20, 5º, Pta  29.884,73 €  
  VIVIENDA C/ Nou d'Octubre, Nº 4, Planta Baja, Pta 2ª  18.186,71 €  
  VIVIENDA C/ Llibertat, Nº 3, 1º , Pta 6ª  19.976,98 €  
  VIVIENDA C/ Antonio Machado, Nº 59, 2º, Pta 5ª  48.201,17 €  
  VIVIENDA C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 35, 4º, Pta  39.167,36 €  
  VIVIENDA C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 35, 4º, Pta  39.167,36 €  
  VIVIENDA C/ Sant Sebastià, Nº 18, Planta Baja, Pta  39.042,95 €  
  VIVIENDA C/ Mare de D éu de Montiel, Nº 35, 4º, Pta  44.345,89 €  
  VIVIENDA C/ Accés Pista d'Ademús, Nº 2, 3º, Pta 19ª  57.841,40 €  
  VIVIENDA C/ Nou d'Octubre, Nº 6, Planta Baja, Pta 3ª  16.441,85 €  
  VIVIENDA C/ Llibertat, N º 1, Planta baja, Pta 3ª  18.268,73 €  
                                                                  

TOTAL 
952.166,57€ 

 
 



 
 
 
 SUMPA, S.A. es compromet que 
l'import de la venda dels habitatges 
siga ingressat íntegrament a f avor 
de l'Ajuntament de Paterna, en el 
compte designat per la Tresoreria. 

 
 

3.3.- TRAMITACIÓ DE L'EXPEDIENT 
D'ALIENACIÓ DELS HABITATGES 
PER ADJUDICACIÓ DIRECTA. 

 
SUMPA SA tramitarà l'expedient 

d'alienació per adjudicació directa 
dels vint-i-dos (23) habita tges 
ocupats, el qual comprendrà: 

- L'adjudicació dels habitatges 
d'acord amb les Clàusules establides 
en l'apartat 3.3.1 d'este Conveni.  

- La intermediació amb les 
entitats financeres per a l'obtenció 
de préstecs bancaris als 
adquirientes. 

- La gestió de l'escrituración 
de les habitatges, la seua 
inscripció en el Registre de la 
Propietat, la liquidació de les 
despeses i impostos derivats de la 
transmissió i el canvi de nom en el 
Cadastre d'Urbana.  

- La informació i 
l'assessorament als adquirientes en 
la tramitació de les ajudes 
econòmiques que per a la compra de 
vivenda usada estableix el Pla de la 
Vivenda vigent. 

- Informar de forma detallada en 
els casos en què els adjudicataris 
directes no formalitzen la 
transmissió.   

 
 
 

3.3.1.- CLÀUSULES 
ADMINISTRATIVES 
PARTICULARS QUE HAN DE 
REGIR L'ALIENACIÓ PER 
ADJUDICACIÓ DIRECTA. 

 
 

 
 SUMPA, S.A. se compromete a 
que el importe de la venta de las 
viviendas sea ingresado 
íntegramente a favor del 
Ayuntamiento de Paterna, en la 
cuenta designada por la Tesorería. 

 
3.3.- TRAMITACIÓN DEL EXPEDIENTE 

DE ENAJENACIÓN DE LAS 
VIVIEN- DAS POR ADJUDICACIÓN 
DIRECTA. 

SUMPA SA tramitará el expediente 
de enajenación por adjudicación 
directa de las veintidós (23) 
viviendas ocupadas, el cual 
comprenderá: 

- La adjudic ación de las 
viviendas de acuerdo a las 
Cláusulas establecidas en el 
apartado 3.3.1 de este Convenio.  

- La intermediación con las 
entidades financieras para la 
obtención de préstamos bancarios a 
los adquirientes. 

- La gestión de la escrituración 
de las vi viendas, su inscripción en 
el Registro de la Propiedad, la 
liquidación de los gastos e 
impuestos derivados de la 
transmisión y el cambio de nombre 
en el Catastro de Urbana.  

- La información y el 
asesoramiento a los adquirientes en 
la tramitación de las ay udas 
económicas que para la compra de 
vivienda usada establece el Plan de 
la Vivienda vigente. 

- Informar de forma detallada en 
los casos en los que los 
adjudicatarios directos no 
formalicen la transmisión.   

 
3.3.1.- CLÁUSULAS 

ADMINISTRATIVAS 
PARTICULARES QUE HAN 
DE REGIR LA 
ENAJENACIÓN POR 



 

 
3.3.1.A.-  Adjudicataris.  

Són adjudicataris directes: 

* Els arrendataris, de la 
seua vivenda arrendada (i els 
seus cònjuges), i/o 

* Els fills dels 
arrendataris, sempre que els pares 
no difunts queden, almenys, com a 
usufructuaris vitalicis de les 
habitatges adjudicades. 

 En tot cas, els adjudicataris 
hauran de complir els requisits 
següents:  

* No ser titulars del ple 
domini o d'un dret real 
d'ús o de gaudi sobre una 
altra vivenda. 

* No existir informes 
desfavorables respecte als 
ocupants per ús inadequat 
de l'immoble. 

* Estar residint en la 
vivenda. 

 
 
3.3.1.B.- Procediment 

d'adjudicació directa. 

- Notificació del dret a 
l'adjudicació. 

Els titulars dels contractes 
d'arrendament seran noti ficats, per 
qualsevol dels mitjans previstos en 
la normativa vigent, del dret 
d'adquisició preferent, així com de 
les clàusules que regiran la venda, 
i qualsevol altra informació que 
puga afectar la transmissió. 

 
 
- Sol·licitud 

d'adjudicació directa.  

A pa rtir del dia següent a la 
notificació, els arrendataris 
tindran un termini de trenta (30) 
dies naturals per a sol·licitar 
l'adjudicació directa, mitjançant 
presentació de model de sol·licitud, 
en el que s'establirà qui seran els 
titulars de la compra d'ent re els 

ADJUDICACIÓN DIRECTA. 

3.3.1.A.-  Adjudicatarios.  

Son adjudicatarios directos: 

* Los arrendatarios, de su 
vivienda arrendada ( y sus 
cónyuges), y/o  

* Los hijos de los 
arrendatarios, siempre que los 
padres no fallecidos que den, al 
menos, como usufructuarios 
vitalicios de las viviendas 
adjudicadas. 

 En cualquier caso, los 
adjudicatarios deberán cumplir los 
siguientes requisitos:  

* No ser titulares del pleno 
dominio o de un derecho 
real de uso o de disfrute 
sobre otra vivienda. 

* No existir informes 
desfavorables respecto a 
los ocupantes por uso 
inadecuado del inmueble. 

* Estar residiendo en la 
vivienda. 

 
3.3.1.B.- Procedimiento 

de adjudicación directa. 

- Notificación del 
derecho a la adjudicación. 

Los titulares de los contrat os 
de arrendamiento serán notificados, 
por cualquiera de los medios 
previstos en la normativa vigente, 
del derecho de adquisición 
preferente, así como de las 
cláusulas que regirán la venta, y 
cualquier otra información que 
pueda afectar a la transmisión. 

 
- Solicitud de 

adjudicación directa.  

A partir del día siguiente a la 
notificación, los arrendatarios 
tendrán un plazo de treinta (30) 
días naturales para solicitar la 
adjudicación directa, mediante 
presentación de modelo de 
solicitud, en el que se estable cerá 
quiénes serán los titulares de la 
compra de entre los posibles 



possibles adjudicataris directes. 
  

- Comprovació de 
compliment de requisits. 
Aportació de 
documentació. 

La condició d'adjudicataris no 
serà definitiva fins que no s’haja 
comprovat el compliment dels 
requisits.  

SUMPA, S.A. podrà requerir la 
documentació que considere 
necessària per a la seua 
comprovació, estant els 
adjudicataris obligats a aportar- la. 

En el cas en què es done 
incompliment dels requisits 
establits, es procedirà a notificar-
ho a l'adjudicatari, donant- li un 
termini de deu (10) dies h àbils des 
de la seua recepció perquè efectue 
les al·legacions i aportació la 
documentació que considere oportuna.  

 
  

- Adjudicació 
definitiva. Acceptació de 
l'adjudicació. 

L'adjudicació definitiva serà 
notificada als adjudicataris, 
disposant estos d'un ter mini de deu 
(10) dies hàbils per a formalitzar 
l'acceptació en document específic 
o, si és el cas, la renúncia. 

Una vegada acceptada 
l'adjudicació se li notificarà a 
l'adjudicatari la data, l’hora i el 
lloc on es formalitzarà el contracte 
privat de comprav enda o l'escriptura 
pública de compravenda, així com la 
data màxima en què ha d'efectuar la 
provisió de fons i la seua quantia. 

 
 
 

- Resolució de 
l'adjudicació.  

Serà causa d'anul·lació de 
l'adjudicació: 

a.- L'incompliment d'algun 
dels requisits per a ser 

adjudicatarios directos. 
  

- Comprobación de 
cumplimiento de 
requisitos. Aportación 
de documentación. 

La condición de adjudicatarios 
no será definitiva hasta no haberse 
comprobado el cumpl imiento de los 
requisitos.  

SUMPA, S.A. podrá requerir la 
documentación que considere 
necesaria para su comprobación, 
estando los adjudicatarios 
obligados a aportarla.  

En el caso en que se de 
incumplimiento de los requisitos 
establecidos, se procederá a 
notificarlo al adjudicatario, 
dándole un plazo de diez (10) días 
hábiles desde su recepción para que 
efectúe las alegaciones y aporte la 
documentación que considere 
oportuna. 

  
- Adjudicación 

definitiva. Aceptación de 
la adjudicación. 

La adjudicación defini tiva será 
notificada a los adjudicatarios, 
disponiendo estos de un plazo de 
diez (10) días hábiles para 
formalizar la aceptación en 
documento específico o, en su caso, 
la renuncia. 

Una vez aceptada la adjudicación 
se le notificará al adjudicatario 
la fecha , hora y lugar donde se 
formalizará el contrato privado de 
compraventa o la escritura pública 
de compraventa, así como la fecha 
máxima en la que tiene que efectuar 
la provisión de fondos y su 
cuantía. 

 
- Resolución de la 

adjudicación.  

Será causa de anulac ión de la 
adjudicación: 

a.- El incumplimiento de 
alguno de los requisitos para 



adjudicatari.  

b.- La incompareixença 
injustificada en el termini 
assenyalat per a formalitzar 
l'acceptació o, si és el cas, la 
renúncia de l'adjudicació. 

c.- La no aportació de la 
documentació que se'ls requerisca, 
necessària per a poder realitzar la 
transmissió. 

d.- La no obtenció del crèdit 
o no disposició dels diners per a la 
compra de la vivenda. 

e.- La incompareixença 
injustificada a l'acte per a la 
formalització de la corresponent 
escriptura pública o contracte 
privat de compravenda. 

f.- No liquidar qualsevol dels 
pagaments establits en les presents 
Clàusules.  

 
 L'anul·lació de l'adjudicació 

podrà suposar la resolució del 
contracte d'arrendament i el 
consegüent desallotjament de la 
vivenda, si així ho resolguera 
l'Ajuntament de Paterna. 

 
 

3.3.1.C.- P reu dels 
habitatges, Despeses i 
Impostos.  

El preu de venda dels habitatges 
és el relacionat en l'apartat 3.2 de 
l'Estipulació Tercera.  

 

Totes les despeses, taxes, 
arbitris i impostos que graven la 
transmissió o siguen conseqüència 
directa o indirecta d’e sta, com ara 
les despeses ocasionades per 
l'atorgament de l'escriptura pública 
i de les seues còpies, inscripció en 
el Registre de la Propietat, 
honoraris, Impost de Transmissions 
Patrimonials (ITP), seran de compte 
del comprador. 

L'Impost de Béns Immobles (IBI) 
corresponent a l'any en què es firma 
l'escriptura pública, corre per 
compte de l'Ajuntament. A partir del 

ser adjudicatario.  

b.- La incomparecencia 
injustificada en el plazo señalado 
para formalizar la aceptación o, en 
su caso, la renuncia de la 
adjudicación. 

c.- La no aportación d e la 
documentación que se les requiera, 
necesaria para poder realizar la 
transmisión. 

d.- La no obtención del 
crédito o no disposición del dinero 
para la compra de la vivienda. 

e.- La incomparecencia 
injustificada al acto para la 
formalización de la corres pondiente 
escritura pública o contrato 
privado de compraventa. 

f.- No liquidar cualquiera de 
los pagos establecidos en las 
presentes Cláusulas.  

 
 La anulación de la 

adjudicación podrá suponer la 
resolución del contrato de 
arrendamiento y el consiguiente 
desalojo de la vivienda, si así lo 
resolviera el Ayuntamiento de 
Paterna. 

 
3.3.1.C.- Precio de las 

viviendas, Gastos e 
Impuestos.  

El precio de venta de las 
viviendas es el relacionado en el 
apartado 3.2 de la Estipulación 
Tercera.  

Todos los gastos, tasas,  
arbitrios e impuestos que graven la 
transmisión o sean consecuencia 
directa o indirecta de la misma, 
tales como los gastos ocasionados 
por el otorgamiento de la escritura 
pública y de sus copias, inscripción 
en el Registro de la Propiedad, 
honorarios, Imp uesto de 
Transmisiones Patrimoniales (ITP), 
serán de cuenta del comprador. 

El Impuesto de Bienes Inmuebles 
(IBI) correspondiente al año en que 
se firma la Escritura Pública, 
corre por cuenta del Ayuntamiento. 



següent any correrà per compte del 
comprador.  

La transmissió es troba exempta 
de l'impost sobre l'Increment de 
Valor dels Terrenys de naturale sa 
urbana. (Article 105.2.a del Reial 
Decret Legislatiu 2/2004, de 5 de 
març, pel qual s'aprova el text 
refós de la Llei reguladora de les 
Hisendes Locals).  

 
 
3.3.1.D.- Forma de 

pagament.  
Els adjudicataris hauran de fer 

front, d'una banda, al valor de 
l' import de la venda, i per una 
altra, a la provisió de fons per a 
gestionar i liquidar les despeses i 
impostos que genera la compravenda, 
la quantia de la qual els serà 
comunicada. 

Quinze (15) dies hàbils abans de 
la formalització de l'escriptura de 
comprav enda els compradors hauran 
d'acreditar que tenen aprovat el 
finançament o que disposen dels 
diners per a la compra, mitjançant 
document emés per l'entitat bancària 
corresponent. 

El dia de la formalització de 
l'escriptura de compravenda els 
adjudicataris ha uran d'aportar xec 
bancari a nom de l'Ajuntament de 
Paterna o justificant de l'ingrés de 
l'import en el compte de 
l'Ajuntament que es designe per la 
Tresoreria. 

 

Així mateix presentaran 
justificant de pagament de la 
provisió de fons a l'entitat gestora 
que tramitarà la liquidació 
d'impostos, inscripcions, etc.  

 
3.3.1.E.- Limitacions a la 

facultat de disposar de 
l'immoble. La vivenda no 
podrà ser transmesa inter 
vivos, ni cedit el seu ús per 
cap títol durant el termini 
de 10 anys. Esta limitació a 
la facult at de disposar de 

A partir del siguiente año correrá 
por cuenta del comprador.  

La transmisión se encuentra 
exenta del impuesto sobre el 
Incremento de Valor de los Terrenos 
de naturaleza urbana. (Artículo 
105.2.a del Real Decreto 
Legislativo 2/2004, de 5 de marzo, 
por el que se aprueba el texto 
refundido de la Ley regul adora de 
las Haciendas Locales ).  

 
3.3.1.D.- Forma de pago.  

Los adjudicatarios deberán hacer 
frente, por un lado, al valor del 
importe de la venta, y por otro, a 
la provisión de fondos para 
gestionar y liquidar los gastos e 
impuestos que genera la compra venta, 
cuya cuantía les será comunicada. 

Quince (15) días hábiles antes 
de la formalización de la Escritura 
de Compraventa los compradores 
deberán acreditar que tienen 
aprobada la financiación o que 
disponen del dinero para la compra, 
mediante documento em itido por la 
entidad bancaria correspondiente. 

 
 
El día de la formalización de la 

Escritura de Compraventa los 
adjudicatarios deberán aportar 
cheque bancario a nombre del 
Ayuntamiento de Paterna o 
justificante del ingreso del 
importe en la cuenta del 
Ayunt amiento que se designe por la 
Tesorería.  

Asimismo presentarán 
justificante de pago de la 
provisión de fondos a la entidad 
gestora que tramitará la 
liquidación de impuestos, 
inscripciones, etc.  

 
3.3.1.E.- Limitaciones a 

la facultad de disponer del 
inmueble. La vivienda no 
podrá ser transmitida 
intervivos, ni cedido su uso 
por ningún título durante el 
plazo de 10 años. Esta 
limitación a la facultad de 



l'immoble serà inclosa en les 
clàusules de les 
corresponents escriptures de 
compravenda. 

 

QUARTA.- COMPROMISOS DE L'AJUNTAMENT 
DE PATERNA. 

A efectes del present Conveni 
l'Ajuntament de Paterna adquireix 
els compromisos especificats en els  
següents subapartats, i en les 
condicions que es desenvolupen: 

4.1.- DESAFECTACIÓ DE LES 
HABITATGES A ALIENAR AFECTES 
EL SERVEI PÚBLIC. 

 
L'Ajuntament de Paterna desafectarà 
del servei públic els vint-i- nou 
(29) habitatges afectats al programa 
de reallotja ment i inserció social 
de diverses famílies, en virtut 
d'autorització de la Direcció 
General de Plans Especials 
d’Habitatge de la Conselleria de 
Benestar Social en resolució de data 
4/12/01, modificant en l'Inventari 
la naturalesa jurídica d'estos 
habitatg es passant a ser 
patrimonials. Els dits habitatges a 
desafectar s'enumeren a continuació:  

disponer del inmueble será 
incluida en el clausulado de 
las correspondientes 
escrituras de compraventa. 

 

CUARTA.- COMPROMISOS DEL 
AYUNTAMIENTO DE PATERNA. 

A efectos del presente Convenio 
el Ayuntamiento de Paterna adquiere 
los compromisos especificados en 
los siguientes subapartados, y en 
las condiciones que se desarrollan: 

4.1.- DESAFECTACIÓN DE LAS 
VIVIENDAS A ENAJENAR 
AFECTAS AL SERVICIO 
PÚBLICO. 

El Ayuntamiento de Paterna 
desafectará del servicio público 
las veintinueve (29) viviendas 
afectadas al programa de realojo e 
inserción social de diversas 
familias, en virtud de autorización 
de la Dirección General de Planes 
Especiales de Vivienda de la 
Conselleria de Bienestar Social en 
resolución de fecha 4/12/01, 
modificando en el Inventario la 
naturaleza jurídica de estas 
viviendas pasando a ser 
patrimoniales. Dichas viviendas a 
desafectar se enumeran a 
continuación: 
 

 
C/ Sant Sebastià, Nº 18, Planta Baja, Pta 1ª  

C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 33, 4º, Pta 35ª  

C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4º, Pta. 24ª  

C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4º, Pta. 26ª  

C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4º, Pta. 27ª  

C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4º, Pta. 28ª  

C/ Mare de Déu del Pilar, Nº 69, 1º, Pta 4ª  

C/ Mare de Déu del Pilar, Nº 79, 4º, Pta 14ª  

C/ Baixador, Nº 13, 2º, Pta 9ª  

Pz/ Exèrcit  Espanyol, Nº 5, 4º, Pta 7ª  

C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 35, 4º, Pta 17ª  

C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 35, 4º, Pta 18ª  

C/ Sant Sebastià, Nº 18, Planta Baja, Pta 7ª  

C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 35, 4º, Pta 15ª  

C/ Accés Pista d'Ademús, Nº 2, 3º, Pta 19ª  



C/ Mare de Déu de Montiel, Nº 37, 4º, Pta 25ª  

C/ Baixador, Nº 15, Planta Baja, Pta 3ª  

Av. Vicent Mortes Alfonso, 100, 28ª                                

C/ Joaquín Costa 5, 5º, 9ª                                                   

C/ Primer de Maig, 89, 10ª 

C/ Mare de Déu de Montiel, 35, 16ª                                

C/ Mare de Déu de Montiel, 33, 31ª                                    

C/ Sant Sebastià, 5, 3º, 5ª                                                         

C/ Antonio Machado, 59, 5ª 

C/ Sant Sebastià, 18, 1º, Pta. 9ª 

C/ Joan Baptista Benlloch, 20, 24ª 

C/ Ramón y Cajal, 17, 13ª                                               

C/ Sant Agustí, 10, 15ª 

Av. Vicent Mortes Alfonso, 43, 10ª                                 

 
 

4.2.- RESOLUCIÓ DE CONTRACTES.  

Una vegada s'hagen alienat els 
habitatges ocup ats mitjançant 
l'adjudicació directa, i emés per 
SUMPA S.A. un informe detallat sobre 
els casos en què no hagen sigut 
adquirits pels seus ocupants, 
l'Ajuntament indicarà a SUMPA, S.A. 
la relació d’habitatges a alienar 
que no hagen sigut adquirits pels 
seus ocupants. Prèviament, 
l'Ajuntament de Paterna procedirà a 
la resolució, extinció o desdonament 
dels contractes d'arrendament, i al 
desallotjament.  

 
4.3.- NOTIFICACIONS.  

L'Ajuntament de Paterna 
notificarà als afectats els acords i 
resolucions que es prenguen.  

 
 
4.4.- RETRIBUCIÓ A SUMPA, S.A.  

La gestió realitzada per SUMPA, 
S.A. serà retribuïda per 
l'Ajuntament de Paterna. 

L'import de la retribució vindrà 
conformat per les bestretes que 
SUMPA, S.A. ha liquidat per compte 
de l'Ajuntament de Paterna fins a l 
moment de la firma d'este Conveni, 
sense ser gravats per cap impost, i 
un 4% sobre el total de l'import de 

 
 

 
4.2.- RESOLUCIÓN DE CONTRATOS.  

Una vez se hayan enajenado las 
vivi endas ocupadas mediante la 
adjudicación directa, y emitido por 
SUMPA S.A. informe detallado sobre 
los casos en que no hayan sido 
adquiridas por sus ocupantes, el 
Ayuntamiento indicará a SUMPA, S.A. 
la relación de viviendas a enajenar 
que no hayan sido adqu iridas por 
sus ocupantes. Previamente, el 
Ayuntamiento de Paterna procederá a 
la resolución, extinción o 
desahucio de los contratos de 
arrendamiento, y al desalojo.  

 
4.3.- NOTIFICACIONES.  

El Ayuntamiento de Paterna 
notificará a los afectados los 
acuerdos y resoluciones que se 
tomen.  

 
4.4.- RETRIBUCIÓN A SUMPA, S.A.  

La gestión realizada por SUMPA, 
S.A. será retribuida por el 
Ayuntamiento de Paterna. 

El importe de la retribución 
vendrá conformado por los suplidos 
que SUMPA, S.A. ha liquidado por 
cuenta de l Ayuntamiento de Paterna 
hasta el momento de la firma de 
este Convenio, sin ser gravados por 
ningún impuesto, y un 4% sobre el 



la venda dels habitatges en concepte 
de despeses gestió, més els tributs 
legalment aplicables. 

 

La quantia de les bestretes 
pagades fins al moment ascendeix a 
19.296,57 €. Esta quantitat 
correspon a: 

* Pagament  a  l'IVVSA  per  
l'amortització  anticipada  dels 
préstecs especificats en l'apartat 
3.1 de l'Estipulació Tercera 
....................... 19.181,23 € 
* Pagament al Registre de la 
Propietat de Paterna per les Notes 
simples de les habitatges municipals 
....................................
...................................       
115,34 €  
                                                                                                             
19.296,57 € 

SUMPA, S.A. facturarà a 
l'Ajuntament la gestió de la forma 
següent: 

Una primera factura que inclourà 
les bestretes damunt referenciades, 
i incorporarà, a més, un 4% sobre el 
total de l'import de la primera 
venda en concepte de despese s de 
gestió de SUMPA, S.A., més l'IVA 
sobre eixe 4%. 

SUMPA, S.A. justificarà la 
quantia de les bestretes mitjançant 
la presentació de les corresponents 
factures a nom de l'Ajuntament de 
Paterna.  

Posteriorment, a mesura que es 
vagen formalitzant les transm issions 
de cada un dels habitatges restants, 
SUMPA, S.A. emetrà noves factures 
l'import de les quals correspondrà 
al 4% sobre el total de l'import de 
la venda, en concepte de despeses de 
gestió, més l'IVA corresponent.  

 

Es remetrà una estimació de 
despese s a Intervenció perquè se li 
assigne partida pressupostària. Una 
vegada assignada, l'Ajuntament haurà 
d'emetre transferències al compte 
que es designe per la Gerència de la 

total del importe de la venta de 
las viviendas en concepto de gastos 
gestión, más los tributos 
legalmente aplicables. 

La cuantía de los suplidos 
pagados hasta el momento ascien de a 
19.296,57 €. Esta cantidad 
corresponde a: 

* Pago  al  IVVSA  por  la  
amortización anticipada  de los 
préstamos  
especificados en el apartado 3.1 de 
la Estipulación Tercera 
....................... 19.181,23 € 
* Pago al Registro de la Propiedad 
de Paterna por las Notas simples 
de las viviendas municipales 
...................................
...................................
.       115,34 €  
                                                                                                                  
19.296,57 € 

SUMPA, S.A. facturará al 
Ayuntamiento la gestión de la forma 
siguiente: 

Una primera factura que incluirá 
los suplidos arriba referenciados, 
e incorporará, además, un 4% sobre 
el total del importe de la primera 
venta en concepto de gastos d e 
gestión de SUMPA, S.A., más el IVA 
sobre ese 4%. 

SUMPA, S.A. justificará la 
cuantía de los suplidos mediante la 
presentación de las 
correspondientes facturas a nombre 
del Ayuntamiento de Paterna.  

Posteriormente, a medida que se 
vayan formalizando las 
tr ansmisiones de cada una de las 
viviendas restantes, SUMPA, S.A. 
emitirá nuevas facturas cuyo 
importe corresponderá al 4% sobre 
el total del importe de la venta, 
en concepto de gastos de gestión, 
más el IVA correspondiente.  

Se remitirá una estimación de 
gastos a Intervención para que se 
le asigne Partida Presupuestaria. 
Una vez asignada, el Ayuntamiento 
deberá emitir transferencias a la 
cuenta que se designe por la 



SUMPA, S.A. 

 

CINQUENA.-  L'Ajuntament de Paterna 
designarà un departament i, dins 
d' este, un responsable de coordinar 
les actuacions municipals amb les 
dutes a terme per SUMPA, S.A.  

 
 
SISENA.-  El Conveni quedarà sense 
efecte en el cas que, per qualsevol 
causa objectiva, independent de la 
voluntat de les parts, l'objecte del 
Conveni no poguera portar- se al seu 
terme.  

En prova de conformitat de tot 
el que antecedeix, firmen el present 
conveni en dos exemplars originals, 
igualment vàlids, en lloc i data 
damunt indicada. 

 

Gerencia de la SUMPA, S.A.  

 

QUINTA.-  El Ayuntamiento de Paterna 
designará un Departamento y, dentro 
de este, un responsable de 
coordinar las actuaciones 
municipales con las llevadas a cabo 
por SUMPA, S.A.  

 
SEXTA.-  El Convenio quedará sin 
efecto en el supuesto de que, por 
cualquier causa objetiva, 
independiente de la voluntad de las 
partes, el obj eto del Convenio no 
pudiera llevarse a su término.  

En prueba de conformidad de cuanto 
antecede, firman el presente 
convenio en dos ejemplares 
originales, igualmente válidos, en 
lugar y fecha arriba indicada. 

 
 EL ALCADE-PRESIDENTE DEL                EL CONSEJE RO DELEGADO DE 

AYUNTAMIENTO DE PATERNA                           S UMPA, S.A. 
 
 
Fdo.: D. Lorenzo Agustí Pons    Fdo.: D. Ignacio Ra fael Gabarda Orero 
 

                   EL GERENTE DE SUMPA, S.A. 
                                                                          
                                     Fdo.: D. Jorge  Silvestre Sanchis 

 
 

CINQUÉ.- Traslladar de l'acord 
a Sumpa perquè procedisquen a la 
firma del conveni i a l'execució del 
que s’acorda. 

 
SISÉ .- Que pel Negociat de 

Patrimoni es procedisc a a la 
rectificació la naturalesa jurídica 
dels béns desafectats en 
l'inventari. 

 
SETÉ.- Notificar l'acord 

adoptat als Serveis Socials 
Municipals, Intervenció i 
Tresoreria. 

 
OCTAU.- Donar- ne compte als 

efectes de l'art. 109 del Reglament 
de Béns a l'òrgan competent de la 
Comunitat Autònoma.  

 
 

 
QUINTO.- Dar traslado del 

acuero a Sumpa para que procedan a 
la firma del convenio y a la 
ejecución de lo que se acuerda. 

 
SEXTO.- Que por el Negociado 

de Patrimonio se proceda a la 
rectificación la naturaleza 
jurídi ca de los bienes desafectados 
en el inventario. 

 
SÉPTIMO.- Notificar el acuerdo 

adoptado a Servicios Sociales 
Municipales, Intervención y 
Tesorería. 

 
OCTAVO.- Dar cuenta a los 

efectos del art. 109 del Reglamento 
de Bienes al órgano competente de 
la Comunidad Autónoma.  



  

 
 
ANNEX I  

 
ANEXO I 
 

 

Ref Vivenda 
PREU 

COMPRA 
(Euros) 

ANY 
COMPR

A 

IPC 
Variaci

ó (%) 

Despe
rfect

es 
Millo

res                                                                                                                          

PREU VENDA 
actualitzat 

IPC i 
corregit 
(Euros) 

Viv 
1ª 

C/ Sant Sebastià, Nº 18, 
Planta Baja, Pta 1ª 

29.922,31  1.992  67,10    50.000,19  

Viv 
2ª 

C/ Mare de Déu de Montiel, 
Nº 33, 4º, Pta 35ª 

19.833,40  1.993  60,40    31.812,77  

Viv 
3ª 

C/ Mare de Déu de Montiel, 
Nº 37, 4º, Pta. 24ª .. 

27.146,53  1.991  78,20    48.375,11  

Viv 
4ª 

C/ Mare de Déu de Montiel, 
Nº 37, 4º, Pta. 26ª 

26.125,53  1.991  78,20    46.555,70  

Viv 
5ª 

C/ Mare de Déu de Montiel, 
Nº 37, 4º, Pta. 27ª 

25.039,19  1.991  78,20    44.619,84  

Viv 
6ª 

C/ Mare de Déu de Montiel, 
Nº 37, 4º, Pta. 28ª 

27.200,35  1.991  78,20    48.471,02  

Viv 
7ª 

C/ Mare de Déu del Pilar, Nº 
69, 1º, Pta 4ª 

33.220,57  1.992  67,10    55.511,57  

Viv 
8ª 

C/ Mare de Déu del Pilar, Nº 
79, 4º, Pta 14ª 

37.863,76  1.992  67,10    63.270,35  

Viv 
9ª 

C/ Sant Agustí, Nº 10, 3º, 
Pta 15ª 

32.154,15  1.993  60,40    51.575,25  

Viv 
10ª 

Av/ Primer de Maig, Nº 89, 
5º, Pta 10ª 

24.040,48  1.991  78,20    42.840,14  

Viv 
11ª 

C/ Baixador, Nº 13, 2º, Pta 
9ª 

27.045,54  1.992  67,10    45.193,11  

Viv 
12ª 

Pz/ Exèrcit  Espanyol, Nº 5, 
4º, Pta 7ª 

31.966,72  1.992  67,10    53.416,39  

Viv 
13ª 

C/ Joan Baptista Benlloch, 
Nº 20, 5º, Pta 24ª 

18.631,38  1.993  60,40    29.884,73  

Viv 
14ª 

C/ Nou d'Octubre, Nº 4, 
Planta Baja, Pta 2ª 

4.814,74  1.981  319,70  
humit
ats    
-10% 

18.186,71  

Viv 
15ª 

C/ Llibertat, Nº 3, 1º, Pta 
6ª 

4.759,82  1.981  319,70    19.976,98  

Viv 
16ª 

C/ Antonio Machado, Nº 59, 
2º, Pta 5ª 

30.050,61  1.993  60,40    48.201,17  



Viv 
17ª 

C/ Mare de Déu de Montiel, 
Nº 35, 4º, Pta 17ª 

23.439,47  1.992  67,10    39.167,36  

Viv 
18ª 

C/ Mare de Déu de Montiel, 
Nº 35, 4º, Pta 18ª 

23.439,47  1.992  67,10    39.167,36  

Viv 
19ª 

C/ Sant Sebastià, Nº 18, 
Planta Baja, Pta 7ª 

27.045,54  1.993  60,40  
humit
ats    
-10% 

39.042,95  

Viv 
20ª 

C/ Mare de Déu de Montiel, 
Nº 35, 4º, Pta 15ª  

24.885,46  1.991  78,20    44.345,89  

Viv 
21ª 

C/ Accés Pista d'Ademús, Nº 
2, 3º, Pta 19ª 

36.060,73  1.993  60,40    57.841,40  

Viv 
22ª 

C/ Nou d'Octubre, Nº 6, 
Planta Baja, Pta 3ª 

4.352,81  1.981  319,70  
humit
ats    
-10% 

16.441,85  

Viv 
23ª 

C/ Llibertat nº 1, planta 
baja,  pta. 3 

4.352,81  1.981  319,70   18.268,73 €  

      952.166,57 € 

 
 2007 2006  

Immobilitzat 1.315.191  1.293.109  2% 
Immobilitzacions immaterials  1.003.742  1.046.914  -4% 

Immobilitzacions materials  307.655  242.401  27% 
Immobilitzacions financeres  3.794  3.794  0% 

Actiu circulant 2.480.634  2.311.528  7% 
Empreses del grup i associades  6.323  15.611  -59% 

Deutors  1.183.333  637.509  86% 
Tresoreria  1.290.978  1.658.408  -22% 

Total actius 3.795.825  3.604.637  5% 

    
    

Fons Propis 2.235.426  2.176.241  3% 
Capital subscrit  2.116.260  2.116.260  0% 

Reserva legal  5.998  0  
Benefici  113.168  59.981  89% 

Fons de Reversió 0 31.109  -100% 
Crditors grup a llarg termini 268.767  268.767  0% 
Creditors a curt termini 1.291.632  1.128.520  14% 

Deutes amb empreses del grup i 
associades  

193.335  309.705  -38% 

Creditors comercials  409.484  402.660  2% 
Altres deutes no comercials  688.813  416.155  66% 

Total passius 3.795.825  3.604.637  5% 

 
 
COMPTE DE RESULTATS 
 
 

 2007 2006  
Import net xifra de negocis 2.223.166  1.298.174  71% 
Treballs per a l’immobilitzat 0  35.797  -100% 
Altres ingressos d’explotació 34.226  33.694  2% 



    
 
Consums 1.208.681  794.953  52% 
Despeses de personal 601.050  289.244  108% 
Dotacions per a amortitzacions 58.825  33.459  76% 
Variació provisions circulant 5.321  0  
Altres despeses d’explotació 258.023  183.406  41% 

    
Benefici d’explotació 125.492  66.603  88% 

    
Resultats financers 54.717  27.800  97% 
Despeses extraordinàries (2.388)  0  
Benefici abans d’impostos 177.821  94.403  88% 

Impost sobre societats 64.653  34.422  88% 
    

Resultat de l’exercici. Benefici 113.168  59.981  89% 

 
 
 
 
 

Ref Vivienda 
PRECIO 
COMPRA 

(Euros) 

AÑO 
COMPR

A 

IPC 
Variaci
ón (%) 

Despe
rfect

os 
Mejor

as                                                                                                                           

PRECIO VENTA 
actualizado 

IPC y 
corregido 

(Euros) 

Viv 
1ª 

C/ Sant Sebastià, Nº 18, 
Planta Baja, Pta 1ª 

29.922,31  1.992  67,10    50.000,19  

Viv 
2ª 

C/ Mare de Déu de Montiel, 
Nº 33, 4º, Pta 35ª 

19.833,40  1.993  60,40    31.812,77  

Viv 
3ª 

C/ Mare de Déu de Montiel, 
Nº 37, 4º, Pta. 24ª .. 

27.146,53  1.991  78,20    48.375,11  

Viv 
4ª 

C/ Mare de Déu de Montiel, 
Nº 37, 4º, Pta. 26ª 

26.125,53  1.991  78,20    46.555,70  

Viv 
5ª 

C/ Mare de Déu de Montiel, 
Nº 37, 4º, Pta. 27ª 

25.039,19  1.991  78,20    44.619,84  

Viv 
6ª 

C/ Mare de Déu de Montiel, 
Nº 37, 4º, Pta. 28ª 

27.200,35  1.991  78,20    48.471,02  

Viv 
7ª 

C/ Mare de Déu del Pilar, Nº 
69, 1º, Pta 4ª 

33.220,57  1.992  67,10    55.511,57  

Viv 
8ª 

C/ Mare de Déu del Pilar, Nº 
79, 4º, Pta 14ª 

37.863,76  1.992  67,10    63.270,35  

Viv 
9ª 

C/ Sant Agustí, Nº 10, 3º, 
Pta 15ª 

32.154,15  1.993  60,40    51.575,25  

Viv 
10ª 

Av/ Primer de Maig, Nº 89, 
5º, Pta 10ª 

24.040,48  1.991  78,20    42.840,14  

Viv 
11ª 

C/ Baixador, Nº 13, 2º, Pta 
9ª 

27.045,54  1.992  67,10    45.193,11  

Viv 
12ª 

Pz/ Exèrcit  Espanyol, Nº 5, 
4º, Pta 7ª 

31.966,72  1.992  67,10    53.416,39  



Viv 
13ª 

C/ Joan Baptista Benlloch, 
Nº 20, 5º, Pta 24ª 

18.631,38  1.993  60,40    29.884,73  

Viv 
14ª 

C/ Nou d'Octubre, Nº 4, 
Planta Baja, Pta 2ª 

4.814,74  1.981  319,70  
humed
ades    
-10% 

18.186,71  

Viv 
15ª 

C/ Llibertat, Nº 3, 1º, Pta 
6ª 

4.759,82  1.981  319,70    19.976,98  

Viv 
16ª 

C/ Antonio Machado, Nº 59, 
2º, Pta 5ª 

30.050,61  1.993  60,40    48.201,17  

Viv 
17ª 

C/ Mare de Déu de Montiel, 
Nº 35, 4º, Pta 17ª 

23.439,47  1.992  67,10    39.167,36  

Viv 
18ª 

C/ Mare de Déu de Montiel, 
Nº 35, 4º, Pta 18ª 

23.439,47  1.992  67,10    39.167,36  

Viv 
19ª 

C/ Sant Sebastià, Nº 18, 
Planta Baja, Pta 7ª 

27.045,54  1.993  60,40  
humed
ades    
-10% 

39.042,95  

Viv 
20ª 

C/ Mare de Déu de Montiel, 
Nº 35, 4º, Pta 15ª  

24.885,46  1.991  78,20    44.345,89  

Viv 
21ª 

C/ Accés Pista d'Ademús, Nº 
2, 3º, Pta 19ª 

36.060,73  1.993  60,40    57.841,40  

Viv 
22ª 

C/ Nou d'Octubre, Nº 6, 
Planta Baja, Pta 3ª 

4.352,81  1.981  319,70  
humed
ades    
-10% 

16.441,85  

Viv 
23ª 

C/ Libertad nº 1, planta 
baja,  pta. 3 

4.352,81  1.981  319,70   18.268,73 €  

      952.166,57 € 

 
 2007 2006  

Inmovilizado 1.315.191  1.293.109  2% 
Inmovilizaciones inmateriales  1.003.742  1.046.914  -4% 

Inmovilizaciones materiales  307.655  242.401  27% 
Inmovilizaciones financieras  3.794  3.794  0% 

Activo circulante 2.480.634  2.311.528  7% 
Empresas del grupo y asociadas  6.323  15.611  -59% 

Deudores  1.183.333  637.509  86% 
Tesorería  1.290.978  1.658.408  -22% 

Total activos 3.795.825  3.604.637  5% 

    
    

Fondos Propios 2.235.426  2.176.241  3% 
Capital suscrito  2.116.260  2.116.260  0% 

Reserva legal  5.998  0  
Beneficio  113.168  59.981  89% 

Fondo de Reversión 0 31.109  -100% 
Acreedores grupo a largo plazo 268.767  268.767  0% 
Acreedores a corto plazo 1.291.632  1.128.520  14% 

Deudas con empresas del grupo y 
asociadas  

193.335  309.705  -38% 

Acreedores comerciales  409.484  402.660  2% 
Otras deudas no comerciales  688.813  416.155  66% 

Total pasivos 3.795.825  3.604.637  5% 

 



 
CUENTA DE RESULTADOS 
 
 

 2007 2006  
Importe neto cifra de negocios 2.223.166  1.298.174  71% 
Trabajos para el inmovilizado 0  35.797  -100% 
Otros ingresos de explotación 34.226  33.694  2% 

    
Consumos 1.208.681  794.953  52% 
Gastos de personal 601.050  289.244  108% 
Dotaciones para amortizaciones 58.825  33.459  76% 
Variación provisiones circulante 5.321  0  
Otros gastos de explotación 258.023  183.406  41% 

    
Beneficio de explotación 125.492  66.603  88% 

    
Resultados financieros 54.717  27.800  97% 
Gastos extraordinarios (2.388)  0  
Beneficio antes de impuestos 177.821  94.403  88% 

Impuesto sobre sociedades 64.653  34.422  88% 
    

Resultado del ejercicio. Beneficio 113.168  59.981  89% 

 
 
 

 
 Vist l'Informe d'Intervenció 
de 14 de novembre del 2008. 
 
 A la vista de tot això i del 
dictamen de la Comissió 
Informativa Permanent de Gestió 
Municipal, de data 18 de novembre 
del 2008, el Ple per unanim itat 
es dóna per assabentat. 
 
 
 19é.- SECCIÓ RENDES I 
INSPECCIÓ.- DECLARACIÓ D'UTILITAT 
MUNICIPAL DE L'AMPLIACIÓ DE 
MENJADOR I CUINA EN EL C.P AUSIAS 
MARCH I CONSEGÜENT BONIFICACIÓ EN 
L'ICIO SOL·LICITADA PER JOFIBA 
CONSTRUCCIÓ.- Donat compte de 
l'escrit pr esentat pel Sr  Jesús 
Fita Perales, en nom i 
representació de l'empresa 
JOFIBA, S.A. en el qual exposa 
que és adjudicatària de les obres 
d'ampliació del menjador i  cuina 
en el  C.P. Ausías March, 
propietat de l'Ajuntament de 

 
 

 
 Visto el Informe de 
Intervención de 14 de noviembre de 
2008. 
 
 A la vista de todo lo cual y 
del dictamen de la Comisión 
Informativa Permanente de Gestión 
Municipal, de fecha 18 de noviembre 
de 2008, el Pleno por unanimidad se 
da por enterado.  

 
 
19º.- SECCIÓN RENTAS E 

INSPECCIÓN.- DECLARACIÓN DE 
UTILIDAD MUNICIPAL DE LA AMPLIACIÓN 
DE COMEDOR Y COCINA EN EL C.P 
AUSIAS MARCH Y CONSIGUIENTE 
BONIFICACIÓN EN EL ICIO SOLICITADA 
POR JOFIBA CONSTRUCCIÓN.- Dada 
cuenta del escrito presentado por 
D.  Jesús Fita Perales, en nombre y 
representación de la empresa 
JOFIBA, S.A. en el que expone que 
es adjudicataria de las obras de 
ampliación del comedor y  cocina en 
el  C.P. Ausías March, propiedad 
del Ayuntamiento de Paterna, por la 



Paterna, per la Societat 
Const ruccions i Infraestructures 
de la Generalitat Valenciana  
(CIEGSA), segons contracte de 
data 16-7- 2008 i sol·licita la 
bonificació del 95 per 100 de 
l'Impost sobre Construccions, 
Instal·lacions i Obres. 
 
ATÉS el que disposa l'art. 101 
del Text  Refós de la Llei 
Reguladora de les Hisendes 
Locals, que estableix que són 
subjectes passius d'este impost, 
a títol de contribuents, els amos 
de la construcció instal·lació o 
obra, siguen o no els propietaris 
de l'immoble sobre el qual es 
realitze aquella. 
 
 ATÉS fina lment que l'apartat 2 
de l'esmentat precepte estableix 
que en el cas que la construcció, 
instal·lació o obra no siga 
realitzada pel subjecte passiu 
contribuent tindran la 
consideració de subjectes passius 
substituts del contribuent els 
que sol·liciten les corresponents 
llicències o realitzen les 
construccions, instal·lacions o 
obres. 
 
 ATÉS que segons eixos 
preceptes i de la llicència 
d'obres concedida el 30 de maig 
del 2008 el subjecte passiu 
d'este impost és Construccions i 
Infraestructures Educatives de la 
Generalitat (CIEGSA), que ja se 
li va estimar per Sentència de 22 
d'abril del 2005 del Tribunal 
Superior de Justícia de la 
Comunitat Valenciana, contra 
l'acord de Ple desestimant la 
declaració d'utilitat municipal i 
la consegüent bonificació en 
l'Impost sobre Construccions, 
Instal·lacions i Obres per la 
construcció de l'institut de 
secundària en el Sector D i la 
d'un col·legi públic en la 
Canyada íntegrament el recurs i 
va reconéixer el dret de l'actora 
a obtindre el 50 per 100 de 
bonificació en la quota de 

Sociedad Construcciones e 
Infraestructuras de la Generalitat 
Valenciana  (CIEGSA), según 
contrato de fecha 16-7- 2008 y 
solicita la bonificación del 95 por 
100 del Impuesto sobre 
Construcciones, Instalaciones y 
Obras. 
 

CONSIDERANDO lo dispuesto en 
el art. 101 del Texto  Refundido de 
la Ley Reguladora de las Haciendas 
Locales, que establece que son 
sujetos pasiv os de este impuesto, a 
título de contribuyentes, los 
dueños de la construcción 
instalación u obra, sean o no los 
propietarios del inmueble sobre el 
que se realice aquella. 
 

CONSIDERANDO por último que 
el apartado 2 del citado precepto 
establece que en el s upuesto de que 
la construcción, instalación u obra 
no sea realizada por el sujeto 
pasivo contribuyente tendrán la 
consideración de sujetos pasivos 
sustitutos del contribuyente 
quienes soliciten las 
correspondientes licencias o 
realicen las construcciones, 
instalaciones u obras. 
 

CONSIDERANDO que a tenor de 
esos preceptos y de la licencia de 
obras concedida el 30 de mayo de 
2008 el sujeto pasivo de este 
impuesto es Construcciones e 
Infraestructuras Educativas de la 
Generalitat (CIEGSA), que ya se le 
estimó p or Sentencia de 22 de abril 
de 2005 del Tribunal Superior de 
Justicia de la Comunidad 
Valenciana, contra el acuerdo de 
Pleno desestimando la declaración 
de utilidad municipal y la 
consiguiente bonificación en el 
Impuesto sobre Construcciones, 
Instalaciones y Obras por la 
construcción del instituto de 
secundaria en el Sector D y la de 
un colegio público en la Cañada, 
estima íntegramente el recurso y 
reconoció el derecho de la actora a 
obtener el 50 por 100 de 
bonificación en la cuota del 



l'impost. 
 
 
 ATÉS que l'article 7 de 
l'Ordenança Fiscal de l'Impost 
sobre Construccions, 
Instal·lacions i Obres estableix: 
 
3. La bonificació en la quota 
serà: 
 
a) D'un 95 per 100 per a les 
construccions, instal·lacions o 
obres declarades d'interés o 
utilitat municipal per concórrer 
circumstàncies socials de danys 
catastròfics. 
 
b) D'un 95 per 100 per a les 
construccions, instal·lacions o 
obres declarades d'interés o 
utilitat municipal per concórrer 
circumstàncies socials d'obres 
d'interés local, realit zades per 
altres Administracions perquè 
així ho haja sol·licitat el 
municipi. 
 
c) D'un 50 per 100 per a les 
construccions, instal·lacions o 
obres declarades d'interés o 
utilitat municipal per concórrer 
circumstàncies històrico-
artístiques de rehabilitació 
d'immobles protegits o 
catalogats. 
 
d) D'un 50 per 100 per a les 
construccions, instal·lacions o 
obres declarades d'interés o 
utilitat municipal per concórrer 
circumstàncies socials 
d'aluminosi. 
 
e) D'un 50 per 100 per a les 
construccions, instal·lacions o  
obres declarades d'interés o 
utilitat municipal per concórrer 
circumstàncies culturals en ser 
obres promogudes per Associacions 
culturals sense ànim de lucre i 
en l'exercici de la seua pròpia 
activitat. 
 
A la vista d'allò que s'ha 
exposat, de l'informe de l cap de 

impuesto. 
 
 

CONSIDERANDO que el artículo 
7 de la Ordenanza Fiscal del 
Impuesto sobre Construcciones, 
Instalaciones y Obras establece: 
 
3. La bonificación en la cuota 
será: 
 
a) De un 95 por 100 para las 
construcciones, instalaciones u 
obras declaradas de interés o 
utilidad mun icipal por concurrir 
circunstancias sociales de daños 
catastróficos. 
 
b) De un 95 por 100 para las 
construcciones, instalaciones u 
obras declaradas de interés o 
utilidad municipal por concurrir 
circunstancias sociales de obras de 
interés local, realizadas por otras 
Administraciones porque así lo haya 
solicitado el municipio. 
 
 
c) De un 50 por 100 para las 
construcciones, instalaciones u 
obras declaradas de interés o 
utilidad municipal por concurrir 
circunstancias histórico- artísticas 
de rehabilitación de in muebles 
protegidos o catalogados. 
 
 
d) De un 50 por 100 para las 
construcciones, instalaciones u 
obras declaradas de interés o 
utilidad municipal por concurrir 
circunstancias sociales de 
aluminosis. 
 
e) De un 50 por 100 para las 
construcciones, instalacion es u 
obras declaradas de interés o 
utilidad municipal por concurrir 
circunstancias culturales al ser 
obras promovidas por Asociaciones 
culturales sin ánimo de lucro y en 
el ejercicio de su propia 
actividad. 
 

A la vista de lo expuesto, del 
informe de la Jef a de Sección de 



Secció de Rendes i Inspecció i 
del dictamen de la Comissió 
Informativa Permanent de Gestió 
Municipal, de data 18 de novembre 
del 2008, el Ple per unanimitat 
acorda: 
 
ÚNIC.- La declaració d'utilitat 
municipal i la consegüent 
bonificació del 50 per cent en 
l'Impost sobre Construccions, 
Instal·lacions i Obres de l'obra 
descrita. 
 
 20é.-  OFICINA DE SECRETARIA.-  
CONTROL I FISCALITZACIÓ DE 
L'ACTUACIÓ DELS ÒRGANS DE GOVERN 
(ART. 46.2.E LRBRL). 
 
 
 A) DACIÓ DE COMPTE DELS 
DECRETS D'ALCALDIA I REGIDORS AMB 
FACULTATS DELEGADES, DEL NÚM. 
4934 DE 22/10/2008 AL NÚM. 5441 
DE 18/11/2008, AMBDÓS 
INCLUSIVAMENT.-  Donat compte dels 
Decrets d'Alcaldia i Regidors amb 
facultats delegades, del núm. 
4934 de 22/10/2008 al núm. 5441 
de 18/11/2008. 
 
 Pren la paraula el Sr. al calde 
que es dirigeix a la Sra. Ripoll, 
manifestant, respecte al Decret 
núm. 5338, que ha sigut remés a 
la Secció de Personal per al seu 
estudi i informe. Afig que en el 
seu moment es remetrà el dit 
informe. 
 
 Intervé la Sra. Ripoll que, en 
relació amb el Decret núm. 4981, 
que és una justificació de 
despeses, se n'arreplega una 
relativa a la fira de Munic. La 
Sra. Ripoll sol·licita aclariment 
respecte a tal despesa.  
 D'altra banda, quant al Decret 
núm. 5057, relatiu a l'aprovació 
de les bases per al primer  
concurs de gastronomia de la Vila 
de Paterna, afirma que resulta 
excessiva la despesa destinada a 
publicitat. 
 Afirma, d'altra banda, en 
relació al Decret núm. 5338, 

Rentas e Inspección y del dictamen 
de la Comisión Informativa 
Permanente de Gestión Municipal, de 
fecha 18 de noviembre de 2008, el 
Pleno por unanimidad acuerda: 
 
 

ÚNICO.- La declaración de 
utilidad municipal y la 
consiguiente bonificación del 50 
por ciento en el Impuesto sobre 
Construcciones, Instalaciones y 
Obras de la obra descrita. 

 
20º.-  OFICINA DE 

SECRETARÍA.- CONTROL Y 
FISCALIZACIÓN DE LA ACTUACIÓN DE 
LOS ÓRGANOS DE GOBIERNO (ARTº 
46.2.E LRBRL). 

 
A) DACIÓN CUENTA DE LOS 

DECRETOS DE ALCALDÍA Y CONCEJALES 
CON FACULTADES DELEGADAS, DEL Nº 
4934 DE 22/10/2008 AL Nº 5441 DE 
18/11/2008, AMBOS INCLUSIVE.- 
Dada cuenta de los Decretos de 
Alcaldía y Concejales con 
facultades delegadas, del nº 4934 
de 22/10/2008 al nº 5441 de 
18/11/2008. 

 
Toma la palabra el Sr. 

Alcalde que se dirige a la Sra. 
Ripoll, manifestando, respecto al 
Decreto nº 5338, que ha sido 
remitido a la Sección de Personal 
para su estudio e informe. Añade 
que en su momento se remitirá dicho 
informe. 

 
Interviene la Sra. Ripoll 

que, e n relación al Decreto nº 
4981, que es una justificación de 
gastos, se recoge uno relativo a la 
feria de Munich. La Sra. Ripoll 
solicita aclaración respecto a 
dicho gasto.  

Por otra parte, en cuanto al 
Decreto nº 5057, relativo a la 
aprobación de las bases para el 
primer concurso de gastronomía de 
la Villa de Paterna, afirma que 
resulta excesivo el gasto destinado 
a publicidad. 

Afirma, por otro lado, en 
relación al Decreto nº 5338, 



relatiu a una plaça d'inspector, 
el seu agraïment pel seu 
sotmetiment a estudi, ja que er a 
de dubtosa legalitat. 
 
 Pren de nou la paraula el Sr. 
alcalde, que assenyala, respecte 
a l'últim Decret, que ha sigut 
tractat en la Junta de Personal. 
Afig que, quant a la fira de 
Munic, es remetrà tota la 
informació relacionada amb 
l'assumpte. 
 
 A la vi sta d'allò que s'ha 
exposat, el Ple se’m dóna per 
assabentat. 
 

B) DACIÓ COMPTE DE LES ACTES DE 
JUNTA DE GOVERN LOCAL NÚMEROS 34, 
35, 36 I 37/2008.-  Donat compte 
de les actes de Junta de Govern 
Local números 34, 35, 36 i 
37/2008, el Ple se’n dóna per 
assabentat. 
 
 21é.- ALCALDIA.- DACIÓ DE 
COMPTE AL PLE D'INFORMACIÓ 
D'ALCALDIA SOBRE ASSUMPTES 
D'INTERÉS MUNICIPAL. 
 
 En primer lloc el Sr. alcalde 
passa a donar compte d'una 
petició de la Coordinadora del 
bosc del Túria, la qual li consta 
que ha sigut remesa a d iversos 
ajuntaments, amb motiu del 
possible incompliment de les 
rutes de vols a l'aeroport de 
Manises; i a col·lació d'açò i de 
conformitat amb allò que s'ha 
acordat en Junta de Portaveus, 
anuncia que se sol·licitarà 
informació a AENA i al Ministeri 
de Fom ent, garantint l'actuació 
de l'Ajuntament si és el cas. 
 
 En segon lloc, i amb motiu de 
la celebració del “DIA CONTRA LA 
VIOLÈNCIA DE GÈNERE”, el Sr. 
alcalde anuncia que s'ha preparat 
un manifest, deixant constància 
de la conformitat de tots els 
grups polí tics amb el text, 
d'acord amb el consens prèviament 

relativo a una plaza de inspector, 
su agradecimiento por su 
sometimiento a es tudio, ya que era 
de dudosa legalidad. 

 
Toma de nuevo la palabra el 

Sr. Alcalde que señala, respecto al 
último Decreto, que ha sido tratado 
en la Junta de Personal. Añade que, 
en cuanto a la feria de Munich, se 
remitirá toda la información 
relacionada con el asunto. 

 
 
A la vista de lo expuesto, 

el Pleno se da por enterado. 
 
 
B) DACIÓN CUENTA DE LAS 

ACTAS DE JUNTA DE GOBIERNO LOCAL 
NÚMEROS 34, 35, 36 Y 37/2008.- 
Dada cuenta de las actas de Junta 
de Gobierno Local números 34, 35, 
36 y 37/2008, el Pleno se da por 
enterado. 

 
21º.- ALCALDÍA.- DACIÓN 

CUENTA AL PLENO DE INFORMACIÓN DE 
ALCALDÍA SOBRE ASUNTOS DE INTERÉS 
MUNICIPAL. 

 
En primer lugar el Sr. 

Alcalde pasa a dar cuenta de una 
petición de la Coordinadora del 
bosque del Turia, la cual le 
consta que ha sido remitida a 
varios Ayuntamientos, con motivo 
del posible incumplimiento de las 
rutas de vuelos al aeropuerto de 
Manises; y a colación de esto y 
de conformidad con lo acordado en 
Junta de Portavoces, anuncia que 
se solicitará información a AENA 
y al Ministerio de Fomento, 
garantizando la actuación del 
Ayuntamiento en su caso. 

 
En segundo lugar, y con 

motivo de la celebración del “DÍA 
CONTRA LA VIOLENCIA DE GÉNERO”, 
el Sr. Alcalde anuncia que se ha 
preparado un manifiesto, dejando 
constancia de la conformidad de 
todos los Grupos Políticos con el 
texto, de acuerdo con el consenso 



aconseguit per ells en Junta de 
Portaveus; així mateix anuncia 
que se li donarà lectura en 
l'acte preparat per al dia 25 de 
novembre, no obstant cedeix la 
paraula a la Sra. Ferrer la qual 
procedeix a llegir- ho en els 
termes següents: 
 
 
 “MANIFEST 25 DE NOVEMBRE  
 
 
Hui commemorem el dia 
Internacional contra la Violència 
cap a les Dones i volem llançar 
un missatge comú per a tota la 
Comunitat Valenciana: TOLERÀNCIA 
ZERO A LA VIOLÈNCIA DE GENERE: 
UNA LLEI PER AL CANVI.  
 
Durant molts anys les diverses 
formes d'agressions que pateixen 
les dones han sigut minimitzades 
i fins i totes negades per la 
societat patriarcal, situant el 
problema en l'àmbit privat dels 
conflictes de parelles o 
familiars, condemnant per t ant a 
les dones al silenci i 
sotmetiment.  
 
Les reiterades denúncies de la 
dramàtica realitat de les 
víctimes, junt amb els moviments 
de dones i impuls de les 
Polítiques d'Igualtat, van 
trencar els murs de silenci i 
indiferència davant d'esta plaga 
social.  
 
Hui hi ha una major consciència 
ciutadana i l'entrada en vigor de 
la Llei Orgànica de Mesures 
Integrals contra la Violència de 
gènere ens dota d’un millor 
instrument per a lluitar per la 
seua eradicació. Hem situat el 
problema en el context adequat, 
la violència contra les dones és 
una vulneració contra els drets 
humans i la major discriminació i 
atemptat al dret a la igualtat de 
les dones.  
 
El desenvolupament de la Llei 

previamente alcanzado por los 
mismos en Junta de Portavoces; 
asimismo anuncia que se le dará 
lectura en el acto preparado para 
el día 25 de noviembre, no 
obstante cede la palabra a la 
Sra. Ferrer la cual procede a 
leerlo en los siguientes 
términos: 

 
“MANIFIESTO 25 DE NOVIEMBRE  

 
 
Hoy conmemoramos el día 
Internacional contra la Violencia 
hacia las Mujeres y queremos lanzar 
un mensaje común para toda la 
Comunidad Valenciana: TOLERANCIA 
CERO A LA VIOLENCIA DE GENERO: UNA 
LEY PARA EL CAMBIO.  
 
Durante muchos años las diversas 
formas de agresiones que sufren las 
mujeres han sido minimizadas e 
incluso negadas por la sociedad 
patriarcal, situando el problema en 
el ámbito privado de los conflictos  
de parejas o familiares, condenando 
por tanto a las mujeres al silencio 
y sometimiento.  
 
 
Las reiteradas denuncias de la 
dramática realidad de las víctimas, 
junto con los movimientos de 
mujeres e impulso de las Políticas 
de Igualdad, rompieron los muros de 
silencio e indiferencia ante esta 
lacra social.  
 
 
Hoy existe una mayor conciencia 
ciudadana y la entrada en vigor de 
la Ley Orgánica de Medidas 
Integrales contra la Violencia de 
género nos dota de mejor 
instrumento para luchar por su 
erradicación. Hemo s situado el 
problema en el contexto adecuado, 
la violencia contra las mujeres es 
una vulneración contra los derechos 
humanos y la mayor discriminación y 
atentado al derecho a la igualdad 
de las mujeres.  
 
El desarrollo de la Ley 



possibilitarà no sols millorar 
les garanties jurídiques de les 
dones víctimes, sinó també 
eliminar les arrels d'esta 
violència en aplicar polítiques 
d'igualtat que transformen els 
rols i estereotips que estan en 
la base de la violència de 
gènere.  
 
És necessari continuar treballant 
des dels Governs Locals per 
l'increment de la participac ió de 
les dones en els àmbits econòmic, 
polític i social, perquè la 
Igualtat és garantia de Paz.  
 
Ens sumem a tots els actes de 
condemna de la violència contra 
les dones que des de diferents 
Organitzacions es desenvolupen en 
aquest dia, i fem un crida a t ota 
la societat perquè LA VIOLÈNCIA 
DE GENERE ÉS UN PROBLEMA DE TOTES 
I TOTS , no és un problema privat 
de les dones que ho pateixen. I 
EL SUPORT A LES MATES: EL NOSTRE 
COMPROMÍS.  
 
Igualment volem transmetre un 
missatge especial a totes les 
dones i hòmens que procedents 
d'altres països o cultures 
conviuen en la nostra terra: RES, 
ni el costum, ni la religió, ni 
les tradicions justificaran cap 
agressió a les dones. Els drets 
de les dones són part 
inseparable, integral i 
inalienable dels drets humans 
universals.  
 
Les Institucions Públiques i 
Privades, les Organitzacions, els 
Mitjans de Comunicació i 
Ciutadania en general, hem de 
treballar per aconseguir una 
societat més igualitària, més 
justa, que avanç en l'eradicació 
de la violència contra les dones: 
TOLERÀNCIA ZERO.” 
 
 Finalment el Sr. alcalde dóna 
les gràcies a tots els Grups 
Polítics, Associacions de Dones, 
etc, que estan col·laborant en 

posibilitará no solo mejor ar las 
garantías jurídicas de las mujeres 
víctimas, sino también eliminar las 
raíces de esta violencia al aplicar 
políticas de igualdad que 
transformen los roles y 
estereotipos que están en la base 
de la violencia de género.  
 
 
Es necesario continuar traba jando 
desde los Gobiernos Locales por el 
incremento de la participación de 
las mujeres en los ámbitos 
económico, político y social, pues 
la Igualdad es garantía de Paz.  
 
Nos sumamos a todos los actos de 
condena de la violencia contra las 
mujeres que desde diferentes 
Organizaciones se desarrollan en 
este día, y hacemos un llamamiento 
a toda la sociedad porque LA 
VIOLENCIA DE GENERO ES UN PROBLEMA 
DE TODAS Y TODOS, no es un problema 
privado de las mujeres que lo 
padecen. Y EL APOYO A LAS VICTIMAS: 
NUESTRO COMPROMISO.  
 
Igualmente queremos transmitir un 
mensaje especial a todas las 
mujeres y hombres que procedentes 
de otros países o culturas conviven 
en nuestra tierra: NADA, ni la 
costumbre, ni la religión, ni las 
tradiciones van a justificar 
agresión alguna a las mujeres. Los 
derechos de las mujeres son parte 
inseparable, integral e inalienable 
de los derechos humanos 
universales.  
 
Las Instituciones Públicas y 
Privadas, las Organizaciones, los 
Medios de Comunicación y Ciudadanía 
en general, debemos trabajar p or 
conseguir una sociedad más 
igualitaria, más justa, que avance 
en la erradicación de la violencia 
contra las mujeres: TOLERANCIA 
CERO.” 
 

Finalmente el Sr. Alcalde 
da las gracias a todos los Grupos 
Políticos, Asociaciones de 
Mujeres, etc, que están 



l'eradicació d'esta plaga de la 
societat. 
 

22é.-  MOCIONS. 
 
 El Sr. alcalde comunica la 
retirada d'algunes mocions per 
acord de la Junta de Portaveus.  
 
 
 Cedeix la paraula a la Sra. 
Ripoll qui explica els motius de 
la retirada de la moció relativa 
al suport als veïns de la Canyada 
respecte als problemes de l'aigua 
en la zona pel pagament de rebuts 
massa alts. La dita moci ó es 
retira, afirma, per al seu millor 
estudi i perquè el Sr. alcalde 
s'ha compromés a la revisió d'una 
sèrie de treballs i a la 
realització de reunions amb 
representants, tècnics i els 
veïns afectats. L'anterior amb la 
finalitat que el problema dels 
citat s veïns de connectar amb una 
altra empresa d'aigua siga el 
menys lesiu possible. La Sra. 
Ripoll considera que la creació 
d'una mesa de treball amb la 
presència dels veïns afectats és 
l'opció més productiva. 
 
 
 
 Pren la paraula el Sr. 
Borruey, que explica q ue la 
retirada de la llei de renda de 
ciutadania obeeix a la intenció 
de demanar major informació. 
 
 Intervé el Sr. alcalde que fa 
referència a la retirada d'una 
altra moció del Grup Popular per 
al seu millor estudi. 
 
 I) MOCIÓ CONSENSUADA PELS 
GRUPS COMPROMÍS PER PATERNA, GRUP 
POPULAR I GRUP SOCIALISTA, 
RELATIVA A L'ADHESIÓ DE 
L'AJUNTAMENT DE PATERNA A LA 
“PLATAFORMA LÍNIA- 1, 15 MINUTS, 
JA!”.-  Donat compte de la moció 
consensuada pels Grups Compromís 
per Paterna, Grup Popular i Grup 
Socialista, relativa a l'adhesió 

colaborando en la erradicación de 
esta lacra de la sociedad. 

 
22º.-  MOCIONES. 
 
El Sr. Alcalde comunica la 

retirada de algunas mociones por 
acuerdo de la Junta de 
Portavoces.  

 
Cede la palabra a la Sra. 

Ripoll que explica los motivos de 
la retirada de la moción relativa 
al apoyo a los vecinos de La 
Cañada con respecto a los 
problemas del agua en la zona por 
el pago de recibos demasiado 
altos. Dicha moción se retira, 
afirma, para su mejor estudio y 
porque el Sr. Alcalde se ha 
comprometido a la revisión de una 
serie de trabajos y a la 
realización de reuniones con 
representantes, técnicos y los 
vecinos afectados. Lo anterior 
con la finalidad de que el 
problema de los citados vecinos 
de conectar con otra empresa de 
agua sea lo menos lesivo posible. 
La Sra. Ripoll considera que la 
creación de una mesa de trabajo 
con la presencia de los vecinos 
afectados es la opción más 
productiva. 

 
Toma la palabra el Sr. 

Borruey, que explica que la 
retirada de la ley de renta de 
ciudadanía obedece a la intención 
de recabar mayor información. 

 
Interviene el Sr. Alcalde 

que hace referencia a la retirada 
de otra moción del Grupo Popular 
para su mejor estudio. 

 
I) MOCIÓN CONSENSUADA POR 

LOS GRUPOS COMPROMÍS PER PATERNA, 
GRUPO POPULAR Y GRUPO SOCIALISTA, 
RELATIVA A LA ADHESIÓN DEL 
AYUNTAMIENTO DE PATERNA A LA 
“PLATAFORMA LÍNEA-1, 15 MINUTOS, 
¡YA!”.- Dada cuenta de la moción 
consensuada por los Grupos 
Compromís per Paterna, Grupo 
Popular y Grupo Socialista, 



de l'Ajuntament de Paterna a la 
“Plataforma Línia- 1, 15 minuts, 
Ja!, el tenor literal del qual és 
el següent: 
  
 
“El 31 de maig a Paterna i 
l'Eliana es van reunir 
representants d'organitzacions 
veïnals de Paterna, Sant Antoni 
de Benaixeve, l'Elia na i Llíria 
per a constituir la “Plataforma 
Línia- 1, 15 minuts, Ja!” amb la 
finalitat de coordinar els 
esforços i accions a fi 
d'aconseguir de la Generalitat i 
de Ferrocarrils de la Generalitat 
Valenciana (FGV) una sèrie de 
millores en la línia 1 del metro  
des de Paterna a Llíria, amb els 
següents objectius bàsics: 
Freqüència de pas de 15 minuts, 
millora de la seguretat en la 
línia, disminuir el temps de 
viatge. 
 
 La Plataforma està  
constituïda per 24 entitats: 
Junta de Barri de la Canyada, 
Plataforma Cívi ca Sant Antoni de 
Benaixeve, AV La Canyada, AV 
Amics d'Entrepins, AV Independent 
Plantío2, AV Montesol (l'Eliana), 
Cor de la Canyada, Plataforma per 
una Llíria Habitable, Acció 
Ecologista- Agró de Paterna, Fòrum 
de l'Agenda 21 de l'Eliana, 
ASIVALCO, Font de l Gerro 
(Associació d'empresaris de Font 
del Gerro), Centre d'Estudis 
Locals de l'Eliana, Junta de 
Barri de Santa Rita, Coordinadora 
Defensa Boscos del Tùria, 
Associacions de Veíns de Santa 
Rita, Associació de Dones sense 
Fronteres en Acció, Ampa IES 
Enric Matisse, Confederació 
Sindical de CC OO del PV,  UGT de 
l`Horta Nord, Ajuntament de 
l'Eliana, Associació Víctimes del 
Metro 3 de juliol, Associació de 
Tai- Ji de La Canyada, AMPA CEIP 
La Font (La Canyada), Assoc. 
Trobades de Paterna. 
 
 S’hI han adherit gru ps 

relativa a la adhesión del 
Ayuntamiento de Paterna a la 
“Plataforma Línea-1, 15 minutos, 
¡Ya!, cuyo tenor literal es el 
siguiente: 

  
“ El 31 de mayo en Paterna y 

L’Eliana se reunieron 
representantes de organizaciones 
vecinales de Paterna, San Antonio 
de Benagéber, L’Eliana y Lliria 
para constituir la “Plataforma 
Línea-1, 15 minutos, ¡Ya!” con la 
finalidad de coordinar los 
esfuerzos y acciones a fin de 
conseguir de la Generalitat y de 
Ferrocarriles de la Generalitat 
Valenciana ( FGV) una serie de 
mejoras en la línea 1 del metro 
desde Paterna a Llíria, con los 
siguientes objetivos básicos: 
Frecu encia de paso de 15 minutos, 
mejora de la seguridad en la línea, 
disminuir el tiempo de viaje. 

 
 
La Plataforma esta  

constituida por 24 entidades: Junta 
de Barrio La Canyada, Plataforma 
Cívica San Antonio de Benagéber, 
AVV La Canyada, AVV Amics 
d’Entrepins , AVV Independiente 
Plantio2, AVV Montesol (L’Eliana), 
Cor de La Canyada, Plataforma per 
una Llíria Habitable, Acció 
Ecologista- Agró de Paterna, Foro de 
la Agenda 21 de L'Eliana, ASIVALCO, 
Fuente del Jarro (Asociación de 
empresarios de Fuente del Jarro), 
Centre d’Estudis Locals de 
l’Eliana, Junta de Barrio de Santa 
Rita, Coordinadora Defensa Bosques 
del Tùria, AA.VV. De Santa Rita, 
Asociación de Mujeres sin Fronteras 
en Acción, Ampa I.E.S. Enric 
Matisse, Confederación Sindical de 
CC OO del PV,  U.G.T de L`H orta 
Nord, Ayuntamiento de L’Eliana, 
Asociación Víctimas del Metro 3 de 
Julio, Asociación de Tai- Ji de La 
Canyada, AMPA C.E.I.P. La Font (La 
Canyada), Asoc. Trobades de 
Paterna. 

 
 
A la misma se han adherido 



polítics de l'Horta i Camp de 
Túria, com són: Compromís per 
Paterna, PSPV- PSOE, Iniciativa 
del PV, Esquerra Unida del PV, 
Compromís pel Terrirori, Bloc, 
Els Verds, Unió Valenciana. 
 
 Des de fa uns quants anys, les 
associacions reivindiquen que la 
freqüè ncia de pas de trens siga 
de 15 minuts ja que actualment, 
la freqüència del metro des de 
l'estació de Paterna fins a 
Llíria és de 45 minuts en 11 dels 
34 serveis, 11 tenen intervalis 
de 30 minuts i només 8 dels 34 
serveis tenen intervals de 15 
minuts (en d ies de faena). La 
freqüència durant els caps de 
setmana és de 45 minuts en tots 
els serveis. 
 
 En el ple de març del 2008, 
els grups de COMPROMÍS PER 
PATERNA, PSPV-PSOE i el GRUP 
POPULAR, van expressar via moció 
el seu interés a millorar la 
qualitat del se rvei del metro, 
especialment la seua freqüència, 
ja que una major freqüència 
possibilitarà que augmenten els 
usuaris.  
 
 Per tot el que s’exposa 
anteriorment, el Grup municipal 
Compromís per Paterna, el grup 
municipal PSPV- PSOE i el grup 
municipal Partit P opular proposen 
al PLE l'adopció dels següents, 
 
 
ACORDS 
 
1. Que l'Ajuntament de Paterna 
s'adherisca a la Plataforma 
Línia- 1, 15 minuts, Ja! i recolze 
les accions que des d’esta es 
duga a terme per a la consecució 
de la millora de la Línia 1 del 
Metro. 
 
2. Que es trasllade el present 
acord a la “Plataforma Línia 1, 
15 minuts Ja!”, a les Juntes de 
Barri i associacions de veïns.” 
 

grupos políticos de L’Horta y Camp 
de Turia, como son: Compromís per 
Paterna, PSPV- PSOE, Iniciativa del 
PV, Esquerra Unida del PV, 
Compromís pel Terrirori, Bloc, Els 
Verds, Union Valenciana.  
 

Desde hace varios años, las 
asociaciones vienen reivindicando 
que la frecuencia de paso de trenes 
sea de 15 minutos ya que 
actualmente, la frecuencia del 
metro desde la estación de Paterna 
hasta Llíria es de 45 minutos en 11 
de los 34 servicios, 11 tienen 
intervalis de 30 minutis y solo 8 
de los 34 servicios tienen 
intervalos de 15 minutos (en dias 
laborales). La fre cuencia durante 
los fines de semana es de 45 
minutos en todos los servicios. 

 
En el pleno de marzo de 2008, 

los grupos de COMPROMÍS PER 
PATERNA, PSPV-PSOE y el GRUPO 
POPULAR, expresaron vía moción su 
interés en mejorar la calidad del 
servicio del metro, es pecialmente 
su frecuencia, ya que una mayor 
frecuencia posibilitará que 
aumenten los usuarios.  

 
 
Por todo lo expuesto 

anteriormente, el Grupo municipal 
Compromís per Paterna, el grupo 
municipal PSPV- PSOE y el grupo 
municipal Partido Popular proponen 
al PL ENO la adopción de los 
siguientes, 

 
ACUERDOS 

 
1.  Que el Ayuntamiento de Paterna 

se adhiera  a la Plataforma 
Línea-1, 15 minutos, ¡Ya!  y 
apoye las acciones que desde la 
misma se lleve a cabo para la 
consecución de la mejora de la 
Línea 1 del Metro. 

 
2. Que se tra slade el presente 

acuerdo a la “Plataforma Linea-
1, 15 minutos ¡Ya!”, a las 
Juntas de Barrio y asociaciones 



 
 
 A la vista de tot això, el 
Ple, per unanimitat, aprova la 
moció en tots els seus termes. 
 
 II) MOCIÓ PRESENTADA PEL GRUP 
COMPROMÍS PER PATERNA, RELATIVA 
AL SUBMINISTRAMENT D'AIGUA EN EL 
TERME MUNICIPAL DE LA CANYADA PER 
PART DE L'EMPRESA “AGUAS POTABLES 
DE LA CAÑADA S.L”.-  Donat compte 
de la moció presentada pel Grup 
Compromís per Paterna, relativa 
al subministrament d'aigua en el  
terme municipal de la Canyada per 
part de l'empresa “AGUAS POTABLES 
DE LA CAÑADA S.L”, es retira de 
l'orde del dia per al seu millor 
estudi. 
 
 III) MOCIÓ CONSENSUADA PELS 
GRUPS POPULAR, SOCIALISTA I 
COMPROMÍS PER PATERNA, RELATIVA 
AL MANIFEST MENSUAL CONJUNT EN LA 
PORTA DE L'AJUNTAMENT COM A 
CONSEQÜÈNCIA DE LA VIOLÈNCIA DE 
GÈNERE.- Donat compte de la moció 
consensuada pels Grups Popular, 
Socialista i Compromís per 
Paterna, relativa al manifest 
mensual conjunt en la porta de 
l'Ajuntament com a conseqüència 
de la violència de gènere, el 
tenor literal de la qual és el 
següent: 

“MOCIÓ 
 
Que, des de fa mesos realitzem la 
lectura d'un manifest conjunt en 
la porta de l'Ajuntament i 
posteriors cinc minuts de 
silenci, cada dia que mor una 
dona com a conseqüència de 
violència domèstica. 
 
 
Desgraciadament, el fet és tan 
freqüent que cada dia hi ha 
alguna defunció per esta causa. 
 
A causa de la seua alta 
freqüència, moltes associacions i 
la resta de grups no poden acudir 
a tals concentracions; per això, 
el Consell de la Dona, en reunió 

de vecinos.”  
 
A la vista de todo lo cual, 

el Pleno por unanimidad aprueba la 
moción en todos sus términos. 

 
II) MOCIÓN PRESENTADA POR 

EL GRUPO COMPROMÍS PER PATERNA, 
RELATIVA AL SUMINISTRO DE AGUA EN 
EL TÉRMINO MUNICIPAL DE LA CAÑADA 
POR PARTE DE LA EMPRESA “AGUAS 
POTABLES DE LA CAÑADA S.L”.- Dada 
cuenta de la moción presentada 
por el Grupo Compromís per 
Paterna, relativa al suministro 
de agua en el término municipal 
de La Cañada por parte de la 
empresa “AGUAS POTABLES DE LA 
CAÑADA S.L”, se retira del orden 
del día para su mejor estudio. 

 
III) MOCIÓN CONSENSUADA POR 

LOS GRUPOS POPULAR, SOCIALISTA Y 
COMPROMÍS PER PATERNA, RELATIVA 
AL MANIFIESTO MENSUAL CONJUNTO EN 
LA PUERTA DEL AYUNTAMIENTO COMO 
CONSECUENCIA DE LA VIOLENCIA DE 
GÉNERO.-  Dada cuenta de la 
moción consensuada por los Grupos 
Popular, Socialista y Compromís 
per Paterna, relativa al 
manifiesto mensual conjunto en la 
puerta del Ayuntamiento como 
consecuencia de la violencia de 
género, cuyo tenor literal es el 
siguiente: 

“MOCIÓN 
 

Que, desde hace meses venimos 
realizando la lectura de un 
manifiesto conjunto en la puerta 
del Ayuntamiento y posteriores 
cinco minutos de silencio, cada día 
que fallece una mujer como 
consecuencia de violencia 
doméstica. 
 
Desgraciadamente, el hecho es tan 
frecuente que cada día hay algún 
fallecimiento por esta causa. 
 
Debido a su alta frecuencia, muchas 
asociaciones y demás grupos no 
pueden acudir a tales 
concentraciones ; por ello, el 
Consejo de la Mujer, en reunión de 



de 25 de setembre de 2008, va 
acordar realitzar la lectura del 
manifest i posteriors cinc minuts 
de silenci, una sola vegada al 
mes, en la qual es donaria 
lectura dels noms de totes les 
dones mortes.  
 
Per allò que s'ha exposat, tots 
els gr ups polítics amb 
representació en este Ajuntament 
 
 

ACORDEN 
 
 
1r) Que, per a una major 
efectivitat i coneixement de la 
població de Paterna, la lectura 
dels manifestos i corresponents 
cinc minuts de silenci posteriors 
que realitzem en la porta de 
l'Ajuntame nt, tinguen lloc una 
vegada al mes, en un manifest 
conjunt en què es llegiran els 
noms de les víctimes que hi haja 
hagut en el mes corresponent. 
 
 
 
2n) Que tals lectures es faran 
l'últim dijous del mes, o dia 
hàbil anterior si és festiu, a 
les 12:00 hores, en la porta de 
l'Ajuntament.” 
 
 Intervé la Sra. Ferré, que 
manifesta que les associacions de 
dones s'han queixat que s'ix molt 
a la porta de l'Ajuntament per 
este assumpte i això suposa la 
consegüent dificultat per a 
acudir a eixos actes.  
 D'altra banda, afirma que el 
Consell de la Dona en reunió de 
data 25 de setembre va acordar la 
lectura de manifestos una vegada 
al mes, concretament els últims 
dijous de cada mes, o el dia 
anterior si este fóra festiu, en 
la porta de l'Ajuntament, a les 
12:00 hores. En tal manifest es 
faria referència a totes les 
víctimes que s'hagueren produït. 
  
 A la vista de tot això, el Ple 

25 de septiembre de 2.008, acordó 
realizar la lectura del manifiesto 
y posteriores cinco minutos de 
silencio, una sola vez al mes, en 
la que se daría lectura de los 
nombres de todas las mujeres 
fallecidas.  
 
Por lo expuesto, todos los grupos 
políticos con representación en 
este Ayuntamiento 
 
 

ACUERDAN 
 
 
1º) Que, para una mayor efectividad 
y conocimiento de la población de 
Paterna, la lectura de los 
manifiestos y correspondientes 
cinco minutos de silencio 
pos teriores que venimos realizando 
en la puerta del Ayuntamiento, 
tengan lugar una vez al mes, en un 
manifiesto conjunto en el que se 
leerán los nombres de las víctimas 
que haya habido en el mes 
correspondiente. 
 
 
2º) Que tales lecturas se harán el 
último jue ves del mes, o día hábil 
anterior si es festivo, a las 12’00 
horas, en la puerta del 
Ayuntamiento.” 
 

Interviene la Sra. Ferré que 
manifiesta que las asociaciones de 
mujeres se han quejado de que se 
sale mucho a la puerta del 
Ayuntamiento por este asunto y eso 
supone la consiguiente dificultad 
para acudir a esos actos.  

Por otra parte, afirma que el 
Consejo de la Mujer en reunión de 
fecha 25 de septiembre acordó la 
lectura de manifiestos una vez al 
mes, concretamente los últimos 
jueves de cada mes, o el día 
anterior si este fuera festivo, en 
la puerta del Ayuntamiento, a las 
12:00 horas. En dicho manifiesto se 
haría referencia a todas las 
víctimas que se hubieran producido. 
  
 A la vista de todo lo cual, 



per unanimitat, aprova la moció 
en tots els seus termes. 
 
 IV) MOCIÓ PRESENTADA PEL GRUP 
SOCIALISTA I COMPROMÍS PER 
PATERNA, RELATIVA A LA MILLO RA DE 
LA SITUACIÓ DE LES BIBLIOTEQUES 
VALENCIANES.-  Donat compte de la 
moció presentada pel Grup 
Socialista i Compromís meus per 
Paterna, relativa a la millora de 
la situació de les biblioteques 
valencianes, el tenor literal de 
la qual és el següent: 
 

“EXPOSICIÓ DE MOTIUS 
 
El Ministeri de Cultura l'any 
2006 va iniciar un pla per a la 
compra de llibres en les 
biblioteques públiques. Este pla 
s'aplicarà fins al 2014, amb la 
finalitat d'aconseguir arribar al 
nivell internacional de 2 llibres 
per habitant tal c om recomana  la 
IFLA- UNESCO. Els convenis amb les 
CCAA suposen finançament al 50% 
per ambdós parts. Respecte a la 
nostra comunitat es va firmar el 
Conveni entre el Ministeri de 
Cultura i la Conselleria de 
Cultura de la Generalitat 
Valenciana en el 2006, no duent-
se a terme, ja que Conselleria de 
Cultura va tardar en excés a 
convocar l'orde de publicació i a 
agilitzar els tràmits per al 
repartiment de les ajudes. 
 
De la mateixa manera, allò 
verdaderament greu va ser allò  
ocorregut en el 2007. La primera 
acc ió de la G.V. va ser anar al 
ministeri a plantejar la 
supressió del conveni, perquè no 
podia aportar la seua part 
econòmica. Cosa que va suposar la 
pèrdua de 4.000.000 de € per a la 
compra de llibres en les 
biblioteques públiques de la 
Comunitat Valenciana. 
 
Les biblioteques públiques de la 
nostra Comunitat són les úniques 
de tot el territori espanyol que 
no han rebut els 4.000.000 de € 

el Pleno por unanimidad aprueba la 
moción en todos sus términos. 
 
 IV) MOCIÓN PRESENTADA POR EL 
GRUPO SOCIALISTA Y COMPROMÍS PER 
PATERNA, RELATIVA A LA MEJORA DE LA 
SITUACIÓN DE LAS BIBLIOTECAS 
VALENCIANAS.- Dada cuenta de la 
moción presentada por el Grupo 
Socialista y Compromís per Paterna, 
relativa a la mejo ra de la 
situación de las bibliotecas 
valencianas, cuyo tenor literal es 
el siguiente: 
 

“EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
 
El Ministerio de Cultura en el año 
2006 inició un plan para la compra 
de libros en las bibliotecas 
públicas. Este plan se aplicará 
hasta el 2014 , con la finalidad de 
conseguir llegar al nivel 
internacional de 2 libros por 
habitante tal como recomienda  la 
IFLA- UNESCO. Los convenios con las 
CCAA suponen financiación al 50% 
por ambas partes. Respecto a 
nuestra comunidad se firmó el 
Convenio entre el Ministerio de 
Cultura y la Conselleria de Cultura 
de la Generalitat Valenciana en el 
2006, no llevándose a cabo, ya que 
Conselleria de Cultura tardo en 
exceso en convocar la orden de 
publicación y en agilizar los 
trámites para el reparto de las 
ayudas. 
 
Del mismo modo, lo verdaderamente 
grave fue lo ocurrido en el 2007. 
La primera acción de la G.V. fue ir 
al ministerio a plantear la 
supresión del convenio, porque no 
podía aportar su parte económica. 
Lo que supuso la pérdida de 
4.000.000 de € para la compra de 
libros en  las bibliotecas públicas 
de la Comunitat Valenciana. 
 
 
 
Las bibliotecas públicas de nuestra 
Comunidad son las únicas  de todo el 
territorio español que no han 
recibido los 4.000.000 de € por la 



per la negativa del Consell a 
desembossar la seua part 
corresponent de finançament.  
 
El president del Col·legi Oficial 
de Bibliotecaris i 
Documentalistes de la Comunitat 
Valenciana, va qualificar de 
“excuses” l'argument de la 
Generalitat de no disposar de 
pressupost. Més prompte és la 
falta de previsió de la 
Generalitat i l'absència d'una 
política cultural consolidada que 
ev idència el desinterés de la 
Generalitat per la cultura en 
general i per la lectura en 
particular. Com a conseqüència 
d'estes mesures, es fomenta a més 
la indústria del llibre.  
 
La situació s'agreuja en anunciar 
la Conselleria que el conveni per 
al 2008, e s veurà reduït a 
1.200.000 €, quan el Ministeri de 
Cultura té previstos 2.200.000 €, 
en principi, els valencians i 
valencianes hem perdut en dos 
anys 6.400.000 € en inversió per 
a la promoció dels fons 
bibliotecaris.En els pressupostos 
de la Generalitat del 2008 només 
hi ha 618.000 €, per a la compra 
de llibres, este exercici la 
partida pressupostària per a 
llibres i arxius descendeix un 
35% enfront del del 2007. 
 
Ens preguntem ¿No hi ha diners 
per a la compra de llibres? Serà 
esta l'actitud del govern GV, 
fin s al 2014, quan finalitzarà el 
conveni? Som els valencians i 
valencianes ciutadans de segona 
per a Camps? 
 
Amb esta política de no inversió, 
baixem en la qualitat cultural, 
no hi ha llibres nous, no hi ha 
novetats ni noves entrades 
d'interés per als usuari s en les 
biblioteques, per la qual cosa, 
els usuaris hi baixen, i es 
tanquen biblioteques al llarg de 
la nostra Comunitat,  un 10% 
aproximadament ha descendit el 

negativa del Consell a desembols ar 
su parte correspondiente de 
financiación.  
 
El presidente del Colegio Oficial 
de Bibliotecarios y Documentalistas 
de la Comunitat Valenciana, 
calificó de “excusas” el argumento 
de la Generalitat de no disponer de 
presupuesto. Más bien es la falta 
de pre visión de la Generalitat y la 
ausencia de una política cultural 
consolidada que evidencia el 
desinterés de la Generalitat por la 
cultura en general y por la lectura 
en particular. Como consecuencia de 
estas medidas, se fomenta además la 
industria del libro.  
 
 
 
La situación se agrava al anunciar 
la Conselleria que el convenio para 
el 2008, se verá reducido a 
1.200.000 €, cuando el Ministerio de 
Cultura tiene previstos 2.200.000 €, 
en principio, los valencianos y 
valencianas hemos perdido en dos 
años 6.400.000 € en inversión para 
la promoción de los fondos 
bibliotecarios. En los presupuestos 
de la Generalitat del 2008 sólo hay 
618.000 €, para la compra de libros, 
este ejercicio la partida 
presupuestaria para libros y 
archivos desciende un 35% frente al 
del 2007. 
 
Nos preguntamos ¿No hay dinero para 
la compra de libros? ¿Va a ser ésta 
la actitud del gobierno GV, hasta 
el 2014, cuándo finalizará el 
convenio? ¿Somos los valencianos y 
valencianas ciudadanos de segundo 
para Camps? 
 
Con esta política de no inversión, 
bajamos en la calidad cultural, no 
hay libros nuevos, no hay novedades 
ni nuevas entradas de interés para 
los usuarios en las bibliotecas, 
por lo que, l@s usuarios bajan en 
las mismas, cerrando bibliotecas a 
lo largo de nuestra Comunidad,  un 
10% aproximadamente ha descendido 
el servicio. 



servei. 
 
Així mateix, amb esta falta 
d'inversió, descendirà 
l'abastiment  del mercat en uns 
508.000 llibres a disposició dels 
ciutadans i ciutadanes i les 
possibilitats de pèrdues 
econòmiques seran quantioses, 
realment escandalós, quan les 
biblioteques valencianes ja estan 
per davall de la mitjana 
espanyola. “Estem oblidant que en 
una biblioteca ma i sobren ni els 
diners ni els llibres” com diu el 
President de l'Associació de 
Bibliotecaris Valencians. 
 
En la nostra ciutat els paterners 
i paterneres en 2007 i 2 008 hem 
perdut ja 130.000 € en fons en les 
nostres biblioteques públiques, 
d'acord, amb la partida 
pressupostària d'este Ajuntament. 
La previsió d'arribar a 2 llibres 
per habitant en el 2014 amb estes  
directrius polítiques és una 
utopia inabastable. 
 
 
 Per tot això, el Grup 
Municipal del PSPV- PSOE i 
COMPROMÍS per Paterna presenta 
per al seu debat i aprovació els 
següents  
 

ACORDS 
 
 PRIMER - Que s'inste al 
Consell a destinar la partida 
pressupostària de 2.200.000 €, 
import previst el Ministeri de 
Cultura per a esta autonomia en 
2008 d'acord amb el pla 
extraordinari 2006-2014. 
 
 SEGON – Que s'inste a la 
Conselleria de Cultura i Esports 
a firmar el Conveni amb el 
Ministeri de Cultura en els 
termes previstos del Pla Nacional 
de Lectura 2006-2014. 
 
 TERCER – Exigi m al Govern 
local del PP, davant de la falta 
d'inversió de la Generalitat 

 
Asimismo, con esta falta de 
inversión, descenderá el 
abastecimiento  del mercado en unos 
508.000 libros a disposición de los 
ciudadanos y ciudadanas y las 
posibilidades de pérdidas 
económicas v an a ser cuantiosas, 
realmente escandaloso, cuando las 
bibliotecas valencianas ya están 
por debajo de la media española. 
“Estamos olvidando que en una 
biblioteca nunca sobran ni el 
dinero ni los libros” como dice el 
Presidente de la Asociación de 
Bibliotecarios Valencianos. 
 
 
En nuestra ciudad los paterneros y 
paterneras en 2007 y 2008 hemos 
perdido ya 130.000 € en fondos en 
nuestras bibliotecas públicas, de 
acuerdo, con la partida 
presupuestaria de este 
Ayuntamiento. La previsión de 
llegar a 2 libros por ha bitante en 
el 2014 con estas  directrices 
políticas es una utopía 
inalcalzable. 
 
 Por todo ello, el Grupo 
Municipal del PSPV- PSOE y COMPROMIS 
per Paterna presenta para su debate 
y aprobación los siguientes  
 

ACUERDOS 
 
 
 PRIMERO - Que se inste al 
Consell a destinar la partida 
presupuestaria de 2.200.000 €, 
importe previsto el Ministerio de 
Cultura para esta autonomía en 2008 
de acuerdo con el plan 
extraordinario 2006-2014. 
 
 SEGUNDO - Que se inste a la 
Conselleria de Cultura i Esports a 
firmar el Convenio con el 
Ministerio de Cultura en los 
términos previstos del Plan 
Nacional de Lectura 2006-2014. 
 
 TERCERO – Exigimos al 
Gobierno Local del PP, ante la 
falta de inversión de la 



Valenciana, que en els successius 
pressupostos dot la partida 4510 
22003, corresponent a la compra 
del material bibliogràfic, en una 
quantitat suficient i 
significativa per a esmenar les 
deficiències  provocades per esta 
política. 
 
 
 QUART – Traslladar- ho al 
Consell Sectorial de Cultura, al 
Consell Educatiu Municipal, a les 
associacions culturals i a les 
Juntes de Barri del Municipi, al 
President de l'Associació de 
Bibliotecaris Valen cians i al 
Fórum Valencià del Llibre.” 
 
 Després de la lectura de la 
moció  intervé la Sra. Martínez 
que anuncia que votaran en contra 
perquè el seu grup pensa que les 
biblioteques no tenen carència de 
fons bibliogràfics, ja que 
periòdicament es fan adquis icions 
de material bibliogràfic i 
audiovisual. A més assenyala que 
els usuaris poden sol·licitar el 
material que precisen, i si no es 
disposa d'ell, es compra o s'obté 
a través de la xarxa de 
biblioteques. Admet que la 
partida pressupostària podria 
dotar-s e d'un major import encara 
que afirma que els usuaris no es 
veuen perjudicats. 
 
 Intervé la Sra. Ripoll, 
assenyalant que al juliol va ser 
presentada la moció i va ser 
retirada, havent sigut objecte 
d'estudi tres vegades. Per la 
qual cosa afirma la falta de  
voluntat política per a 
consensuar-la.  
 Assenyala que el problema és 
que al final s'acaba gastant més 
diners per no firmar un conveni 
amb la Generalitat Valenciana. 
Açò, segons la Sra. Ripoll, ha 
provocat que l'Ajuntament deixara 
de percebre diners i llibres. 
Quant a les biblioteques, la Sra. 
Ripoll afirma que és un tema que 
planteja el Fórum Valencià del 

Generalitat Valenciana, que en los 
sucesivos presupuestos dote la 
partida 4510 22003 , correspondiente 
a la compra del material 
bibliográfico, en una cantidad 
suficiente y significativa para 
subsanar las deficiencias  
provocadas por esta política. 
 
 
 CUARTO – Dar traslado al 
Consejo Sectorial de Cultura, al 
Consejo Educativo Municipal, a l as 
asociaciones culturales y a las 
Juntas de Barrio del Municipio, al 
Presidente de la Asociación de 
Bibliotecarios Valencianos y al 
Fórum Valencià del Llibre.” 
 
 Tras la lectura de la moción  
interviene la Sra. Martínez que 
anuncia que votarán en contra 
porque su grupo piensa que las 
bibliotecas no tienen carencia de 
fondos bibliográficos, ya que 
periódicamente se hacen 
adquisiciones de material 
bibliográfico y audiovisual. Además 
señala que los usuarios pueden 
solicitar el material que precisen, 
y si no s e dispone de él, se compra 
o se obtiene a través de la red de 
bibliotecas. Admite que la partida 
presupuestaria podría dotarse de un 
mayor importe aunque afirma que los 
usuarios no se ven perjudicados. 

 
 

 Interviene la Sra. Ripoll, 
señalando que en julio f ue 
presentada la moción y fue 
retirada, habiendo sido objeto de 
estudio tres veces. Por lo que 
afirma la falta de voluntad 
política para consensuarla.  
 Señala que el problema es que 
al final se acaba gastando más 
dinero por no firmar un convenio 
con la Ge neralitat Valenciana. 
Esto, según la Sra. Ripoll, ha 
provocado que el Ayuntamiento 
dejara de percibir dinero y libros. 

En cuanto a las bibliotecas, 
la Sra. Ripoll afirma que es un 
tema que plantea el Fórum 



Llibre, associació formada per 
bibliotecaris, editors, 
llibrers…, que remet el passat 
juliol 1.500 cartes a regidors, 
alcaldes i portaveus, demanant 
que es presenten mocions sobre la 
qüestió i se sotmeta l'assumpte a 
debat. 
 D'altra banda, manifesta el 
positiu de tota mesura que supose 
un increment de la riquesa 
bibliogràfica, per l'arribada de 
diners. Diners que, al seu parer, 
no s'han rebut per no firmar- se 
el corresponent conveni.  
 Afig que la Comunitat 
Valenciana, estadísticament, està 
per davall quant a nivells de 
lectura.  
 Finalitza la seua intervenció 
agraint a la Sra. Martínez la 
seua voluntat de consens en el 
tema. 
 
Presa la paraula la Sra. Ferr é 
que comença la seua intervenció 
agraint a la Sra. Martínez la 
seua voluntat en este assumpte. 
No així la del Sr. alcalde, a 
pesar del prec que en el seu 
moment es va fer perquè tinguera 
flexibilitat en este assumpte. 
 Contínua la Ferré assenyalant 
que en el pressupost 2008 s'havia 
previst una dotació de 65.000 
euros per a esta qüestió, però de 
ser una altra l'actitud podrien 
haver- se percebut uns altres 
65.000 euros més de la 
Generalitat. 
 Considera, d'altra banda, que 
en les biblioteques mai hi ha 
sufici ents llibres. Cosa distinta 
és, assenyala, que l'Ajuntament 
de Paterna tinga bons 
bibliotecaris, que sàpien 
resoldre les peticions dels 
usuaris buscant els llibres de 
què no es disposa. 
Recrimina l'actitud del Sr. 
alcalde que, en el seu moment, 
estava d'ac ord amb la moció. 
Indica que a pesar d'haver- se 
suavitzat la moció, no s'ha 
arribat a un acord. Manifesta que 
amb esta actitud el Partit 

Valenciano del Libro, asociación 
formada por bibli otecarios, 
editores, libreros…, que remite el 
pasado julio 1500 cartas a 
concejales, alcaldes y portavoces, 
pidiendo que se presenten mociones 
sobre la cuestión y se someta el 
asunto a debate. 

Por otra parte, manifiesta lo 
positivo de toda medida que supon ga 
un incremento de la riqueza 
bibliográfica, por la llegada de 
dinero. Dinero que, a su juicio, no 
se ha recibido por no firmarse el 
correspondiente convenio.  

Añade que la Comunidad 
Valenciana, estadísticamente, está 
por debajo en cuanto a niveles de 
lectura.  

Finaliza su intervención 
agradeciendo a la Sra. Martínez su 
voluntad de consenso en el tema. 
 
 

Toma la palabra la Sra. Ferré 
que comienza su intervención 
agradeciendo a la Sra. Martínez su 
voluntad en este asunto. No así la 
del Sr. Alcalde, a pesar del ruego 
que en su momento se hizo para que 
tuviera flexibilidad en este 
asunto. 
 Continua la Sra. Ferré 
señalando que en el presupuesto 
2008 se había previsto una dotación 
de 65000 euros para esta cuestión, 
pero de ser otra la actitud podrían 
haberse per cibido otros 65000 euros 
más de la Generalidad. 
  
 Considera, por otra parte, 
que en las bibliotecas nunca hay 
suficientes libros. Cosa distinta 
es, señala, que el Ayuntamiento de 
Paterna tenga buenos 
bibliotecarios, que sepan resolver 
las peticiones de lo s usuarios 
buscando los libros de los que no 
se disponen. 

Recrimina la actitud del Sr. 
Alcalde que, en su momento, estaba 
de acuerdo con la moción. Indica 
que a pesar de haberse suavizado la 
moción, no se ha llegado a un 
acuerdo. Manifiesta que con esta 
ac titud el Partido Popular da la 



Popular fa la sensació que no 
recolza la política de 
biblioteques.  
Finalment, expressa la seua 
voluntat d'arreplegar l 'opinió 
dels ciutadans sobre si es tenen 
o no suficients llibres en les 
biblioteques. Dels resultats 
d’això donarà compte en el seu 
moment. 
 
 Intervé el Sr. alcalde que 
comença agraint a la Sra. Ferré  
el seu interés per la cultura, 
manifestant que és la m ateixa que 
té el Grup Popular.  
D'altra banda, el Sr. alcalde vol 
deixar clara la voluntat de 
consens de l'actual equip de 
govern i que pot comprovar- se 
comparant la passada legislatura 
i l'actual. Prova de tal consens 
es troba, assenyala, en el fet 
que de les mocions presentades la 
majoria s'han consensuat. 
 Per una altra costat, fa 
referència a la voluntat 
d'implicar en la qüestió tant a 
l'Estat com a la Generalitat. No 
obstant, assenyala que eixa 
voluntat no s'ha vist complida 
per tal com no s'ha aconseg uit el 
corresponent consens entre les 
dues institucions. 
 Finalitza la seua intervenció 
agraint a la Sra. Martínez la 
seua labor en este tema. 
 
 Cedeix la paraula a la Sra. 
Ferré que dubta d'allò que ha 
manifestat el Sr. Alcalde sobre 
que la indicació a la Sra. 
Martínez respecte a la moció, 
fóra que havia de tindre's el 
mateix respecte pel Ministeri i 
per la Generalitat. Afirma no 
creure en allò que s'ha 
manifestat pel Sr. alcalde 
respecte a l'assumpte. La Sra. 
Ferré entén que el verdader motiu 
era llevar t ot el que es referix 
a la Generalitat. 
Finalitza la seua intervenció 
manifestant que la Comunitat 
Valenciana estadísticament és la 
Comunitat més baixa quant a 

sensación de que no apoya la 
política de bibliotecas.  

Por último, expresa su 
voluntad de recoger la opinión de 
los ciudadanos acerca de si se 
tienen o no suficientes libros en 
las bibliotecas. De cuyos 
resultados dará cuenta en su 
momento. 
 
 Interviene el Sr. Alcalde que 
comienza agradeciendo a la Sra. 
Ferré su interés por la cultura, 
manifestando que es la misma que 
tiene el Grupo Popular.  

Por otra parte, el Sr. 
Alcalde quiere dejar clara la 
voluntad de consenso del actual 
equipo de gobierno y que puede 
comprobarse comparando la pasada 
legislatura y la actual. Prueba de 
dicho consenso se encuentra, 
señala, en el hecho que de las 
mociones presentadas la mayoría se 
han consensuado. 

Por otra lado, hace 
referencia a la voluntad de 
implicar en la cuestión tanto al 
Estado como a la Generalidad. Sin 
embargo, señala que esa voluntad no 
se ha visto cumplida por cuanto no 
se ha alcanzado el correspondiente 
consenso entre las dos 
instituciones. 

Finaliza su intervención 
agradeciendo a la Sra. Martínez su 
labor en este tema. 
 

Cede la palabra a la Sra. 
Ferré que duda de lo manifestado 
por el Sr. Alcalde acerca de que la 
indicación a la Sra. Martínez 
respecto a la moción, fuese que 
debía tenerse el mismo respeto por 
el Ministerio y por la Ge neralidad. 
Afirma no creer en lo manifestado 
por el Sr. Alcalde respecto al 
asunto. La Sra. Ferré entiende que 
el verdadero motivo era quitar todo 
lo relativo a la Generalidad. 

Finaliza su intervención 
manifestando que la Comunidad 
Valenciana estadísticame nte es la 
Comunidad más baja en cuanto a 
libros por habitante. A lo que 
añade que el municipio de Paterna 



llibres per habitant. A això 
s’afig que el municipi de Paterna 
es troba per davall de la mitjana 
d'esta estadística. 
  
 A la vista de tot això, el Ple 
amb els vots en contra del Grup 
Popular (13) i a favor del Grup 
Socialista (8) i del Grup 
Compromís per Paterna (2), 
desestimació la moció en tots els 
seus termes. 
 
 V) MOCIÓ CONSENSUADA PELS 
GRUPS SOCIALISTA, POPULAR I 
COMPROMÍS PER PATERNA, RELATIVA A 
ABORDAR DIVERSES ACTUACIONS AMB 
MOTIU DE LA VIOLÈNCIA DE GÈNERE.-  
Donat compte de la moció 
consensuada pels Grups 
Socialista, Popular i Compromís 
per Paterna, relativa a abordar 
diverses actuacions amb mo tiu de 
la violència de gènere, el tenor 
literal del qual és el següent: 
 

“EXPOSICIÓ DE MOTIUS 
 
La Llei Integral contra la 
Violència de Gènere complirà 
quatre anys de vigència. El 
compromís adquirit pel Govern 
socialista amb la ciutadania, les 
institucions, els distints equips 
professionals i, en especial, amb 
les víctimes d'esta  violència, 
segueix vigent i més fort que 
mai. 
 
El desenvolupament de la Llei 
s'ha complit en una gran part: 
S'ha dotat i es continuarà dotant 
financerament, el nombre de 
denúncies ha crescut 
espectacularment, les 
infraestructures que contempla la 
Llei han sigut posades en marxa 
en la seua majoria, el Pla de 
Sensibilització 2007- 2008 conclou 
aquesta primera fase en el pròxim 
mes de desembre i el seu grau de 
compliment, així com l'imp uls a 
la consecució dels seus objectius 
estratègics, han suposat un 
enorme avanç. 
 

se encuentra por debajo de la media 
de esta estadística. 
  

A la vista de todo lo cual, 
el Pleno con los votos en contra 
del Grupo Popular (13) y a fav or 
del Grupo Socialista (8) y del 
Grupo Compromis per Paterna (2), 
desestima la moción en todos sus 
términos. 
 
 
 
 V) MOCIÓN CONSENSUADA POR LOS 
GRUPOS SOCIALISTA, POPULAR Y 
COMPROMÍS PER PATERNA, RELATIVA A 
ABORDAR DIVERSAS ACTUACIONES CON 
MOTIVO DE LA VIOLENCIA DE GÉNERO.-  
Dada cuenta de la moción 
consensuada por los Grupos 
Socialista, Popular y Compromís per 
Paterna, relativa a abordar 
diversas actuaciones con motivo de 
la violencia de género, cuyo tenor 
literal es el siguiente: 
 

“EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
La Ley Integral contra la Violencia 
de Género va a cumplir cuatro años 
de vigencia. El compromiso adquirido 
por el Gobierno socialista con la 
ciudadanía, las instituciones, los 
distintos equipos profesionales y, 
en especial, con las víctimas de 
esta  violen cia, sigue vigente y más 
fuerte que nunca. 
 
El desarrollo de la Ley se ha 
cumplido en una gran parte: Se ha 
dotado y se seguirá dotando 
financieramente, el número de 
denuncias ha crecido 
espectacularmente, las 
infraestructuras que contempla la 
Ley han sido puestas en marcha en 
su mayoría, el Plan de 
Sensibilización 2007- 2008 concluye 
esta primera fase en el próximo mes 
de Diciembre y su grado de 
cumplimiento, así como el impulso a 
la consecución de sus objetivos 
estratégicos, han supuesto un 
enorme avance. 
 



Però l'èxit de lleis com esta 
exigeixen, a més, un suport i una 
voluntat social complets i sense 
fissures: Les normes han d'emanar 
de la societat, impregnar als que 
van diri gides i aprofundir i 
arrelar en la seua memòria 
col·lectiva. Són els drets bàsics 
de ciutadania i per ella han de 
ser defesos. 
 
Per això enguany, a més i 
complementàriament, hem de rendir 
el nostre més profund homenatge a 
aquells ciutadans i ciutadanes 
que han anteposat fins i tot la 
seua integritat física a l'ajuda 
solidària a les dones víctimes de 
violència de gènere. 
 
A aquells ciutadans i ciutadanes 
que lluiten i continuaran 
lluitant per tornar la dignitat a 
les dones que, pel mer fet de 
ser-ho, pateixe n la mentalitat 
possessiva masclista i a vegades 
els costa la vida. 
 
A aquells ciutadans i ciutadanes 
que, sentint la terrible 
injustícia que per a les víctimes 
suposa la violència de gènere, 
intenten canviar les mentalitats 
opressores i repressives dels 
maltractadors i a això dediquen 
el seu esforç i treball amb total 
honestedat i dedicació. 
 
A aquells ciutadans i ciutadanes 
que, tant des dels estaments 
socials en contacte amb esta 
plaga com aquells i aquelles 
altres des de la seua  vivència 
quotidiana, fa n recuperar les 
víctimes de violència de gènere 
la llibertat que els és negada i 
a la que tots els éssers humans 
tenim dret. 
 
Uns tenen noms i cognoms: Daniel 
Oliver, una jove vida que es va 
truncar per defendre una dona que 
estava sent maltractada a 
Valèn cia i que va morir al 
desembre del 2007, i Jesús Neira, 
que ha patit i està patint un 

Pero el éxito de Leyes como ésta 
exigen, además, un apoyo y voluntad 
social completos y sin fisuras: Las 
normas han de emanar de la 
sociedad, impregnar a quienes van 
dirigidas y ahondar y enraizar en 
su memoria colectiva. Son los 
derechos básicos de ciuda danía y 
por ella deben ser defendidos. 
 
 
Por ello este año debemos, además y 
complementariamente, rendir nuestro 
más profundo homenaje a aquellos 
ciudadanos y ciudadanas que han 
antepuesto incluso su integridad 
física a la ayuda solidaria a las 
mujeres víc timas de violencia de 
género. 
 
A aquellos ciudadanos y ciudadanas 
que luchan y seguirán luchando por 
devolver la dignidad a las mujeres 
que, por el mero hecho de serlo, 
sufren la mentalidad posesiva 
machista y a veces les cuesta la 
vida. 
 
A aquellos ciudad anos y ciudadanas 
que, sintiendo la terrible 
injusticia que para las víctimas 
supone la violencia de género, 
intentan cambiar las mentalidades 
opresoras y represivas de los 
maltratadores y a ello dedican su 
esfuerzo y trabajo con total 
honestidad y dedicación. 
 
A aquellos ciudadanos y ciudadanas 
que, tanto desde los estamentos 
sociales en contacto con esta lacra 
como aquellos otros y otras desde 
su  vivencia cotidiana, hacen 
recuperar a las víctimas de 
violencia de género la libertad que 
les es negada y a l a que todos los 
seres humanos tenemos derecho. 
 
 
Unos tienen nombres y apellidos: 
Daniel Oliver, una joven vida que 
se truncó por defender a una mujer 
que estaba siendo maltratada en 
Valencia y que murió en diciembre 
de 2007, y Jesús Neira, que ha 
sufrido y está sufriendo un largo 



llarg procés de recuperació 
després d'una brutal agressió 
inflingida per defendre una dona 
agredida a Madrid. 
 
D'altres dones i hòmens no 
coneixem els seus noms però sabe m 
que estan entre nosaltres, 
lluitant bravament per a tornar 
la llibertat, la dignitat i la 
justícia a les dones víctimes de 
violència de gènere: Ells i elles 
han de ser els referents, les 
persones que orienten les nostres 
voluntats, per a eradicar, entre 
totes i tots, que en la nostra 
societat existisca tant de dolor, 
tant de temor i tant de patiment, 
recuperant definitivament la 
nostra qualitat de ciutadania 
digna i lliure, en igualtat 
plena. 
 
Per tot això, el Grup Municipal 
del PSPV-PSOE presenta per al seu 
debat i aprovació els següents 
 
 

ACORDS 
 
• Instar el Govern de la nació a 

continuar aplicant amb 
diligència la Llei Integral de 
Mesures Urgents contra la 
Violència de Gènere i posar 
tots els mitjans per a 
continuar sensibilitzant la 
societat espanyola co ntra esta 
plaga 

. 
• Instar a la col·laboració 

lleial del govern de la 
Comunitat Valenciana i de 
l'Ajuntament de Paterna amb el 
Govern de la Nació perquè, en 
el marc de les seues 
respectives competències, 
posen a disposició de les 
dones víctimes tots els 
recu rsos possibles, implantant 
definitivament la xarxa 
integral d'assistència i 
suport a les dones víctimes de 
la violència de gènere, sense 
diferències, en tot el 

proceso de recuperación tras una 
brutal agresión inflingida por 
defender a una mujer agredida en 
Madrid. 
 
De otras y otros no conocemos sus 
nombres pero sabemos que están 
entre nosotros, luchando 
denodadamente para devolver la 
lib ertad, la dignidad y la justicia 
a las mujeres víctimas de violencia 
de género: Ellos y ellas han de ser 
los referentes, las personas que 
orienten nuestras voluntades, para 
erradicar, entre todas y todos, que 
en nuestra sociedad exista tanto 
dolor, tanto t emor y tanto 
sufrimiento, recuperando 
definitivamente nuestra calidad de 
ciudadanía digna y libre, en 
igualdad plena. 
 

Por todo ello, el Grupo 
Municipal del PSPV- PSOE presenta 
para su debate y aprobación los 
siguientes 

 
 

ACUERDOS 
 

� Instar al Gobierno de la 
Nación a seguir aplicando 
con diligencia la Ley 
Integral de Medidas 
Urgentes contra la 
Violencia de Género y poner 
todos los medios para 
continuar sensibilizando a 
la sociedad española contra 
esta lacra. 

� Instar a la colaboración 
leal del gobierno de la 
Comunidad Valenciana y del 
Ayuntamiento de Paterna con 
el Gobierno de la Nación 
para que, en el marco de 
sus respectivas 
competencias, pongan a 
disposición de las mujeres 
víctimas todos los recursos 
posibles, implantando 
definitivamente la red 
integral de asi stencia y 
apoyo a las mujeres 
víctimas de la violencia de 



territori  espanyol. 
 
 

• Fomentar programes específics 
per a abordar la situació de 
les dones en s ituacions 
d'especial vulnerabilitat en 
este municipi. 

• Lluitar per a, entre totes i 
tots els ciutadans, aconseguir 
eradicar la violència de 
gènere de la nostra societat.” 

 
 
 
A la vista de tot això, el Ple 
per unanimitat aprova la moció en 
tots els seus termes. 
 
 VI) MOCIÓ CONSENSUADA PELS 
GRUPS SOCIALISTA, POPULAR I 
COMPROMÍS PER PATERNA, RELATIVA A 
ACTUACIONS SOLIDÀRIES DE 
L'AJUNTAMENT AMB LES PERSONES 
PORTADORES DEL VIH-SIDA.-  Donat 
compte de la moció consensuada 
pels Grups Socialista, Popular i 
Compromís per Paterna, relativa a 
actuacions solidàries de 
l'Ajuntament amb les persones 
portadores del VIH- SIDA, el tenor 
literal de la qual és el següent: 
 
 
 

“EXPOSICIÓ DE MOTIUS 
 
 
El Virus de la Immunodeficiència 
Humana (VIH) i les conseqüències 
orgàniques que co mporta (SIDA) 
han causat milions de morts en el 
nostre Planeta des del seu 
descobriment en 1981. 
 
Hui en dia, a pesar dels esforços 
realitzats per Administracions 
Públiques, organitzacions no 
governamentals, mitjans de 
comunicació i societat civil, 
l'extensió del VIH- SIDA continua 
sent una constant i el nombre de 
portadors del VIH supera ja els 
40 milions de sers humans. Segons 
dades d'ONUSIDA, el Programa 

género, sin diferencias, en 
todo el territorio  
español. 

� Fomentar programas 
específicos para abordar la 
situación de las mujeres en 
situaciones de especial 
vulnerabilidad en este 
municipio. 

� Luchar p ara, entre todas y 
todos los ciudadanos, 
lograr erradicar la 
violencia de género de 
nuestra sociedad.” 

 
A la vista de todo lo cual, 

el Pleno por unanimidad aprueba 
la moción en todos sus términos. 

 
VI) MOCIÓN CONSENSUADA POR 

LOS GRUPOS SOCIALISTA, POPULAR Y 
COMPROMÍS PER PATERNA, RELATIVA A 
ACTUACIONES SOLIDARIAS DEL 
AYUNTAMIENTO CON LAS PERSONAS 
PORTADORAS DEL VIH-SIDA.- Dada 
cuenta de la moción consensuada 
por los Grupos Socialista, 
Popular y Compromís per Paterna, 
relativa actuaciones solidarias 
del Ayuntamiento con las personas 
portadoras del VIH-SIDA, cuyo 
tenor literal es el siguiente: 

 
 
 
“EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
 

El Virus de la Inmunodeficiencia 
Humana (VIH) y las consecuencias 
orgánicas que lleva aparejadas 
(SIDA) han causado millones de 
muertes en nu estro Planeta desde su 
descubrimiento en 1981. 
 
Hoy en día, a pesar de los 
esfuerzos realizados por 
Administraciones Públicas, 
organizaciones no gubernamentales, 
medios de comunicación y sociedad 
civil, la extensión del VIH- SIDA 
sigue siendo una constante y el 
número de portadores del VIH supera 
ya los 40 millones de seres 
humanos. Según datos de ONUSIDA, el 



Conjunt de les Nacions Unides 
sobre el VIH- SIDA, enguany hi ha 
hagut 2,5 milions de nous 
contagis i 2, 1 milions de 
defuncions a causa del VIH-SIDA. 
 
 
L'Organització Mundial de la 
Salut inclou la “lluita contra la 
catàstrofe que comporta el 
VIH/SIDA”, la “garantia d'accés 
als medicaments que salven vides” 
i la “millora de la salut en 
totes les seues formes com a  
contribució molt important per a 
la reducció de la pobresa” entre 
els Objectius del Mil·lenni. Per 
això, és primordial que, a pesar 
que la informació de què disposa 
hui la ciutadania sobre el VIH-
SIDA siga considerable, els 
esforços de les administr acions 
públiques per a frenar la 
pandèmia no decaiguen, 
salvaguardant l'obligació 
constitucional de promoure el 
dret a la salut dels ciutadans. 
 
El perfil que ofereix hui la 
persona portadora de VIH ha 
variat des dels primers contagis: 
dones i xiquets són col·lectius 
en què s'ha incrementat el nombre 
de portadors; les persones 
heterosexuals també es troben en 
esta situació. És, per tant, 
obligació dels poders públics 
respondre a este nou perfil i 
posar fre, en el conjunt de la 
població, a l'expansió de la 
pandèmia, no sols combatent 
aquesta sinó condemnant als que 
amb actituds gens científiques i 
plenes de prejuís no fan sinó fer 
del VIH un tabú, una causa de 
divisió en l'opinió pública o una 
causa de marginació social. 
 
 
El VIH és hui una malaltia global 
que, fins i tot sent majoritària 
en els països en via de 
desenvolupament, afecta tots els 
ciutadans d'este planeta, en 
nuclis urbans i rurals, sense 
distinció de raça, sexe, edat o 

Programa Conjunto de las Naciones 
Unidas sobre el VIH-SIDA , este año 
ha habido 2,5 millones de nuevos 
contagios y 2,1 millones de 
fallecimientos a causa del VIH-
SIDA. 
 
La Organización Mundial de la Salud 
incluye la “lucha contra la 
catástrofe que conlleva el 
VIH/SIDA”, la “garantía de acceso a 
los medicamentos que salvan vidas” 
y la “mejora de la salud en todas 
sus formas como  contribución muy 
important e para la reducción de la 
pobreza” entre los Objetivos del 
Milenio. Por ello, es primordial 
que, a pesar de que la información 
de que dispone hoy la ciudadanía 
sobre el VIH- SIDA sea considerable, 
los esfuerzos de las 
Administraciones Públicas para 
frenar l a pandemia no decaigan, 
salvaguardando la obligación 
constitucional de promover el 
derecho a la salud de los 
ciudadanos. 
 
El perfil que ofrece hoy la persona 
portadora de VIH ha variado desde 
los primeros contagios: mujeres y 
niños son colectivos en los qu e se 
ha incrementado el número de 
portadores; las personas 
heterosexuales también se 
encuentran en esta situación. Es, 
por tanto, obligación de los 
poderes públicos responder a este 
nuevo perfil y poner freno, en el 
conjunto de la población, a la 
expansión de la pandemia, no sólo 
combatiendo a ésta sino condenando 
a quienes con actitudes nada 
científicas y llenas de prejuicios 
no hacen sino hacer del VIH un 
tabú, una causa de división en la 
opinión pública o una causa de 
marginación social. 
 
El VIH es hoy u na enfermedad global 
que, aun siendo mayoritaria en los 
países en vías de desarrollo, 
afecta a todos los ciudadanos de 
este planeta, en núcleos urbanos y 
rurales, sin distinción de raza, 
sexo, edad u orientación sexual, ya 



orientació sexual, ja que les 
conseqüències de la SIDA 
s'estenen al pla socia l, més 
enllà del pla sanitari. 
 
Paterna ha de mostrar la seua 
solidaritat amb els afectats pel 
VIH- SIDA i prendre part activa en 
la lluita contra la dita 
malaltia, no sols en relació amb 
els nostres conciutadans i 
conciutadanes sinó amb sentit de 
la respon sabilitat amb tots els 
sers humans. 
 
Per tot això, el Grup Municipal 
del PSPV- PSOE presenta per al seu 
debat i aprovació els següents: 
 

ACORDS 
 
 
1.  Que el Ple de la Corporació 

Municipal expresse tant la 
seua solidaritat amb tots els 
éssers humans portadors de l 
VIH com la seua disposició per 
a lluitar contra l'expansió de 
la pandèmia. 

 
 
2.  Que l'1 de desembre de cada 

any es col·loque en lloc 
visible de la Casa 
Consistorial un llaç roig, com 
a símbol d'allò que s'ha 
expressat en l'acord 1 de la 
present moció. 

 
3.  Inst ar el Govern Municipal a 

l'adopció de les mesures 
necessàries i a l'habilitació 
de pressupost adequat i 
suficient per a la realització 
d'una campanya específica per 
a jóvens en centres educatius 
d'ensenyança primària, 
secundària i de batxillerat, 
biblioteq ues i llocs d'oci del 
municipi sobre el VIH- SIDA, la 
seua transmissió, la 
normalització de l'ús del 
preservatiu masculí i femení i 
el coneixement d'altres 
mitjans que eviten la 
transmissió del virus. 

que las consecuencias del SIDA se  
extienden al plano social, más allá 
del plano sanitario. 
 
 
Paterna debe mostrar su solidaridad 
con los afectados por el VIH- SIDA y 
tomar parte activa en la lucha 
contra dicha enfermedad, no sólo en 
relación con nuestros conciudadanos 
y conciudadanas sino con sentido de 
la responsabilidad para con todos 
los seres humanos. 
 
 
Por todo ello, el Grupo Municipal 
del PSPV- PSOE presenta para su 
debate y aprobación los siguientes: 
 

ACUERDOS 
 
 

1.  Que el Pleno de la 
Corporación Municipal exprese 
tanto su solidaridad con  
todos los seres humanos 
portadores del VIH como su 
disposición para luchar 
contra la expansión de la 
pandemia. 
 

2.  Que el 1 de diciembre de cada 
año se coloque en lugar 
visible de la Casa 
Consistorial un lazo rojo, 
como símbolo de lo expresado 
en el acuerdo 1 de la 
presente moción. 

 
3.  Instar al Gobierno Municipal 

a la adopción de las medidas 
necesarias y a la 
habilitación de presupuesto 
adecuado y suficiente para la 
realización de una campaña 
específica para jóvenes en 
centros educativos de 
enseñanza primaria, 
secundaria y de bachillerato, 
bibliotecas y lugares de ocio 
del municipio sobre el VIH-
SIDA, su transmisión, la 
normalización del uso del 
preservativo masculino y 
femenino y el conocimiento de 
otros medios que eviten la 



 
 
4.  Instar el Govern Municipal a 

l'adopció de les mesures 
necessàries i a l'habilitació 
de pressupost adequat i 
suficient perquè l'any 2009, 
es posen a disposició dels 
ciutadans i ciutadanes del 
nostre municipi preservatius 
masculins i femenins, en una 
ràtio demogràfica adequada, 
amb la inclusió d'un fullet 
explicatiu sobre el VIH- SIDA, 
la seua transmissió, la 
normalització de l'ús del 
preservatiu masculí i femení i 
el coneixement d'altres 
mitjans que eviten la 
transmissió del virus 

 
 
 
5.  Instar el Govern Municipal a 

l'adopció de les mesures 
necessàries perquè els 
su ccessius projectes de 
pressupostos municipals 
continguen una partida 
específica per a mesures de 
lluita contra l'expansió del 
VIH- SIDA, partida que serà 
acordada per consens dels 
grups polítics de la 
Corporació. 

 
6.  Traslladar els acords a les 

Juntes de Barri , associacions 
de veïns i la resta de 
col·lectius socials.” 

 
 Després de la lectura de la 
moció pren la paraula la Sra. 
Alberola,  i manifesta que una de 
les primeres mesures adoptades 
per l'actual equip de govern, que 
porta any i mig en el govern, des 
de la Casa de la Joventut ha 
sigut la realització d'una sèrie 
de campanyes relatives a la 
sexualitat. Assenyala com a 
mesures implementades, el 
repartiment de preservatius o 
labors d'assessorament sobre la 
qüestió. 
 

transmisión del virus. 
 

4.  Instar al Go bierno Municipal 
a la adopción de las medidas 
necesarias y a la 
habilitación de presupuesto 
adecuado y suficiente para 
que en el año 2009, se pongan 
a disposición de los 
ciudadanos y ciudadanas de 
nuestro municipio 
preservativos masculinos y 
femeninos, en una ratio 
demográfica adecuada, con la 
inclusión de un folleto 
explicativo sobre el VIH-
SIDA, su transmisión, la 
normalización del uso del 
preservativo masculino y 
femenino y el conocimiento de 
otros medios que eviten la 
transmisión del virus 

 
5.  Instar al Go bierno Municipal 

a la adopción de las medidas 
necesarias para que los 
sucesivos proyectos de 
presupuestos municipales 
contengan una partida 
específica para medidas de 
lucha contra la expansión del 
VIH- SIDA, partida que será 
acordada por consenso de los 
gru pos políticos de la 
Corporación. 

 
6.  Trasladar los acuerdos a las 

Juntas de Barrio, 
asociaciones de vecinos y 
demás colectivos sociales.” 
 
Tras la lectura de la moción 

toma la palabra la Sra. Alberola,  
manifestando que una de las 
primeras medidas adoptadas p or el 
actual equipo de gobierno, que 
lleva año y medio en el gobierno, 
desde la Casa de la Juventud ha 
sido la realización de una serie de 
campañas relativas a la sexualidad. 
Señala como medidas implementadas, 
el reparto de preservativos o 
labores de aseso ramiento sobre la 
cuestión. 

 
 



 Intervé, a continuació, el Sr. 
Sáez que es congratula de les 
mesures adoptades, però demana la 
seua ampliació en els termes 
arreplegats en la moció, de tal 
forma que arriben a tots els 
centres públics. 
 
 Pren la paraula la Sra. Ripoll 
que se suma a l'agraïment per les 
mesures adoptades, però manif esta 
la necessitat augmentar-les. 
 
 
 A la vista de tot això, el Ple 
per unanimitat acorda aprovar la 
moció en tots els seus termes. 
 
 
 VII) MOCIÓ PRESENTADA PEL GRUP 
SOCIALISTA, SOBRE DIVERSES 
ACTUACIONS EN RELACIÓ AMB LA LLEI 
DE RENDA GARANTIDA DE CIUTADANIA 
DE LA COMUNITAT VALENCIANA.-  
Donat compte de la moció 
presentada pel Grup Socialista, 
sobre diverses actuacions en 
relació amb la Llei de Renda 
Garantida de Ciutadania de la 
Comunitat Valenciana, es retira 
de l'orde del dia per al seu 
millor estudi. 
 
 VIII) MOCIÓ PRESENTADA PEL 
GRUP POPULAR, RELATIVA A 
ACTUACIONS A SEGUIR PER AL FOMENT 
DE L'ÚS DEL VALENCIÀ EN LA 
SOCIETAT VALENCIANA I EUROPEA.-  
Donat compte de la moció 
presentada pel Grup Popular, 
relativa a actuacions a seguir 
per al foment de l'ús del 
valencià en la societat 
valenciana i europea, es retira 
de l'orde del dia per a estudiar-
la millor. 
 
 IX) MOCIÓ PRESENTADA PEL GRUP 
POPULAR, RELATIVA A ACTUACIONS 
PER A LA REGULACIÓ DEL DRET DE 
SUFRAGI DELS ESPANYOLS RESIDENTS 
EN L'ESTRANGER.-  Donat compte de 
la moció presentada pel Grup 
Popular, relativa a actuacions 
per a la regulació del dret de 
sufragi dels espanyols residents 

Interviene, a continuación, 
el Sr. Sáez que se congratula de 
las medidas adoptadas, pero pide la 
ampliación de las mismas en los 
términos recogidos en la moción, de 
tal forma que alcancen a todos los 
centros públicos. 

 
Toma la palabra la Sra. 

Ripoll que se suma al 
agradecimiento por las medidas 
adoptadas, pero manifiesta la 
necesidad de aumentarlas. 

 
A la vista de todo lo cual, 

el Pleno por unanimidad acuerda 
aprobar la moción en todos sus 
términos. 

 
VII) MOCIÓN PRESENTADA POR 

EL GRUPO SOCIALISTA, SOBRE 
DIVERSAS ACTUACIONES EN RELACIÓN 
CON LA LEY DE RENTA GARANTIZADA 
DE CIUDADANÍA DE LA COMUNIDAD 
VALENCIANA.- Dada cuenta de la 
moción presentada por el Grupo 
Socialista, sobre diversas 
actuaciones en relación con la 
Ley de Renta Garantizada de 
Ciudadanía de la Comunidad 
Valenciana, se retira del orden 
del día para su mejor estudio. 

 
VIII) MOCIÓN PRESENTADA POR 

EL GRUPO POPULAR, RELATIVA A 
ACTUACIONES A SEGUIR PARA EL 
FOMENTO DEL USO DEL VALENCIANO EN 
LA SOCIEDAD VALENCIANA Y 
EUROPEA.- Dada cuenta de la 
moción presentada por el Grupo 
Popular, relativa a actuaciones a 
seguir para el fomento del uso 
del valenciano en la sociedad 
valenciana y europea, se retira 
del orden del día para su mejor 
estudio. 

 
IX) MOCIÓN PRESENTADA POR 

EL GRUPO POPULAR, RELATIVA A 
ACTUACIONES PARA LA REGULACIÓN 
DEL DERECHO DE SUFRAGIO DE LOS 
ESPAÑOLES RESIDENTES EN EL 
EXTRANJERO.- Dada cuenta de la 
moción presentada por el Grupo 
Popular, relativa a actuaciones 
para la regulación del derecho de 



en l'estranger, el tenor literal 
de la qual és el següent: 
 
 
“MOCIÓ 
 
La Constitució espanyola, en 
l'article 23, atorga el dret d e 
sufragi a tots els ciutadans. A 
més, l'article 14 de l’esmentat 
text garanteix a tots els 
espanyols igualtat en l'exercici 
dels seus drets. Tot això suposa 
que, d'una manera o d'una altra, 
els poders públics han 
d'articular algun mecanisme que 
permeta al s espanyols  residents 
en l'exterior exercir el dret de 
sufragi amb totes les garanties. 
 
Així, la Llei Orgànica 40/2006, 
de 14 de desembre, de l'Estatut 
de la Ciutadania Espanyola en 
l'Exterior, que versa sobre el 
dret dels espanyols residents en 
l'exteri or a ser elector i 
elegible en les mateixes 
condicions que la ciutadania 
resident en l'Estat espanyol, 
proclama en l'article 5 el 
següent: 
 

“ 1. Els espanyols que 
resideixen en l'exterior tenen 
dret a ser electors i 
elegibles, en tots i cada un 
dels comicis , en les mateixes 
condicions que la ciutadania 
resident en l'Estat espanyol, 
en els termes previstos en la 
normativa d'aplicació. 
 
5. Per a facilitar l'exercici 
del dret de vot dels espanyols 
residents en l'exterior, es 
promouran les mesures legals 
tendent s a homogeneïtzar els 
procediments electorals per a 
la ciutadania espanyola en 
l'exterior i s'habilitaran els 
mitjans materials, tècnics i 
humans precisos que 
possibiliten la votació en urna 
o a través d'un altre mitjà 
tècnic que garantisca el secret 
del v ot i la identitat del 

sufragio de los españoles 
residentes en el extranjero, cuyo 
tenor literal es el siguiente: 

 
“MOCIÓN 

 
La Constitución Española, en su 
artículo 23, otorga el derecho de 
sufragio a todos los ciudadanos. 
Además, el artículo 14 de dicho 
Texto garantiza a todos los 
españoles igua ldad en el ejercicio 
de sus derechos. Todo ello supone 
que, de una u otra forma, los 
poderes públicos deben articular 
algún mecanismo que permita a los 
españoles  residentes en el 
exterior ejercer el derecho de 
sufragio con todas las garantías. 
 
Así, la Le y Orgánica 40/2006, de 14 
de diciembre, del Estatuto de la 
Ciudadanía Española en el Exterior, 
que versa sobre el derecho de los 
españoles residentes en el exterior 
a ser elector y elegible en las 
mismas condiciones que la 
ciudadanía residente en el Estado  
español, proclama en su artículo 5 
lo siguiente: 
 

“1. Los españoles que residen 
en el exterior tienen derecho 
a ser electores y elegibles, 
en todos y cada uno de los 
comicios, en las mismas 
condiciones que la ciudadanía 
residente en el Estado 
español, en los términos 
previstos en la normativa de 
aplicación. 

 
5.  P ara facilitar el 
ejercicio del derecho de voto 
de los españoles residentes 
en el exterior, se promoverán 
las medidas legales tendentes 
a homogeneizar los 
procedimientos electorales 
para la ciudadan ía española 
en el exterior y se 
habilitarán los medios 
materiales, técnicos y 
humanos precisos que 
posibiliten la votación en 
urna o a través de otro medio 



votant, en eleccions generals, 
europees i autonòmiques, en les 
demarcacions consulars, tenint 
en compte les característiques 
dels països de residència i el 
nombre i distribució 
d'espanyols residents en el 
país de què es tracte”. 

 
 
 
 
 
 
En estos moments la regulació de 
la normativa electoral en este 
aspecte resulta insatisfactòria, 
tant des del punt de vista de la 
seguretat jurídica com del de les 
garanties democràtiques que 
asseguren que el vot siga 
universal, lliure, igual, directe 
i secret. 
 
Per esta raó, el Grup 
Parlamentari Popular en el 
Congrés ha presentat una 
Proposició de Llei Orgànica de 
modificació de la Llei de Règim 
Electoral General per a adequar 
les especificitats del dret al 
vot dels espanyols residents en 
l'exterior amb l a garantia 
democràtica que representa el 
sistema de vot en urna, recolzat 
en l'administració consular, així 
com l'exercici del vot per correu 
amb totes les garanties, la 
regulació de les campanyes 
electorals i la previsió de 
depuració del cens d'electores i 
electors residents en l'exterior. 
 
Atesa la importància d'esta 
iniciativa, el Grup Municipal 
Popular sotmet a la consideració 
del Ple l'aprovació dels acords 
següents: 
 
PRIMER.- L'Ajuntament de Paterna 
insta els Grups Parlamentaris de 
les Corts Generals  perquè, amb 
caràcter d'urgència, aproven la 
Proposició de Llei Orgànica de 
modificació de la Llei Orgànica  
5/1985, de 19 de juliol, del 

técnico que garantice el 
secreto del voto y la 
identidad del votante, en 
elecciones generales, 
europ eas y autonómicas, en 
las demarcaciones consulares, 
teniendo en cuenta las 
características de los países 
de residencia y el número y 
distribución de españoles 
residentes en el país de que 
se trate ”. 

 
 
En estos momentos la regulación de 
la normativa elector al en este 
aspecto resulta insatisfactoria, 
tanto desde el punto de vista de la 
seguridad jurídica como del de las 
garantías democráticas que aseguran 
que el voto sea universal, libre, 
igual, directo y secreto. 
 
Por esta razón, el Grupo 
Parlamentario Popul ar en el 
Congreso ha presentado una 
Proposición de Ley Orgánica de 
modificación de la Ley de Régimen 
Electoral General para adecuar las 
especificidades del derecho al voto 
de los españoles residentes en el 
exterior con la garantía 
democrática que represent a el 
sistema de voto en urna, apoyado en 
la administración consular, así 
como el ejercicio del voto por 
correo con todas las garantías, la 
regulación de las campañas 
electorales y la previsión de 
depuración del censo de electoras y 
electores residentes en el 
exterior. 
 
Considerando la importancia de esta 
iniciativa, el Grupo Municipal 
Popular somete a la consideración 
del Pleno la aprobación de los 
siguientes acuerdos: 
 
PRIMERO.- El Ayuntamiento de 
Paterna insta a los Grupos 
Parlamentarios de las Cortes 
Generales  para que, con carácter 
de urgencia, aprueben la 
Proposición de Ley Orgánica de 
modificación de la Ley Orgánica  



Règim Electoral General, 
presentada pel Grup Parlamentari 
Popular, per a possibilitar 
l'homogeneïtzació del procedimen t 
de vot de les persones residents 
en l'exterior amb la resta de la 
ciutadania, en els termes que en 
ella s'expressen. 
 
 
SEGON.- Instar el Govern perquè 
procedisca a prendre totes les 
mesures que siguen necessàries  
perquè, una vegada aprovada la 
reforma d e la Llei, es done 
compliment amb caràcter 
d'urgència al contingut de la 
referida reforma de la Llei 
Orgànica Electoral General. 
 
TERCER.- Traslladar estos acords 
als portaveus parlamentaris en la 
Subcomissió sobre les possibles 
modificacions del Règim Ele ctoral 
(Comissió Constitucional) del 
Congrés dels Diputats.” 
 
 
Després de la lectura de la 
moció, el Sr. alcalde cedeix la 
paraula a la Sra. Ripoll, que 
manifesta la seua opinió sobre la 
complexitat de la qüestió. Afig 
que el procés plantejat, 
mitjançant e l vot en urna, pot 
fins i tot resultar 
discriminatori en funció de 
diversos factors, com la situació 
específica del país de què es 
tracte, de la proximitat a algun 
consolat o de la necessitat de 
sol·licitar un permís laboral per 
a acudir a exercir  el dret de 
sufragi. Reitera l'opinió sobre 
la dificultat del sistema, 
assenyalant que es tracta d'un 
procés complicat i car, que 
suposa un esforç per a 
l'Administració i els votants.  
A la vista de tot això, anuncia 
el seu vot en contra. 
 
 A continuació intervé e l Sr. 
Borruey, que expressa la seua 
sorpresa davant dels 
plantejaments de consens per part 

5/1985, de 19 de julio, del Régimen 
Electoral General, presentada por 
el Grupo Parlamentario Popular, 
para posibilitar la homogeneizació n 
del procedimiento de voto de las 
personas residentes en el exterior 
con el resto de la ciudadanía, en 
los términos que se expresan en la 
misma. 
 
SEGUNDO.- Instar al Gobierno para 
que proceda a tomar cuantas medidas 
sean necesarias para que, una vez 
aprob ada la reforma de la Ley, se 
dé cumplimiento con carácter de 
urgencia al contenido de la 
referida reforma de la Ley Orgánica 
Electoral General. 
 
 
TERCERO.- Dar traslado de estos 
acuerdos a los Portavoces 
Parlamentarios en la Subcomisión 
sobre las posibles modificaciones 
del Régimen Electoral (Comisión 
Constitucional) del Congreso de los 
Diputados.” 
 

Tras la lectura de la moción, 
el Sr. Alcalde cede la palabra a la 
Sra. Ripoll que manifiesta su 
opinión acerca de la complejidad de 
la cuestión. Añade que el pr oceso 
planteado, mediante el voto en 
urna, puede incluso resultar 
discriminatorio en función de 
diversos factores, como la 
situación específica del país de 
que se trate, de la cercanía a 
algún consulado o de la necesidad 
de solicitar un permiso laboral 
par a acudir a ejercer  el derecho 
de sufragio. Reitera la opinión 
acerca de la dificultad del 
sistema, señalando que se trata de 
un proceso complicado y caro, que 
supone un esfuerzo para la 
Administración y los votantes.  

A la vista de lo cual, 
anuncia su voto en contra. 
 
 

A continuación interviene el 
Sr. Borruey, que expresa su 
sorpresa ante los planteamientos de 
consenso por parte del Partido 



del Partit Popular manifestats 
amb anterioritat, tenint en 
compte l'actitud mantinguda per 
este en esta qüestió. Fonamenta 
la dita afirmació en el fet que 
durant hui t anys de govern a 
Espanya (per part del citat 
partit) no s'ha fet res per fer 
canvis en esta qüestió. Qüestiona 
no sols la forma en què es 
pretenen articular tals canvis, a 
través d'una proposició no de 
llei sense buscar el consens amb 
la resta de partits , sinó també 
el fet que es realitze ara, 
havent tingut temps suficient per 
a fer- ho amb tranquil·litat i en 
consens. Troba la resposta a açò 
en els roïns resultats  de les 
últimes eleccions. 
D'altra banda, es pregunta què fa 
l'Ajuntament de Paterna en una 
qüestió la competència de la qual 
és del Parlament espanyol. 
Com a conseqüència de tot 
l'anterior, suggereix que el Grup 
Popular hauria de retirar la 
moció i demanar al seu partit que 
busque el consens amb la resta de 
forces polítiques.  
 A la vista de tot això, 
anuncia que el seu Grup votarà en 
contra. 
 
 
 
 Pren la paraula la Sra. 
Álvaro, que respon a les 
afirmacions realitzades pels 
anteriors intervinents. En este 
sentit afirma, en primer lloc, 
que no es retira la moció. 
  Continua assenyalant que es 
tract a d'una iniciativa promoguda 
pel Partit Popular i dirigida a 
modificar l'actual sistema 
mitjançant l'elecció a través del 
vot realitzat en urna, destinat 
als espanyols residents en països 
estrangers per a les eleccions 
generals, autonòmiques i 
europees.  
 Continua reconeixent la 
complexitat de la qüestió, però 
afirma que s'han produït 
nombroses queixes respecte al 

Popular manifestados con 
anterioridad, habida cuenta de la 
actitud mantenida por el mismo en 
esta cuestión. Fundament a dicha 
afirmación en el hecho de que 
durante ocho años de gobierno en 
España (por parte del citado 
partido) no se ha hecho nada por 
hacer cambios en esta cuestión. 
Cuestiona no solo la forma en la 
que se pretenden articular dichos 
cambios, a través de una  
proposición no de ley sin buscar el 
consenso con el resto de partidos, 
sino también el hecho de que se 
realice ahora , habiendo tenido 
tiempo suficiente para hacerlo con 
tranquilidad y en consenso. 
Encuentra la respuesta a esto en 
los malos resultados  de las 
últimas elecciones. 

Por otra parte, se pregunta 
qué hace el Ayuntamiento de Paterna 
en una cuestión cuya competencia es 
del Parlamento español. 

Como consecuencia de todo lo 
anterior, sugiere que el Grupo 
Popular debería retirar la moción y 
pedir a su partido que busque el 
consenso con el resto de fuerzas 
políticas.  

A la vista de lo cual, 
anuncia que su Grupo votará en 
contra. 
 
 

Toma la palabra la Sra. 
Álvaro que responde a las 
afirmaciones realizadas por los 
anteriores intervinientes. En este 
sentido afirma, en primer lugar, 
que no se va a retirar la moción. 
  Continua señalando que se 
trata de una iniciativa promovida 
por el Partido Popular y dirigida a 
modificar el actual sistema 
mediante la elección a través del 
voto realizado en urna, destinado a 
l os españoles residentes en países 
extranjeros para las elecciones 
generales, autonómicas y europeas.  

Continúa reconociendo la 
complejidad de la cuestión, pero 
afirma que se han producido 
numerosas quejas respecto al 
procedimiento actual, en cuanto a 



procediment actual, quant a la 
tardança en l'arribada  del vot 
per correu. Afig que a més amb 
esta iniciativa es pretén dotar 
de major transparèn cia el 
procediment mitjançant el vot en 
una urna amb la  presència dels 
interventors i apoderats 
corresponents. 
 Reconeix que en huit anys de 
govern el Partit Popular no va 
presentar cap iniciativa, però 
assenyala que el pitjor és que 
esta no siga recolzad a pel Partit 
Socialista, que es troba en el 
govern. 
 Afirma, d'altra banda, que la 
cosa rellevant en esta qüestió és 
el fons de l'assumpte, pel que fa 
a si els espanyols residents en 
l'estranger tenen o no dret a 
votar en una urna. 
 Finalment, respecte a l a falta 
de competència de l'Ajuntament de 
Paterna en l'assumpte, assenyala 
que en altres ocasions s'han 
tractat assumptes que eren de 
competència estatal. Afig a més 
que en esta qüestió hi ha 
paterners residint a l'estranger 
que es van a veure afectats per  
esta moció. 
 A la vista de tot això, insta 
que l'oposició es replantege el 
sentit del seu vot. 
 
 Pren la paraula la Sra. 
Ripoll, que precisa la qüestió de 
fons de l'assumpte.  
 
 Pregunta, d'altra banda, a la 
Sra. Álvaro si coneix els 
informes dels tècnics sobre la 
complexitat de la qüestió.  
 Reitera les dificultats i com 
resulta de costós el sistema. 
 Finalment critica la 
presentació de la moció, que al 
seu parer es produeix per la 
falta d'altres iniciatives. 
 
 Intervé el Sr. Borruey, 
reafirmant-se en els arguments ja 
plantejats sobre que l'Ajuntament 
de Paterna no és el fòrum adequat 
per a debatre una qüestió que és 

la ta rdanza en la  llegada del voto 
por correo. Añade que además con 
esta iniciativa se pretende dotar 
de mayor trasparencia al 
procedimiento mediante el voto en 
una urna con la  presencia de los 
interventores y apoderados 
correspondientes. 

Reconoce que en ocho años de 
gobierno el Partido Popular no 
presentó ninguna iniciativa, pero 
señala que lo peor es que ésta no 
sea apoyada por el Partido 
Socialista, que se encuentra en el 
gobierno. 

Afirma, por otra parte, que 
lo relevante en esta cuestión es el 
fondo del as unto, en cuando a sí 
los españoles residentes en el 
extranjero tienen o no derecho a 
votar en una urna. 

Finalmente, respecto a la 
falta de competencia del 
Ayuntamiento de Paterna en el 
asunto, señala que en otras 
ocasiones se han tratado asuntos 
que eran d e competencia estatal. 
Añade además que en esta cuestión 
hay paterneros residiendo en el 
extranjero que se van a ver 
afectados por esta moción. 

A la vista de todo lo cual, 
insta a que la oposición se 
replantee el sentido de su voto. 

 
Toma la palabra la Sra . 

Ripoll, que precisa la cuestión de 
fondo del asunto.  

 
 
Pregunta, por otra parte, a 

la Sra. Álvaro si conoce los 
informes de los técnicos sobre la 
complejidad de la cuestión.  

Reitera las dificultades y lo 
costoso que resulta el sistema. 

Finalmente criti ca la 
presentación de la moción, que a su 
juicio se produce por la falta de 
otras iniciativas. 
 

Interviene el Sr. Borruey, 
reafirmándose en los argumentos ya 
planteados acerca de que el 
Ayuntamiento de Paterna no es el 
foro adecuado para debatir una 



de competència estatal, que el 
sistema plantejat ofereix 
dificultats, que és necessari 
aconseguir el corresponent 
consens per a abordar este 
assumpte i que l'interés sobtat 
per l'assumpte per part del 
Partit Popular obeeix als últims 
resultats electorals. 
 A la vista de tot això, el 
Grup Socialista votarà en contra. 
 
 El Sr. alcalde cedeix, a 
continuació, la paraula a la Sra. 
Álvaro, que respon al Sr. Borruey 
quant a l'afirmació que en huit 
anys de govern del Partit Popular 
no es va adoptar cap iniciativa, 
assenyalant que tampoc el Partit 
Socialista en cinc anys de govern 
ho ha fet.  
 
 D'altra banda, rebat 
l'afirmació que el Partit Popular 
no ha buscat el consens, ja que 
este s'ha aconseguit en altres 
àmbits com el Parlament Gallec, 
en el que s'ha consensuat la 
qüestió amb el PSOE.  
 
 
 Ressalta, finalment, la 
transcendència del tema que 
afecta molts espanyols residents 
a l'estranger. Entre ells, 
paterners. 
  
 A la vista de tot això, el Ple 
amb els vots a favor del Grup 
Popular (13) i en contra del Grup 
Socialista (8) i del Grup 
Compromís per Paterna (2), aprova 
la moció en tots els seus termes. 
 
 PRÈVIAMENT A TRACTAR LA 
SEGÜENT MOCIÓ, ATÉS QUE HA SIGUT 
PRESENTADA EN DATA 24 DE NOVEMBRE 
DEL 2008, EL PLE VOTA LA 
URGÈNCIA, DE CONFORMITAT AMB 
L'ARTICLE 83 DEL R.D 2568/1986, 
DE 28 DE NOVEMBRE, SENT ACORDADA 
PER UNANIMITAT LA INCLUSIÓ DE LA 
MATEIXA. 
 
 X) MOCIÓ CONSENSUADA PELS 
GRUPS SOCIALISTA, POPULAR I  

cuesti ón que es de competencia 
estatal, que el sistema planteado 
ofrece dificultades, que es 
necesario conseguir el 
correspondiente consenso para 
abordar este asunto y que el 
interés repentino por el asunto por 
parte del Partido Popular obedece a 
los últimos resultados electorales. 

A la vista de lo cual, el 
Grupo Socialista votará en contra. 
 

El Sr. Alcalde cede, a 
continuación, la palabra a la Sra. 
Álvaro  que responde al Sr. Borruey 
en cuanto a la afirmación de que en 
ocho años de gobierno del Partido 
Popular n o se adoptó ninguna 
iniciativa, señalando que tampoco 
el Partido Socialista en cinco años 
de gobierno lo ha hecho.  

 
Por otra parte, rebate la 

afirmación de que el Partido 
Popular no ha buscado el consenso, 
puesto que éste se ha alcanzado en 
otros ámbitos como el Parlamento 
Gallego, en el que se ha 
consensuado la cuestión con el 
PSOE.  

 
Resalta, por último, la 

transcendencia del tema que afecta 
a muchos españoles residentes en el 
extranjero. Entre ellos paterneros. 
  
 

A la vista de todo lo cual, 
el Pleno co n los votos a favor del 
Grupo Popular (13) y en contra del 
Grupo Socialista (8) y del Grupo 
Compromís per Paterna (2), aprueba 
la moción en todos sus términos. 
 

PREVIAMENTE A TRATAR LA 
SIGUIENTE MOCIÓN, DADO QUE HA SIDO 
PRESENTADA EN FECHA 24 DE 
NOVIEMBRE DE 2008, EL PLENO VOTA 
LA URGENCIA, DE CONFORMIDAD CON EL 
ARTÍCULO 83 DEL R.D 2568/1986, DE 
28 DE NOVIEMBRE, SIENDO ACORDADA 
POR UNANIMIDAD LA INCLUSIÓN DE LA 
MISMA. 
 
 X) MOCIÓN CONSENSUADA POR LOS 
GRUPOS SOCIALISTA, POPULAR Y 



COMPROMÍS PER PATERNA, RELATIVA A 
DIVERSES ACTUACIONS A REALITZAR 
AMB MOTIU DEL 30 ANIVERSARI DE LA 
CONSTITUCIÓ ESPANYOLA.- Donat 
compte de la moció consensuada 
pels Grups Socialista, Popular i 
Compromís per Paterna, relativa a 
diverses actuacions a reali tzar 
amb motiu del 30 aniversari de la 
Constitució espanyola, el tenor 
literal de la qual és el següent: 
 

“EXPOSICIÓ DE MOTIUS 
 
El pròxim 6 de desembre celebrem 
el major èxit en la història 
espanyola: la recuperació de la 
nostra democràcia. En el trenté 
aniversari de la Constitució de 
1978, celebrem el període més 
llarg que hàgem compartit de pau, 
convivència, democràcia i 
prosperitat. Celebrem tres 
dècades de consolidació i 
ampliació de drets, d'avanços cap 
a la igualtat plena i, també, 
d'un desenvolupamen t social, 
econòmic i cultural sense 
precedents.  
 
L'esperit de concòrdia que va 
forjar la nostra transició cap a 
la democràcia, el desig de 
reconciliació i la voluntat de 
conviure pacíficament, han fet 
del nostre país un exemple en tot 
el món de confiança en el diàleg, 
de tolerància, de respecte i de 
recerca d'enteniment mutu. Eixos 
valors continuen sent hui els 
principis més valuosos per a 
afrontar el futur amb 
determinació i serenitat. 
 
 Per esta raó, volem contribuir 
a fer del pròxim 6 de desembre 
una co sa més que un dia per a la 
celebració. Volem viure juntes i 
junts eixa data com una 
oportunitat per a renovar el 
nostre compromís amb la 
Constitució, i per a reivindicar 
la necessitat de continuar 
defenent i enfortint eixos valors 
en un moment decisiu per a 
Espanya. 

COMPROMÍS PER PATERNA, RELATIVA A 
DIVERSAS ACTUACIONES A REALIZAR CON 
MOTIVO DEL 30 ANIVERSARIO DE LA 
CONSTITUCIÓN ESPAÑOLA.- Dada cuenta 
de la moción consensuada por los 
Grupos Socialista, Popular y 
Compromís per Paterna, relativa a 
diversas actuaciones a realizar con 
motivo del 30 a niversario de la 
Constitución Española, cuyo tenor 
literal es el siguiente: 
 

“EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
 

El próximo 6 de diciembre 
celebramos el mayor logro en la 
historia española: la recuperación 
de nuestra democracia. En el 
trigésimo aniversario de la 
Const itución de 1978, celebramos el 
periodo más largo que hayamos 
compartido de paz, convivencia, 
democracia y prosperidad. 
Celebramos tres décadas de 
consolidación y ampliación de 
derechos, de avances hacia la 
igualdad plena y, también, de un 
desarrollo social , económico y 
cultural sin precedentes.  
 
El espíritu de concordia que forjó 
nuestra transición hacia la 
democracia, el deseo de 
reconciliación y la voluntad de 
convivir pacíficamente, han hecho 
de nuestro país un ejemplo en todo 
el mundo de confianza en e l 
diálogo, de tolerancia, de respeto 
y de búsqueda de entendimiento 
mutuo. Esos valores siguen siendo 
hoy los principios más valiosos 
para afrontar el futuro con 
determinación y serenidad. 
 
Por esta razón, queremos contribuir 
a hacer del próximo 6 de dicie mbre 
algo más que un día para la 
celebración. Queremos vivir juntas 
y juntos esa fecha como una 
oportunidad para renovar nuestro 
compromiso con la Constitución, y 
para reivindicar la necesidad de 
seguir defendiendo y fortaleciendo 
esos valores en un moment o decisivo 
para España. 
 



Perquè la Constitució, a més de 
ser la garantia dels nostres 
drets i llibertats, a més de 
reconéixer i articular la nostra 
pluralitat i de ser la nostra 
norma bàsica de convivència 
democràtica, també és el motor 
central del nostre progrés comú.  
 
Un progrés que ens pertany a 
totes i a tots, perquè la 
modernització d'Espanya conté la 
generositat i l'esforç de tota la 
ciutadania, de tots els actors 
polítics i agents socials i de 
totes les Administracions.  
 
Un esforç que, en el cas dels 
Ajuntaments ha pogut canalitzar-
se gràcies al Títol VIII de la 
Constitució, en els articles del 
qual 140 i següents, es garanteix 
l'autonomia local dels municipis. 
Els Ajuntaments han sigut al 
llarg d'aquests 30 anys, governs 
pròxims que han atés i 
modernitzat els se rveis 
municipals i han donat complida 
resposta a les necessitats més 
diverses de la ciutadania.  
 
Finalment, volem subratllar que 
si ens sentim legítimament 
responsables de l'èxit comú que 
ha suposat i continua suposant la 
nostra Constitució, també ens 
con siderem igualment responsables 
del futur de la nostra 
democràcia. Per això assumim 
lliurement el compromís de 
dedicar tota la nostra energia, i 
tota la nostra labor, que la 
joventut puga comprovar 
diàriament que la Constitució va 
ser escrita perquè elles i ells 
puguen escriure el seu propi 
destí dins de l'Estat de Benestar 
que estem construint. 
 
Per tot això, el Grup Municipal 
del PSPV- PSOE presenta per al seu 
debat i aprovació els següents 
 
 

ACORDS 
 

Porque la Constitución, además de 
ser la garantía de nuestros 
derechos y libertades, además de 
reconocer y articular nuestra 
pluralidad y de ser nuestra norma 
básica de convivencia democrática, 
también es el motor central de 
nuestro progreso común.  
 
Un progreso que nos pertenece a 
todas y a todos, porque la 
modernización de España contiene la 
generosidad y el esfuerzo de toda 
la ciudadanía, de todos los actores 
políticos y agentes sociales y de 
todas las Administraciones.  
 
Un esfu erzo que, en el caso de los 
Ayuntamientos ha podido canalizarse 
gracias al Título VIII de la 
Constitución, en cuyos artículos 
140 y siguientes, se garantiza la 
autonomía local de los municipios. 
Los Ayuntamientos han sido a lo 
largo de estos 30 años, gobie rnos 
cercanos que han atendido y 
modernizado los servicios 
municipales y han dado cumplida 
respuesta a las necesidades más 
diversas de la ciudadanía.  
 
Finalmente, queremos subrayar que 
si nos sentimos legítimamente 
responsables del éxito común que ha 
supu esto y sigue suponiendo nuestra 
Constitución, también nos 
consideramos igualmente 
responsables del futuro de nuestra 
democracia. Por eso asumimos 
libremente el compromiso de dedicar 
toda nuestra energía, y toda 
nuestra labor, a que la juventud 
pueda compro bar diariamente que la 
Constitución fue escrita para que 
ellas y ellos puedan escribir su 
propio destino dentro del Estado de 
Bienestar que estamos construyendo. 
 

Por todo ello, el Grupo 
Municipal del PSPV- PSOE presenta 
para su debate y aprobación los 
siguientes 

 
 

ACUERDOS 
 



 
1.  Mostrar el nostre 

reconeixement al model 
territorial des centralitzat, 
que posa en valor el paper 
dels ajuntaments com un pilar 
bàsic del model d'Estat des 
dels principis constitucionals 
d'autonomia local i 
suficiència financera. 

 
 
 
2.  Promoure el coneixement dels 

valors democràtics proclamats 
per la Constitució, e ntre els 
xiquets i jóvens, planificant 
actes en els centres 
educatius, cívics i culturals 
del nostre municipi.  

 
 
3.  Institucionalitzar en dates 

pròximes al 6 de desembre, la 
realització d'activitats 
públiques organitzades des 
dels ajuntaments en 
col·laboraci ó amb les 
associacions ciutadanes la 
commemoració de l'aprovació de 
la Constitució espanyola. 

 
 
4.  Festejar el 30 aniversari de 

la Constitució espanyola, 
plantant 30 arbres autòctons 
en un emplaçament adequat del 
nostre municipi com a acte de 
consideració i r especte amb el 
medi ambient i el futur.” 

 
 
 
A la vista de tot això, el Ple 
per unanimitat aprova la moció en 
tots els seus termes. 
 
 FORA DE L'ORDE DEL DIA I 
PRÈVIA ÚNANIME DECLARACIÓ 
D'URGÈNCIA, DE CONFORMITAT AMB 
L'ARTICLE 83 DEL R.D 2568/1986, 
DE 28 DE NOVEMBRE, S'ACORDA 
INCLOURE ELS PUNTS SEGÜENTS: 
 
 23é.- OFICINA DE SECRETARIA.-  
APROVACIÓ DEL CONVENI DE 

 
1.  Mostrar nuestro 

reconocimiento al modelo 
territorial descentralizado, 
que pone en valor el papel de 
los ayuntamientos como un 
pilar básico del modelo de 
Estado desde los principios 
constitucionales de autonomía 
local y suficiencia 
financiera. 

 
 

2.  Promover el conocimiento de 
los valores democráticos 
proclamados por la 
Constitución, entre los niños 
y jóvenes, planificando actos 
en los centros educativos, 
cívicos y culturales de 
nuestro municipio.  

 
3.  Institucionalizar en fechas 

próximas al 6 d e diciembre, 
la realización de actividades 
públicas organizadas desde 
los ayuntamientos en 
colaboración con las 
asociaciones ciudadanas la 
conmemoración de la 
aprobación de la Constitución 
Española. 

 
4.  Festejar el 30 aniversario de 

la Constitución española, 
plantando 30 árboles 
autóctonos en un 
emplazamiento adecuado de 
nuestro municipio como acto 
de consideración y respeto 
con el medio ambiente y el 
futuro.” 

 
A la vista de todo lo cual, 

el Pleno por unanimidad aprueba la 
moción en todos sus términos. 
 
 FUERA DEL ORDEN DEL DÍA Y 
PREVIA ÚNANIME DECLARACIÓN DE 
URGENCIA, DE CONFORMIDAD CON EL 
ARTÍCULO 83 DEL R.D 2568/1986, DE 
28 DE NOVIEMBRE, SE ACUERDA 
INCLUIR LOS SIGUIENTES PUNTOS: 
 

 23º.- OFICINA DE 
SECRETARÍA.- APROBACIÓN DEL 



COL·LABORACIÓ EN MATÈRIA DE 
MÀRQUETING I PUBLICITAT EN 
INSTAL·LACIONS ESPORTIVES DE 
TITULARITAT MUNICIPAL ENTRE 
L'AJUNTAMENT DE PATERNA I LA 
FUNDACIÓ DE LA COMUNITAT 
VALENCIANA PER A LA PROMOCIÓ DE 
L'ESPORT LOCAL DE PATERNA 
(FUNDELP).-  Donat compte de 
l'expedient tramitat a este 
efecte de constitució de la 
Fundació de la Comunitat 
Valenciana per a la promoció de 
l'esport Local a Paterna. 
 
 VIST que la po sada en 
funcionament de la Fundació de la 
Comunitat Valenciana per a la 
promoció de l'esport local de 
Paterna (en avant FUNDELP) 
comporta la necessitat de regular 
en distints àmbits la 
col·laboració d'esta última amb 
l'Ajuntament de Paterna, de 
manera que les actuacions que 
l'un i l'altre duguen a terme es 
coordinen i complementen en 
benefici de l'esport local. 
 
 VISTES, entre altres, les 
accions comercials que duga a 
terme FUNDELP se suportaran 
fonamentalment en 
contraprestacions publicitàries 
que necessit en un suport físic, i 
unes garanties d'impacte que 
resulten atractives per als 
potencials patrocinadors i 
benefactors de FUNDELP. 
 
 VIST, que els Serveis 
Esportius Municipals 
constitueixen un suport ideal per 
a estes iniciatives, tant per 
l'important nombr e 
d'instal·lacions i equipaments 
esportius existents en la 
localitat, com pel gran nombre de 
veïnes i veïns de Paterna que fan 
ús de les instal·lacions en 
condició de clients o 
espectadors. 
 
 VIST que esta col·laboració 
requereix una regulació 
específica q ue garantisca a 

CONVENIO DE COLABORACIÓN EN MATERIA 
DE MARKETING Y PUBLICIDAD EN 
INSTALACIONES DEPORTIVAS DE 
TITULARIDAD MUNICIPAL ENTRE EL 
AYUNTAMIENTO DE PATERNA Y LA 
FUNDACIÓN DE LA COMUNITAT 
VALENCIANA PARA LA PROMOCIÓN DEL 
DEPORTE LOCAL DE PATERNA 
(FUNDELP).-  Dada cuenta del 
expediente tramitado al efecto de 
constitución de la Fundación de la 
Comunitat Valenciana para la 
promoción del deporte Local en 
Paterna. 

 
RESULTANDO que la puesta en 

funcionamiento de la Fundación de 
la Comunitat Valenciana para la 
promoción del deporte local de 
Paterna (en adel ante FUNDELP) 
conlleva la necesidad de regular en 
distintos ámbitos la colaboración 
de ésta última con el Ajuntament de 
Paterna, de forma que las 
actuaciones que uno y otro lleven a 
cabo se coordinen y complementen en 
beneficio del deporte local. 
 
 

RESULTANDO, entre otras, las 
acciones comerciales que lleve a 
cabo FUNDELP se soportarán 
fundamentalmente en 
contraprestaciones publicitarias 
que precisan de un soporte físico, 
y de unas garantías de impacto que 
resulten atractivas para los 
potenciales patrocinad ores y 
benefactores de FUNDELP. 
 

RESULTANDO, que los Servicios 
Deportivos Municipales constituyen 
un soporte ideal para estas 
iniciativas, tanto por el 
importante número de instalaciones 
y equipamientos deportivos 
existentes en la localidad, como 
por el gr an número de vecinas y 
vecinos de Paterna que hacen uso de 
las instalaciones en condición de 
clientes o espectadores. 
 
 

RESULTANDO que esta 
colaboración requiere de una 
regulación específica que garantice 



FUNDELP la disposició d'espais en 
què explotar publicitat, i a 
l'Ajuntament de Paterna una 
ordenada i racional utilització 
dels espais disponibles que 
s'atinga, a més, a les distintes 
regulacions legals existents en 
la matèria. 
 
 VIST que s e suggereix, a 
instància de l'Alcaldia d'este 
Ajuntament, la formalització d'un 
conveni de col·laboració entre 
FUNDELP i Ajuntament de Paterna 
que regule l'aprofitament per 
part de la Fundació dels espais i 
suports existents en els Serveis 
Esportius Munici pals per a la 
seua utilització publicitària. 
 
 VIST que és necessari, així 
mateix, atorgar al tràmit el 
caràcter d'urgent tenint en 
compte la immediata posada en 
funcionament de l'activitat 
comercial de FUNDELP, de manera 
que puguen materialitzar- se de 
for ma adequada els acords de 
patrocini que s'aconsegueixen. 
 
 VIST que l'acord no implica 
cap cost econòmic per a 
l'Ajuntament de Paterna. 
 
 ATÉS el que disposa l'art. 88 
de la Llei 30/92 de 26 de 
novembre de règim jurídic de les 
Administracions Públiques i d el 
procediment administratiu comú 
amb relació a la potestat de les 
Administracions Públiques per a 
la celebració de convenis i 
contingut mínim dels mateixos.  
 
 ATÉS allò que s'ha previngut 
en l'art. 25.1 de la Llei 7/85 de 
2 d'abril, de Bases de Règim 
Loc al, pel que el Municipi, per a 
la gestió dels seus interessos i 
en l'àmbit de les seues 
competències, pot promoure 
qualsevol classe d'activitats i 
prestar tots els servicis públics 
que contribuïsquen a satisfer les 
necessitats i aspiracions de la 
comunitat veïnal. 

a FUNDELP la disposición de 
espacios en los que exp lotar 
publicidad, y al Ajuntament de 
Paterna una ordenada y racional 
utilización de los espacios 
disponibles que se atenga, además, 
a las distintas regulaciones 
legales existentes en la materia. 
 

RESULTANDO que se sugiere, a 
instancia de la Alcaldía de est e 
Ajuntament, la formalización de un 
convenio de colaboración entre 
FUNDELP y Ajuntament de Paterna que 
regule el aprovechamiento por parte 
de la Fundación de los espacios y 
soportes existentes en los 
Servicios Deportivos Municipales 
para su utilización publicitaria. 
 

RESULTANDO que es preciso, 
así mismo, otorgar al trámite el 
carácter de urgente habida cuenta 
de la inmediata puesta en 
funcionamiento de la actividad 
comercial de FUNDELP, de modo que 
puedan materializarse de forma 
adecuada los acuerdos de pa trocinio 
que se alcancen. 
 

RESULTANDO que el acuerdo no 
implica coste económico alguno para 
el Ajuntament de Paterna. 
 

CONSIDERANDO lo dispuesto en 
el artº 88 de la Ley 30/92 de 26 de 
noviembre de régimen jurídico de 
las Administraciones Públicas y del 
pro cedimiento administrativo común 
en relación a la potestad de las 
Administraciones Públicas para la 
celebración de convenios y 
contenido mínimo de los mismos.  

 
 CONSIDERANDO lo prevenido en 
el art. 25.1 de la Ley 7/85 de 2 de 
abril, de Bases de Régimen Loc al, 
por el que el Municipio, para la 
gestión de sus intereses y en el 
ámbito de sus competencias, puede 
promover toda clase de actividades 
y prestar cuantos servicios 
públicos contribuyan a satisfacer 
las necesidades y aspiraciones de 
la comunidad vecinal. 
 



 
 ATÉS el que disposa l'art. 126 
del Reglament d'Organització, 
Funcionament i Règim Jurídic de 
les Entitats Locals aprovat per 
Reial Decret 2568/1986 de 28 de 
novembre. 
 
 Intervé la Sra. Ripoll que 
afirma que el seu grup 
s'abstindrà per coherència amb la 
postura mantinguda fins al moment 
quant a l'esmentada entitat. 
 
 Pren la paraula el Sr. 
Borruey, que anuncia que el seu 
Grup també s'abstindrà perquè la 
participació del Grup Socialista 
en la Fundació és nul·la. Per tot 
això, i per coherència amb l a 
postura mantinguda fins al 
moment, reitera la intenció 
d'abstindre's. 
 
 A la vista del que exposa i de 
l'informe del cap de Secció 
d'Esports, el Ple amb els vots a 
favor del Grup Popular (13) i 
l'abstenció del Grup Socialista 
(8) i del Grup Compromís per  
Paterna (2), acorda: 
 
 PRIMER.- Subscriure Conveni de 
Col·laboració entre este 
Ajuntament de Paterna i la 
Fundació de la Comunitat 
Valenciana per a la promoció de 
l'esport Local a Paterna 
(FUNDELP) en matèria de 
màrqueting i publicitat en 
Instal·lacions E sportives de 
titularitat Municipal, el tenor 
literal de la qual es transcriu: 
 
CONVENI DE COL·LABORACIÓ EN  
MATÈRIA DE MÀRQUETING I 
PUBLICITAT EN  INSTAL·LACIONS 
ESPORTIVES DE  TITULARITAT  
MUNICIPAL ENTRE L'AJUNTAMENT DE 
PATERNA I LA FUNDACIÓ  C.V. PER A 
LA PROMOCIÓ  DE L'ESPORT LOCAL DE 
PATERNA (FUNDELP) 
 
 
A Paterna, el ..... de 
....................... del 2008 

  
 CONSIDERANDO lo dispuesto en 
el artº 126 del Reglamento de 
Organización, Funcionamiento y 
Régimen Jurídico de las Entidades 
Locales aprobado por Real Decreto 
2568/1986 de 28 de noviembre. 
 
 Interviene la Sra. Ripoll que 
afirma que su grupo se abstendr á 
por coherencia con la postura 
mantenida hasta el momento en 
cuanto a la citada entidad. 
 
 Toma la palabra el Sr. 
Borruey que anuncia que su Grupo 
también se abstendrá porque la 
participación del Grupo Socialista 
en la Fundación es nula. Por todo 
lo cual, y por coherencia con la 
postura mantenida hasta el momento, 
reitera la intención de abstenerse. 
 
 
 A la vista de lo expuesto y 
del informe del Jefe de Sección de 
Deportes, el Pleno con los votos a 
favor del Grupo Popular (13) y la 
abstención del Grupo Soc ialista (8) 
y del Grupo Compromís per Paterna 
(2), acuerda: 
 
 PRIMERO.- Suscribir Convenio 
de Colaboración entre este 
Ayuntamiento de Paterna y la 
Fundación de la Comunitat 
Valenciana para la promoción del 
deporte Local en Paterna (FUNDELP) 
en materia de m arketing y 
publicidad en Instalaciones 
Deportivas de titularidad 
Municipal, cuyo tenor literal se 
transcribe: 
 
CONVENIO DE COLABORACIÓN EN  
MATERIA DE MARKETING Y PUBLICIDAD 
EN  INSTALACIONES DEPORTIVAS DE  
TITULARIDAD  MUNICIPAL ENTRE EL 
AYUNTAMIENTO DE PATERNA Y LA 
FUNDACION  C.V. PARA LA PROMOCION  
DEL DEPORTE LOCAL DE PATERNA 
(FUNDELP) 

 
 
En Paterna, a ..... de 

....................... de 2.008 



 
REUNITS: 
 
D'una part, el Sr. Lorenzo Agustí 
Pons, alcalde- president de 
l'Il·lm. Ajuntament de Paterna, 
autoritzat per Ple de data 
___de________________de 200___. 
 
I d'una altra, la senyora 
Verónica Alberola Marín, en 
condició de presidenta de la 
Fundació de la Comunitat 
Valenciana per a la Promoció  de 
l'Esport Local de Paterna (en 
avant FUNDELP). 
 
 Ambdós parts es reconeixen 
capacitat suficient i 
representació prou per a celebrar 
el present CONVENI DE 
COL·LABORACIÓ EN  MATÈRIA DE 
MÀRQUETING I PUBLICITAT EN  
INSTAL·LACIONS ESPORTIVES DE  
TITULARITAT  MUNICIPAL. 
 
 
MANIFESTEN: 
 
Que el present Conveni, s'inspira 
en la intenció clara, tant de 
l'Ajuntame nt de Paterna, com de 
la Fundació de la Comunitat 
Valenciana per a la Promoció  de 
l'Esport Local de Paterna, de 
potenciar conjuntament a l'esport 
local mitjançant la  prestació 
d'espais publicitaris en 
Instal·lacions Esportives de 
Titularitat Municipal. 
 
 
Que de conformitat amb el que 
establix la normativa sobre béns 
de les entitats locals, les 
instal·lacions esportives 
municipals tenen la qualificació 
de béns de domini públic, afectes 
l'ús públic o a la prestació del 
servei públic de l'esport. 
 
 
Tenen la mateixa qualificació els 
béns mobles afectats de forma 
permanent a qualsevol 
instal·lació esportiva municipal, 

 
REUNIDOS: 
 
De una parte, el Sr. D. Lorenzo 

Agustí Pons, Alcalde- Presidente del 
Ilmo. Ayuntamiento de Paterna, 
autorizado por Pleno de fecha 
___de________________de 2.00___. 

 
Y de otra, Doña Verónica Alberola 

Marín, en condición de Presidenta 
de la Fundación de la Comunitat 
Valenciana para la Promoción  del 
Deporte Local de Paterna (en 
adelante FUNDELP). 

 
 
Ambas par tes se reconocen 

capacidad suficiente y 
representación bastante para 
celebrar el presente CONVENIO DE 
COLABORACIÓN EN  MATERIA DE 
MARKETING Y PUBLICIDAD EN  
INSTALACIONES DEPORTIVAS DE  
TITULARIDAD  MUNICIPAL. 

 
 
MANIFIESTAN: 
 
Que el presente Convenio, se 

i nspira en la intención clara, 
tanto del Ayuntamiento de Paterna, 
como de la Fundación de la 
Comunitat Valenciana para la 
Promoción  del Deporte Local de 
Paterna, de potenciar conjuntamente 
al deporte local mediante la  
prestación de espacios 
publicitarios en Instalaciones 
Deportivas de Titularidad 
Municipal. 

 
Que de conformidad con lo 

establecido en la normativa sobre 
bienes de las entidades locales, 
las instalaciones deportivas 
municipales tienen la calificación 
de bienes de dominio público, 
afectos al uso público o a la 
prestación del servicio público del 
deporte. 

 
Tienen la misma calificación los 

bienes muebles afectados de forma 
permanente a cualquier instalación 
deportiva municipal, tanto de 



tant d'aquells destinats 
específicament a la pràctica 
esportiva com d'aquells altres 
destinats al manteniment de les 
instal·lacions i equipaments. 
  
Per tant tot allò que es refereix 
sobre màrqueting i publicitat 
(panells, cartelería, logos, etc) 
i les seues ubicacions en 
Instal·lacions Esportives de 
Titularitat Municipal (pavellons, 
camps de futbol, Poliesportiu la 
Canyada, Poliesportius Lloma 
Lla rga, la Coma, Poliesportiu 
Ctra. Manises, Esport a Paterna, 
Equipaments Esportius, Material 
Esportiu, Activitats i 
Esdeveniments Esportius, Fullets, 
P. web, gran fons, tornejos, 
clausures, festejos, etc)  així 
com durant les autoritzacions de 
partits de co mpetició i 
entrenaments o els aspectes  que 
la mateixa comporta, és 
convenient  que es puguen 
arreplegar en el marc d'un 
conveni entre els SEM i  FUNDELP  
principalment perquè esta 
situació  necessita un nou marc 
de col·laboració. 
 
CLÀUSULES: 
 
  
PRIMERA.-  Conceptes Generals 
 
És voluntat de les parts que els 
requisits establits en el present 
conveni per als llocs, recintes i 
instal·lacions siguen exigits 
sense perjuí que l'Ajuntament de 
Paterna puga establir en 
l'exercici de les seues 
competències. 
 
SEGONA.- Àmbit 
 
L'àmbit d'aplicació per al 
present acord sobre màrqueting i 
publicitat, seran les 
instal·lacions esportives la 
titularitat de les quals siga 
municipal. 
 
A este efecte, s'adscriu la 

aquellos destinados específicamente 
a la práctica deportiva co mo de 
aquellos otros destinados al 
mantenimiento de las instalaciones 
y equipamientos. 

  
Por lo tanto todo cuanto se 

refiere sobre marketing y 
publicidad (paneles, cartelería, 
logos, etc) y sus ubicaciones en 
Instalaciones Deportivas de 
Titularidad Municip al (Pabellones, 
Campos de fútbol, Polideportivo la 
Canyada, Polideportivos Valterna, 
La Coma, Polideportivo Ctra. 
Manises, Esport a Paterna, 
Equipamientos Deportivos, Material 
Deportivo, Actividades y Eventos 
Deportivos, Folletos, Pág. web, 
gran fondo, tor neos, clausuras, 
festejos, etc)  así como durante 
las autorizaciones de partidos de 
competición  y entrenamientos o los 
aspectos  que la misma conlleva, es 
conveniente  que se puedan recoger 
en el marco de un convenio entre 
los SSDDMM y  FUNDELP  
principal mente porque esta 
situación  precisa de un nuevo 
marco de colaboración. 

 
 
CLAUSULAS: 
 
  

PRIMERA.-  Conceptos Generales 
 
Es voluntad de las partes que los 

requisitos establecidos en el 
presente convenio para los lugares, 
recintos e instalaciones sean 
exigid os sin perjuicio de los que 
el Ayuntamiento de Paterna pueda 
establecer en el ejercicio de sus 
competencias. 

 
SEGUNDA.- Ámbito 

 
El ámbito de aplicación para el 

presente acuerdo sobre marketing y 
publicidad, serán las instalaciones 
deportivas cuya titularid ad sea 
municipal. 

 
A tal efecto, se adscribe la 

totalidad de las instalaciones 



totalitat de les instal·lacions 
esportives municipals existents 
en l'actualitat, incloses les 
instal·lacions esportives 
elementals (IDE) i la resta de 
zones esportives en la mesura que 
siguen de titularitat municipal o 
estiga cedida la seua gestió a  
l'Ajuntament de Paterna. 
 
De la mateixa manera i llevat que 
l'Ajuntamen t de Paterna dispose 
una altra cosa, qualsevol 
instal·lació esportiva que es 
construïsca o la gestió de la 
qual siga assumida pels Serveis 
Esportius Municipals de Paterna 
en el futur, quedarà adscrita a 
FUNDELP a partir de la seua 
posada en funcionament. 
 
TERCERA.- Vigència, Denúncia i 
Prorroga 
 
  Vigència.-  El Conveni entrarà 
en vigor una vegada subscrit per 
ambdós parts i tindrà duració 
indefinida. 
  
 Denúncia i Pròrroga.-  La 
denúncia d'una de les parts 
interessades, haurà de ser 
formulada amb una antel ació 
mínima de tres mesos sobre la 
data en què haja de produir 
efectes, la qual haurà de 
coincidir amb el final de l'any 
natural i de l'exercici econòmic. 
 
 Sense perjuí del que estableix 
la legislació vigent i allò que 
s'ha exposat en el paràgraf 
anterior , el conveni una vegada 
denunciat s'entendrà prorrogat 
automàticament fins que no 
s'arribe a un acord que el 
substituïsca. Les parts es 
comprometen a iniciar noves 
conversacions, si peretica, abans 
de la data de la dita 
finalització de conveni.    
  
QUARTA.-  Interpretació i 
Seguiment. 
 
Semestralment es convocaran 

deportivas municipales existentes 
en la actualidad, incluidas las 
instalaciones deportivas 
elementales (IDE’s) y demás zonas 
deportivas en la medida que sean de 
titularidad muni cipal o esté cedida 
su gestión al  Ayuntamiento de 
Paterna. 

 
 
De la misma forma y salvo que el 

Ayuntamiento de Paterna disponga 
otra cosa, cualquier instalación 
deportiva que se construya o cuya 
gestión sea asumida por los 
Servicios Deportivos Municipales de 
Paterna en el futuro, quedará 
adscrita a FUNDELP a partir de su 
puesta en funcionamiento. 

 
 

TERCERA.- Vigencia, Denuncia y 
Prorroga 

 
  Vigencia.-  El Convenio entrará 

en vigor una vez suscrito por ambas 
partes y tendrá duración 
indefinida. 

  
 Denuncia y Prórroga.-  La 

denuncia de una de las partes 
interesadas, deberá ser formulada 
con una antelación mínima de tres 
meses sobre la fecha en la que haya 
de producir efectos, la cual habrá 
de coincidir con el final del año 
natural y del ejercicio económico. 

 
 
Sin perjuicio de lo establecido 

en la legislación vigente y lo 
expuesto en el párrafo anterior, el 
convenio una vez denunciado se 
entenderá prorrogado 
automáticamente  hasta tanto no se 
llegue a un acuerdo que lo 
sustituya. Las partes se 
comprometen a inic iar nuevas 
conversaciones, si procede, antes 
de la fecha de dicha finalización 
de convenio.    

  
CUARTA.-  Interpretación y 
Seguimiento. 

 
Semestralmente se convocarán 



reunions entre les entitats 
firmants del present conveni a fi 
d'estudiar i plantejar les 
possibles modificacions o 
realitzar els canvis necessaris i 
a fi de supervisar el 
desenvolupament  dels cri teris en 
la concessió, ubicació, 
explotació i definició de la 
publicitat, igualment en previsió 
de possibles renúncies posteriors 
es crearà una llista d'espera. 
 
 La reunió serà coordinada pel 
regidor d'Esports i pel tècnic 
i/o el cap del Servei Municipal 
d'Esports junt amb els 
representants de FUNDELP i hi 
podran assistir aquelles persones 
que es considere necessari en 
funció dels assumptes a tractar. 
 
CINQUENA.-  Obligacions 
 
Correspondrà a les parts firmants 
conforme al que establix el 
present conveni so bre publicitat, 
entre altres, les obligacions 
següents : 
 
*A L'AJUNTAMENT: 
 
Amb l'autorització prèvia de la 
Regidoria d'Esports, correspon 
als SEM la col·locació de la 
publicitat editada per FUNDELP 
per al període temporal o 
indefinit concret o amb motiu d e 
l'organització d'esdeveniments 
esportius puntuals. 
 
 Autoritzar i cedir els espais 
publicitaris en les 
instal·lacions esportives 
municipals. 
 
 Autoritzar, a proposta del 
Servei Municipal d'Esports, 
l'existència de publicitat, 
estàtica o mòbil, permanent o no, 
realitzada en qualsevol element 
tècnic o suport, que siga 
sol·licitat per FUNDELP. 
 
 Cedir la utilització d'espais 
publicitaris suficients en les 

reuniones entre las entidades 
firmantes del presente convenio con 
el fin de estudiar y pl antear las 
posibles modificaciones o realizar 
los cambios necesarios y al objeto 
de supervisar el desarrollo de  los 
criterios en la concesión, 
ubicación, explotación y definición 
de la publicidad, igualmente en 
previsión de posibles renuncias 
posteriores se creará una lista de 
espera. 

 
 La reunión será coordinada por 

el Concejal de Deportes y por el 
técnico y/o el jefe del Servicio 
Municipal de Deportes junto con los 
representantes de FUNDELP y a las 
mismas podrán asistir aquellas 
personas que se considere necesario 
en función de los asuntos a tratar. 

 
QUINTA.-  Obligaciones 

 
Corresponderá a las partes 

firmantes del  mismo conforme a lo 
establecido en el presente convenio 
sobre publicidad, entre otras, las 
obligaciones siguientes : 

 
*AL AYUNTAMIENTO: 
 
Previ a autorización de la 

Concejalía de Deportes, corresponde 
a los SSDDMM la colocación de la 
publicidad editada por FUNDELP para 
el período temporal o indefinido 
concreto o con motivo de la 
organización de acontecimientos 
deportivos puntuales. 

 
Autorizar y ce der los espacios 

publicitarios en las instalaciones 
deportivas municipales. 

 
 
Autorizar, a propuesta del 

Servicio Municipal de Deportes, la 
existencia de publicidad, estática 
o móvil, permanente o no, realizada 
en cualquier elemento técnico o 
soporte, que sea solicitado por 
FUNDELP. 

 
Ceder la utilización de espacios 

publicitarios suficientes en las 



instal·lacions esportives 
municipals a FUNDELP, sempre que 
es donen les condicions adequades 
per a la seua utilització. 
 
 Garantir en totes les 
instal·lacions esportives 
municipals, així com en els 
fullets i circulars informatives 
que facen referència a la 
instal·lació o serveis prestats 
en elles, sempre que això siga 
possible, a més del logotip 
d'identitat de  la Regidoria 
d'Esports, el de FUNDELP. 
 
*A LA FUNDACIÓ: 
 
Presentar  el disseny o model que 
serà exposat en la seua 
publicitat per patrocini   als 
SEM per a la seua comprovació, 
adequació i aprovació o 
modificació, si fóra procedent.  
 
 No patrocinar ca p espectacle o 
activitat recreativa pública que 
no siga referida a l'esport o 
foment d’este. 
 
 No publicitar cartells o 
programes sense que els SEM en 
tinguen coneixement. 
 
 Obtindre la conformitat del 
SEM en els cartells o programes 
els espectacles o mani festacions 
esportives dels quals hagen de 
tindre lloc en les vies 
públiques, totalment o 
parcialment. 
 
 No patrocinar, ni publicitar  
activitats esportives que no 
tinguen l'autorització municipal 
corresponent. 
 
SISENA.- Autoritzacions 
 
 El Servei Municipal d'Esports, 
podrà establir en les 
sol·licituds de publicitat 
cursades pels equips locals, 
prioritat de la ubicació de la 
mateixa quan es tracte d'esports 
minoritaris en els pavellons, 

instalaciones deportivas 
municipales a FUNDELP, siempre que 
se den las condiciones adecuadas 
para su utilización. 

 
Garantizar en todas las 

instalaciones deportiv as 
municipales, así como en los 
folletos y circulares informativas 
que hagan referencia a la 
instalación o servicios prestados 
en ellas, siempre que ello sea 
posible, además del logotipo de 
identidad de  la Concejalía de 
Deportes, el de FUNDELP. 

 
*A LA FUNDACION: 
 
Presentar  el diseño o modelo que 

será expuesto en su publicidad por 
patrocinio  a  los SSDDMM para su 
comprobación, adecuación y 
aprobación o modificación, si 
procediere, de los mismos. 

 
No patrocinar ningún espectáculo 

o actividad recreativa púb lica que 
no sea referida al deporte o 
fomento del mismo. 

 
No publicitar carteles o 

programas sin que los SSDDMM tengan 
conocimiento de los mismos. 

 
Obtener la conformidad del SSDDMM 

en los carteles o programas cuyos 
espectáculos o manifestaciones 
deportiva s hayan de tener lugar en 
las vías públicas, total o 
parcialmente. 

 
 
No patrocinar, ni publicitar  

actividades deportivas que carezcan 
de la autorización municipal 
correspondiente. 

 
SEXTA.- Autorizaciones 

 
El Servicio Municipal de 

Deportes, podrá establece r en  las 
solicitudes de publicidad cursadas 
por los equipos locales, prioridad 
de la ubicación de la misma cuando 
se trate de deportes minoritarios 
en los pabellones, siempre que ello 



sempre que això siga possible 
tècnicament i tenint en compte 
criteris de qualitat, categoria, 
caràcter i difusió de 
l'activitat.  
 
 Queda prohibida tota 
publicitat que no es trobe 
prèviament autoritzada i 
especialment, queda prohibida la 
referida a idees polítiques o amb 
fi polític, religioses, racistes, 
contràries a la llei, la moral, 
als bons costums, a l'orde públic 
i a l'ètica. 
 
 Tota concessió d'espai 
publicitari tindrà caràcter 
provisional i per tant  no podrà 
sobrepassar el període convingut. 
No obstant, l'Ajuntament de 
Paterna podrà acordar l'ampliació 
del termini de vi gència convingut 
a un període determinat de la 
temporada següent. 
 
 Les cessions o autoritzacions 
d'ús per a publicitat 
s'extingiran en complir- se el 
termini establit. FUNDELP, no 
obstant, podrà deixar o retirar 
qualsevol publicitat abans del 
venciment del termini autoritzat. 
 
 Aquella entitat que, per causes 
no previsibles, decidisca o haja 
de renunciar a una concessió, 
haurà de comunicar- ho al Servei 
Municipal d'Esports, no podent 
cedir a una altra entitat el seu 
dret d'ús i passant a quedar en 
disposició d'utilització per la 
Fundació d'Esport. 
  
SETENA.- Aspectes econòmics 
 
Els drets econòmics que pogueren 
generar- se per la contractació de 
publicitat i ingressats en el 
compte de FUNDELP revertirà en 
activitats, patrocini, etc per 
als  SEM  d'acord amb el que 
estableixen els Estatuts de la 
Fundació de l'Esport. 
 
 

sea posible técnicamente y teniendo 
en cuenta criterios de calidad, 
cat egoría, carácter y difusión de 
la actividad.  

 
 
Queda prohibida toda publicidad 

que no se encuentre previamente 
autorizada y especialmente, queda 
prohibida la referida a ideas 
políticas o con fin político, 
religiosas, racistas, contrarias a 
la ley, la mora l, a las buenas 
costumbres, al orden público y a la 
ética. 

 
 Toda concesión de espacio 

publicitario tendrá carácter 
provisional y por tanto  no podrá 
sobrepasar el periodo convenido. No 
obstante, el Ayuntamiento de 
Paterna podrá acordar la ampliación 
del p lazo de vigencia convenido a 
un periodo determinado de la 
temporada siguiente. 

 
Las cesiones o autorizaciones de 

uso para publicidad se extinguirán 
al cumplirse el plazo establecido. 
FUNDELP, no obstante, podrá dejar  
o retirar cualquier publicidad 
antes d el vencimiento del plazo 
autorizado. 

 
 Aquella entidad que, por causas 

no previsibles, decida o deba 
renunciar a una concesión, deberá 
comunicarlo al Servicio Municipal 
de Deportes, no pudiendo ceder a 
otra entidad su derecho de uso y 
pasando a quedar en d isposición de 
utilización por la Fundación de 
Deporte. 

  
SÉPTIMA.- Aspectos económicos 

 
Los derechos económicos que 

pudieran generarse por la 
contratación de publicidad e 
ingresados en la cuenta de FUNDELP 
revertirá en actividades, 
patrocinio, etc para  lo s SSDDMM  
de acuerdo con lo establecido en 
los Estatutos de la Fundación del 
Deporte. 

 



OCTAVA.- Exempcions 
 
 L'autorització quedarà 
exempta, si és el cas, al 
pagament de tals tributs quan es 
tracte de la utilització dels 
espais publicitaris en les 
Instal·lacions Esportives 
Municipals per esdeveniments 
municipals o durant els 
entrenaments i partits dels clubs 
que formen part de FUNDELP. 
 
No estaran subjectes al pagament: 
 
Les activitats realitzades per 
FUNDELP per a l'Ajuntament 
 
Les activitats realitzades per 
FUNDELP per als Centres E scolars 
de Paterna que usen les 
Instal·lacions Esportives 
Municipals en horari escolar com 
a part de la seua docència 
d'Educació Física, després 
d'autorització municipal. 
 
 Les activitats realitzades per 
aquells equips locals que formen 
part de FUNDELP i e stiguen 
autoritzats per l'Ajuntament en 
virtut d'acords o convenis. 
 
 Les activitats realitzades per 
aquells equips locals que 
prenguen part en competició 
federada oficial, autoritzats per 
l'Ajuntament en virtut d'acords o 
convenis, durant la celebració 
d’estos. 
 
 Les activitats realitzades per 
aquelles entitats locals 
autoritzades de forma expressa. 
 
 Els actes o esdeveniments la 
finalitat benèfica dels quals 
degudament justificada i 
acreditada davant de l'Ajuntament 
justifique l'exempció per motius 
d'interés social. 
 
NOVENA.- Instal·lacions 
esportives 
 
Són instal·lacions esportives 

OCTAVA.- Exenciones 
 
La autorización quedará exenta, 

en su caso, al pago de dichos 
tributos cuando se trate de la 
utilización de los espacios 
publicitarios en las Instal aciones 
Deportivas Municipales por eventos 
municipales o durante los 
entrenamientos y partidos de los 
clubes que forman parte de FUNDELP. 

 
 
No estarán sujetos al pago: 
 
Las actividades realizadas por 

FUNDELP para el Ayuntamiento 
 
Las actividades realizadas por 

FUNDELP para Los Centros Escolares 
de Paterna que usen las 
Instalaciones Deportivas 
Municipales en horario escolar como 
parte de su docencia de Educación 
Física, tras autorización 
municipal. 

 
Las actividades realizadas por 

aquellos equipos locales que formen 
parte de FUNDELP y estén 
autorizados por el Ayuntamiento en 
virtud de acuerdos o convenios. 

 
Las actividades realizadas por 

aquellos equipos locales que tomen 
parte en competición federada 
oficial, autorizados por el 
Ayuntamiento en virtud de acuer dos 
o convenios, durante la celebración 
de los mismos. 

 
Las actividades realizadas por 

aquellas entidades locales 
autorizadas de forma expresa. 

 
Los actos o eventos cuya 

finalidad benéfica debidamente 
justificada y acreditada ante el 
Ayuntamiento justifiqu e la exención 
por motivos de interés social. 

 
 

NOVENA.- Instalaciones deportivas 
 
 

Son instalaciones deportivas 



municipals tots els edificis, 
terrenys, recintes i dependències 
de titularitat municipal 
destinats a la pràctica esportiva 
(piscines, instal·lacions de 
tenis, frontó i esquaix, pistes 
polivalents descobertes, camps de 
futbol, etc). 
 
 Les instal·lacions esportives 
municipals definides en el 
paràgraf anterior són béns de 
domini públic pertanyents al 
servei públic. També ho són els 
béns mobles incorporats 
permanentment a qualsevol 
d'elles. 
 
 Les instal·lacions esportives 
municipals són d'accés lliure per 
als ciutadans sense cap altra 
limitació que el pagament del 
preu públic corresponent per a 
l'ús i gaudi de la instal·lació, 
d'acord amb les normes d'ús i 
tarifes establides en el tex t 
regulador dels preus públics per 
la prestació de serveis o 
realització d'activitats en 
centres esportius i recreatius, 
aprovat per l'òrgan municipal 
competent. 
  
 
 Instal·lacions Esportives 
Municipals: 
 

a) Ciutat Esportiva 
Municipal 
b) Poliesportiu Municipal 
c) Centre “Esport a 
Paterna” 
d) Poliesportiu “La 
Canyada” 
e) Poliesportius 
“Valterna” 
f) Poliesportiu “La Coma” 
g) Instal·lació esportiva  
Plantio 
h) les Instal·lacions 
esportives dels Centres 
escolars. 
i) les instal·lacions de 
nova creació. 
 

 

municipales todos los edificios, 
terrenos, recintos y dependencias 
de titularidad municipal destinados 
a la práctica deportiva (Piscinas, 
Instal aciones de tenis, frontón y 
squash, Pistas polivalentes 
descubiertas, Campos de fútbol, 
etc). 

 
Las instalaciones deportivas 

municipales definidas en el párrafo 
anterior son bienes de dominio 
público pertenecientes al servicio 
público. También lo son los bi enes 
muebles incorporados 
permanentemente a cualquiera de 
ellas. 

 
Las instalaciones deportivas 

municipales son de acceso libre 
para los ciudadanos sin ninguna 
otra limitación que el pago del 
precio público correspondiente para 
el uso y disfrute de la 
insta lación, de acuerdo con las 
normas de uso y tarifas 
establecidas en el texto regulador 
de los precios públicos por la 
prestación de servicios o 
realización de actividades en 
centros deportivos y recreativos, 
aprobado por el órgano municipal 
competente. 

  
 I nstalaciones Deportivas 

Municipales: 
 

a)  Ciudad Deportiva 
Municipal 

b)  Polideportivo 
Municipal 

c)  Centro “Esport a 
Paterna” 

d)  Polideportivo “La 
Cañada” 

e)  Polideportivos 
“Valterna” 

f)  Polideportivo “La 
Coma” 

g)  Instalación 
deportiva  Plantío 

h)  las Instalaciones 
deportivas de lo s 
Centros escolares. 

i)  las instalaciones 
de nueva creación. 



 
DESENA.- Equipaments esportius  
 
 Definim com a equipaments 
esportius, tot tipus d'elements 
que contribuïsquen al 
desenvolupament físic i al 
benestar corporal de tota persona 
amant de l'esport 
 
 Per tant els equipaments  per 
a  poliesportius i camps de 
futbol (po rteries de futbol i 
handbol, pals de tenis i volea, 
material d'atletisme, cistelles 
de basquetbol, grades 
telescòpiques, paviments, 
cércols, cistelles, xarxes, 
suports,  marques, etc), les 
taquilles del recinte esportiu, 
així com  cada una de les portes 
d' accés a este en què es podran 
fixar cartells anunciadors de 
l'esdeveniment esportiu o on de 
forma ben visible es puga fer 
constar el patrocini o 
col·laboració en el mateix de 
FUNDELP. 
 
 Les praderies de gespa en què 
es permeten l'ús d'ombrel·les, 
hamaques, gandules, cadires, 
matalafets o piscines unflables, 
etc. 
 
 En general totes aquelles 
zones de l'entorn pròxim als 
vasos de piscina delimitades per 
tanques, jardineres o qualsevol 
altre element de separació en què 
l'accés haja d'efectuar- se per 
passos espe cífics i permeten 
l'exposició de publicitat. 
 
ONZENA- Material esportiu 
 
 L'exhibició o reproducció de 
noms, abreviatures, sigles, 
escuts, emblemes o logotips, així 
com dels fabricants del material 
esportiu no es considera 
publicitat, si bé el seu ús haurà  
d'efectuar- se segons les 
disposicions establides per la 
Llei General de Publicitat i 
normativa complementària. 

 
DÉCIMA.- Equipamientos deportivos 

 
Definimos como equipamientos 

deportivos, a todo tipo de 
elementos que contribuyan al 
desarrollo físico y al bienestar 
corporal de toda persona amante del 
deporte 

 
Por tanto los equipamientos  para  

polideportivos  y campos de fútbol 
(porterías de fútbol y balonmano, 
postes de tenis y volea, material 
de atletismo, canastas de 
baloncesto, gradas telescópicas, 
pavimentos, aros, canastas, redes, 
soportes,  marcas, etc) , las 
taquillas del recinto deportivo, 
así como  cada una de las puertas 
de acceso a éste en que se podrán 
fijar carteles anunciadores del 
evento deportivo o donde de forma 
bien visible se pueda hacer constar 
el patrocinio o colaboración en el 
mismo de FUNDELP. 

 
 
 
Las praderas de césped en que se 

permitan el uso de sombrillas, 
hamacas, tumbonas, sillas, 
colchonetas o piscinas hinchables, 
etc. 

 
En general todas aquellas zonas 

del entorno próximo a los vasos de 
piscina delimitadas por vallas, 
jardineras o cua lquier otro 
elemento de separación en las que 
el acceso deba efectuarse por pasos 
específicos y permitan la 
exposición de publicidad. 

 
UNDÉCIMA- Material deportivo 

 
La exhibición o reproducción de 

nombres, abreviaturas, siglas, 
escudos, emblemas o logotipo s, así 
como de los fabricantes del 
material deportivo no se considera 
publicidad, si bien su uso deberá 
efectuarse conforme a las 
disposiciones establecidas por la 
Ley General de Publicidad y 
normativa complementaria. 



 
 Material esportiu: balons, 
pilotes raquetes i qualsevol 
altre xicotet material utilitzat 
per a la pràctica esportiva... 
 
 Els materials necess aris per a 
la pràctica de les activitats, 
excepte el material que, com 
propi i d'ús exclusiu, correspon 
a l'alumne (raquetes, guants, 
genolleres, etc...). 
 
DOTZENA- Activitats i 
esdeveniments 
 
 En tots els esdeveniments 
esportius dels SEM i qualsevol 
altre organitzat amb la 
col·laboració o patrocini de 
FUNDELP, podran ser exposats  
tots els senyals, banderes o 
logos dels patrocinadors i 
benefactors de FUNDELP durant el 
desenvolupament d'aquells. 
 
 En el supòsit que en un 
esdeveniment o partit ambdós 
clubs t inguen el mateix 
patrocinador, el visitant podrà 
substituir la marca, logotip o 
nom d'este, per la denominació 
d'un producte identificador 
d’este, sempre d'acord amb les 
normes establides en el present 
acord. 
 
TRETZENA.- Competicions  
 
 El present acord s' aplicarà 
per a totes les competicions 
organitzades pels SEM i/o 
FUNDELP. Este comporta les normes 
de protocol en la competició, els 
equipaments, publicitat dels 
fabricants, dels patrocinadors 
dels Clubs, així com del personal 
assistent en els voltants de 
l'esdeveniment. 
  
CATORZENA.- Entrenaments 
 
 Una vegada adjudicat l'ús per 
a entrenaments en qualsevol 
Instal·lació  Esportiva 
Municipal, els equips que  

 
Material deportivo: balones, 

pelotas raquetas y cualquier otro 
pequeño material utilizado para la 
práctica deportiva... 

 
Los materiales necesarios para la 

práctica de las actividades, 
excepto el material que, como 
propio y de uso exclusivo, 
corresponde al alumno (raquetas, 
guantes, rodilleras, etc...). 

 
DUODÉCIMA- Actividades y eventos 

 
 
En todos los eventos deportivos 

de los SSDDMM y cualquier otro 
organizado con la colaboración o 
patrocinio de FUNDELP, podrán ser 
expuestas  todas las señas, 
banderas o logos  de los 
patrocinadores y benefacto res de 
FUNDELP durante el desarrollo de 
aquellos. 

 
En el supuesto que en un evento o 

partido ambos clubes tengan el 
mismo patrocinador, el visitante 
podrá sustituir la marca, logotipo 
o nombre de éste, por la 
denominación de un producto 
identificador del m ismo, siempre de 
acuerdo con las normas establecidas 
en el presente acuerdo. 

 
 

DECIMOTERCERA.- Competiciones  
 
El presente acuerdo será de 

aplicación para todas las 
competiciones organizadas por los 
SSDDMM y/o FUNDELP. Éste comporta 
las normas de protocolo en la 
competición, los equipamientos, 
publicidad de los fabricantes, de 
los patrocinadores de los Clubes, 
así como del personal asistente en 
las inmediaciones del evento. 

  
DECIMOCUARTA.- Entrenamientos 

 
Una vez adjudicado el uso para 

entrenamientos en cu alquier 
Instalación  Deportiva Municipal, 
los equipos que  perteneciendo a 



pertanyent a FUNDELP entrenen i 
juguen en la dita instal·lació, 
tindran preferència per a 
disposar d'es pai publicitari no 
permanent durant els horaris de 
la seua autorització. 
  
QUINZENA.- De la imatge 
 
 Correspon a FUNDELP l'ús i 
explotació dels logotips per 
patrocini i la resta de figures 
regulades en la legislació de 
marques que siguen de la seua 
titularitat. 
 
 En totes les instal·lacions  
esportives municipals, així com 
en els fullets i/o circulars que 
facen referència a la 
Instal·lació o Serveis prestats 
en ella, figurarà en lloc visible 
el logotip de FUNDELP (sempre que 
patrocine o col·labore) junt amb  
el de l'Ajuntament acreditant la 
titularitat de la Instal·lació.  
 
 Els SSDDMM elaboraran junt amb 
FUNDELP publicitat conjunta, i es 
responsabilitzaran de la seua 
difusió pel Terme Municipal, de 
manera que es garantisca el 
coneixement de la col·laboració 
al nombre més gran possible de 
ciutadans. 
 
 S'autoritza sempre que es tracte 
d'activitats convingudes, a 
elaborar una publicitat pròpia en 
els termes que s'estimen 
oportuns( cartells, cartes, 
xarrades formatives en centres, 
etc.), sempre fent constar la 
pertinença de l'activitat als 
SSDDMM de Paterna, i FUNDELP. 
 
SETZENA.- De la publicitat 
 
 Tota publicitat en les 
instal·lacions esportives 
municipals, mitjançant 
l'exposició de qualsevol element 
permanent o puntual, mòbil o 
estàtic, es durà a terme d'acord 
amb la normativa general de 
publicitat i l'específica sobre  

FUNDELP entrenen y jueguen en dicha 
instalación, tendrán  preferencia 
para disponer de espacio 
publicitario no permanente  durante 
los horarios de su autorización. 

 
  

DECIMOQUINTA.- De la imagen 
 
Corresponde a FUNDELP el uso y 

explotación de los logotipos por 
patrocinio y demás figuras 
reguladas en la legislación de 
marcas que sean de su titularidad. 

 
 
En todas las Instalaciones  

Deportivas Municipales, así como en 
los folletos y/o c irculares que 
hagan referencia a la Instalación o 
Servicios prestados en ella, 
figurará en lugar visible el 
logotipo de FUNDELP (siempre que 
patrocine o colabore) junto con el 
del Ayuntamiento acreditando la 
titularidad de la Instalación.  

 
 Los SSDDMM ela borarán junto con 

FUNDELP publicidad conjunta, y se 
responsabilizarán de su difusión 
por el Término Municipal, de modo 
que se garantice el conocimiento de 
la colaboración al mayor número 
posible de ciudadanos. 

 
 Se autoriza siempre y cuando se 

trate de act ividades convenidas, a 
elaborar una publicidad propia en 
los términos que se estimen 
oportunos( carteles, cartas, 
charlas formativas en centros, 
etc.), siempre haciendo constar la 
pertenencia de la actividad a los 
SSDDMM de Paterna, y FUNDELP. 

 
 

DECIMOSEXTA.- De la publicidad 
 
Toda publicidad en las 

instalaciones deportivas 
municipales, mediante la exposición 
de cualquier elemento permanente o 
puntual, móvil o estático, se 
llevará a cabo de acuerdo con la 
normativa general de publicidad y 
la específica sobr e  menores, 



menors, alcohol, tabac i 
substàncies estupefaents en la 
forma convinguda. 
 
 La contractació d'espais de 
publicitat es durà a terme en la 
forma convinguda. 
 
 En estadis i camps de futbol, 
en cada u na de les zones 
existents darrere de l'àrea de 
meta, laterals de les porteries, 
es podrà ubicar, si així s'estima 
convenient quan se celebre 
l'esdeveniment, al costat 
esquerre d'estes el logotip de 
FUNDELP, i al costat dret el logo 
dels SSDDMM, la superfíc ie màxima 
del qual serà de 150 cm x 150 cm. 
 
 En l'entorn del terreny de 
joc, en el sòl o gespa i a 100 cm 
de la línia que demarca aquell, 
podrà inserir- se publicitat 
horitzontal sempre que això no 
comporte perill o cap risc físic 
per als jugadors.  
 
 En l es banquetes de l'àrea 
tècnica i les seues proteccions 
podrà inserir- se publicitat 
sempre que això no impedisca la 
visibilitat del joc als 
espectadors. 
 
 La Fundació subministrarà els 
logotips de cada un dels 
patrocinadors, per a la seua 
inserció, amb carà cter homogeni, 
en els llocs establits a este 
efecte. 
 
 La publicitat del patrocinador i 
del fabricant  podrà efectuar- se, 
en cada un dels espais que la 
normativa o reglamentació  
federativa  determine  per a  
samarreta,  pantaló,  calces, 
gorres, etc. 
 
DESSETENA.- Del patrocini 
 
 Els SSDDMM assumeixen 
l'organització, gestió i 
patrocini d'aquelles activitats 
esportives de caràcter 

alcohol, tabaco y sustancias 
estupefacientes en la forma 
convenida. 

 
La contratación de espacios de 

publicidad se llevará a cabo en la 
forma convenida. 

 
En estadios y campos de fútbol, 

en cada una de las zonas existentes 
detrás del área de meta , laterales 
de las porterías, se podrá ubicar, 
si así se estima conveniente  
cuando se  celebre el evento, al 
lado izquierdo de éstas el logotipo 
de FUNDELP, y al lado derecho el 
logo de los SSDDMM, cuya superficie 
máxima será de 150 cm x 150 cm. 

 
 
En el e ntorno del terreno de 

juego, en el suelo o césped y a 100 
cms de la línea que demarca aquél, 
podrá insertarse publicidad 
horizontal siempre y cuando ello no 
comporte peligro o riesgo físico 
alguno para los jugadores.  

 
En los banquillos del área 

técnica y sus protecciones podrá 
insertarse publicidad siempre y 
cuando ello no impida la 
visibilidad del juego a los 
espectadores. 

 
La Fundación suministrará los 

logotipos de cada uno de los 
patrocinadores, para su inserción, 
con carácter homogéneo, en los 
lugares establecidos al efecto. 

 
 
 La publicidad del patrocinador y 

del fabricante  podrá efectuarse, 
en cada uno de los espacios que la 
normativa o reglamentación  
federativa  determine  para  
camiseta,  pantalón,  medias, 
gorras, etc. 
 
DECIMOSÉPTIMA.- Del patrocinio 

 
Los SSDDMM asumen la 

organización, gestión y patrocinio 
de aquellas actividades deportivas 
de carácter competitivo- formativo 



competitiu- formatiu dirigides a 
jóvens en edat escolar que es 
desenvolupen en el municipi de 
Paterna, bé per iniciativa 
pròpia, b é per delegació de la 
Conselleria responsable de 
l'esport escolar. 
 
La FUNDELP participarà en totes 
les iniciatives que considere 
relacionades amb els objectius 
que la defineixen, es proposen 
des de qualsevol organisme o 
entitat, relacionades amb la 
promoc ió de l'esport i 
l'activitat física i siga 
autoritzada pel seu Òrgan de 
Direcció. 
 
 Si en el transcurs del període 
convingut es produïren canvis de 
patrocinador/s  de la FUNDELP, 
esta ve obligada a presentar el 
model o disseny de la nova 
publicitat  als SEM. 
 
 La FUNDELP podrà cedir espais 
de publicitat per a un període 
concret o amb motiu de 
l'organització d'esdeveniments 
esportius puntuals, amb la 
sol·lictud prèvia de l'entitat 
organitzadora o a petició dels 
SEM. 
 
 
DIHUITENA.- Del logotip o 
anagrama 
 
El l ogotip o anagrama de la 
FUNDELP haurà de ser inserit en 
la mànega  de la camiseta.  Tal 
anagrama o logotip tindrà unes 
mesures de 100 x 100 mm i el seu 
disseny serà segons el manual 
d'identitat de marca que  
establisca FUNDELP. 
 
DENOVENA.- Dels espais 
publicitaris 
 
 La utilització d'espais de 
publicitat es durà a terme 
d'acord amb allò que s'ha 
estipulat en este conveni, sempre 
que  corresponguen a donacions o 

dirigidas a jóvenes en edad escolar 
que se desarrollen en el municipio 
de Paterna, bien por iniciativa 
propia, bien por deleg ación de la 
Consellería responsable del deporte 
escolar. 

 
 
La FUNDELP participará en cuantas 

iniciativas considere relacionadas 
con los objetivos que la definen, 
se propongan desde cualquier 
organismo o entidad, relacionadas 
con la promoción del deporte y la 
actividad física y sea autorizada 
por su Órgano de Dirección. 

 
 
 
Si en el transcurso del periodo 

convenido se produjeren cambios de 
patrocinador/es  de la FUNDELP, 
esta viene obligada a presentar el 
modelo o diseño de la nueva 
publicidad  a los SSDDMM. 

 
La FUNDELP podrá ceder espacios 

de publicidad para un periodo 
concreto o con motivo de la 
organización de acontecimientos 
deportivos puntuales, previa 
solicitud de la entidad 
organizadora o a petición de los 
SSDDMM. 

 
 

DECIMOCTAVA.- Del logotipo o 
anagrama 

 
El logotipo o anagrama de la 

FUNDELP deberá ser insertado en la 
manga  de la camiseta.  Dicho 
anagrama o logotipo tendrá unas 
medidas de 100 x 100 mm y su diseño 
será según el manual de identidad 
de marca  que  establezca FUNDELP. 

 
 

DECIMONOVENA.- De los espacios 
publicitarios 

 
La utilización de espacios de 

publicidad se llevará a cabo de 
acuerdo con lo estipulado en este 
convenio, siempre que  correspondan 
a donaciones o subvenciones 



subvencions realitzades a FUNDELP 
per al Patrocini de l'Esport 
local de Paterna. En els altres 
supòsits caldrà ajustar- se 
subjecte a  l'autorització 
municipal o normativa de 
contractació de les 
Administracions Públiques 
 
 En cada un dels espais 
publicitaris de l'equipament, que 
es determinen en el present 
acord, es podrà inserir el nom, 
marca, logotip i/o denominació 
del producte identificador del 
patrocinador o patrocinadors de 
FUNDELP. 
 
 Fora dels espais publicitaris 
que en el present acord es 
determinen no es podrà exhibir ni 
portar cap publicitat, si no està 
degudament autoritzada. 
 
 
 La concessió p er a disposar 
d'espai publicitari, queda 
supeditada a  les necessitats del 
Servei Municipal d'Esports. No 
obstant, l'Ajuntament podrà 
acordar l'ampliació del termini 
de vigència a un període 
determinat de la temporada 
següent. 
 
La Fundació no es farà 
respo nsable davant de l'usuari en 
cas d'accidents o desperfectes 
derivats de l'incompliment per 
part d'este de les normes, d'un 
comportament negligent o un mal 
ús de les instal·lacions, 
equipaments i serveis. 
 
 La responsabilitat per actes 
comesos pels menors, quan puguen 
accedir a les Instal·lacions 
esportives municipals, 
correspondrà a estos de 
conformitat amb el que estableix 
el Codi Civil i el Codi Penal. 
 
 
VINTENA.- De la premsa i el 
personal tècnic 
 

realizadas a FUNDELP para el 
Patrocinio del Deporte local de 
Paterna. E n los demás supuestos se 
estará sujeto a  la autorización 
municipal o normativa de 
contratación de las 
Administraciones Públicas 

 
 
En cada uno de los espacios 

publicitarios del equipamiento, que 
se determinan en el presente 
acuerdo, se podrá insertar el 
nombre, marca, logotipo y/o 
denominación del producto 
identificador del patrocinador o 
patrocinadores de FUNDELP. 

 
Fuera de los espacios 

publicitarios que en el presente 
acuerdo se determinan no se podrá 
exhibir ni llevar publicidad 
alguna, si no está debida mente 
autorizada. 

 
La concesión para disponer de 

espacio publicitario, queda 
supeditada a  las necesidades del 
Servicio Municipal de Deportes. No 
obstante, el Ayuntamiento podrá 
acordar la ampliación del plazo de 
vigencia a un periodo determinado 
de la temporada siguiente. 

 
 
La Fundación no se hará 

responsable ante el usuario en caso 
de accidentes o desperfectos 
derivados del incumplimiento por 
parte de este de las normas, de un 
comportamiento negligente o un mal 
uso de las instalaciones, 
equipamientos y servicios. 

 
La responsabilidad por actos 

cometidos por los menores, cuando 
puedan acceder a las Instalaciones 
deportivas municipales, 
corresponderá a éstos de 
conformidad con lo establecido en 
el Código Civil y en el Código 
Penal. 

 
VIGÉSIMA.- De la prensa y el 
personal técnico 

 



 En la Sala de Premsa de cada 
un dels esdeveniments que p er 
col·laboració o patrocini 
esportiu resulten, es podrà 
ubicar de forma ben visible el 
logotip conjuntament o 
separadament de FUNDELP junt amb 
el dels SEM. 
 
 Tot el personal de premsa, 
operadors de TV i fotògrafs que 
es troben en els voltants de 
l'esdeven iment, haurà de  portar 
el pitet identificador de la 
Fundació, que en cada moment es 
determine per esta, si bé els SEM 
podran, si així ho estimen 
convenient, incloure- hi el seu 
logo. 
 
DISPOSICIÓ FINAL 
 
 Mitjançant autorització de la 
Direcció dels Serveis E sportius 
Municipals la FUNDELP podrà 
publicitar en qualsevol de les 
Instal·lacions esportives 
Municipals  actes esportius 
extraordinaris, així com 
activitats culturals o socials en 
les quals per col·laboració o  
patrocini participe  FUNDELP. 
 
 La dita auto rització tindrà 
caràcter discrecional i 
s'atorgaran amb un informe previ 
tècnic favorable i amb subjecció 
a la norma específica en la 
matèria a què es referisca 
l'activitat a celebrar. 
 

 

En la Sala de Prensa de cada uno 
de los eventos que por colaboración 
o patrocinio deportivo resulten, se 
podrá ubicar de forma bien visible, 
el logotipo conjunta o 
separadamente de FUNDELP junto con 
el de los SSDDMM. 

 
 
Todo el personal de prensa, 

operadores de TV y fotógrafos que 
se encuentren en las inmediaciones 
del evento, deberá  llevar el peto 
identificador de la Fundación, que 
en cada momento se determine por 
ésta, si bien los SSDDMM podrán, si 
así lo estiman conveniente,  
incluir su  logo en el mismo. 

 
 

DISPOSICIÓN FINAL 
 
Mediante autorización de la 

Dirección de los Servicios 
Deportivos Municipales la FUNDELP 
podrá publicitar en cualquiera de 
las Instalaciones deportivas 
Municipales  actos deportivos 
extraordinarios, así como 
acti vidades culturales o sociales 
en los que por colaboración o  
patrocinio participe  FUNDELP. 

 
Dicha autorización tendrá 

carácter discrecional y se 
otorgarán previo informe técnico 
favorable y con sujeción a la norma 
específica en la materia a que se 
refiera la actividad a celebrar. 
 

 
POR EL AYUNTAMIENTO    POR FUNDELP 
 
 
 
 
FDO. LORENZO AGUSTI PONS   FDO. VERÓNICA ALBEROLA M ARÍN 
 
 

 
PER L’AJUNTAMENT    PER FUNDELP 
 
 



 
 
SIGNAT. LORENZO AGUSTI PONS   SIGNAT. VERÓNICA ALBE ROLA MARÍN 

 
 
SEGON.- Facultar l'Alcaldia-

Presidència tan àmpliament com siga 
procedent per a la firma del present 
Conveni i tots els documents que 
se’n deriven. 

 
TERCER.- Comunicar la present 

Resolució a FUNDELP als efectes 
oportuns. 

 
QUART.- Remetre l'expedient de 

referència a la pròxima Comissió  
Informativa Permanent de Garantia 
Social i Ocupació que se celebre, 
als efectes previstos en l'art. 126 
del ROF.  

 
24é.- OFICINA DE SECRETARIA.-  

Donat compte de l'escrit remés pel 
Consorci per al desenvolupament de 
la Televisió Digital Terrestre 
(TDT) Local Pública per a la 
Demarcació de Torrent, al qual 
s'acompanya còpia de la 
certificació de l'Ajuntament en Ple 
de Catarroja, de data 26 de juliol 
del 2007, acordant la seua adhesió 
al Consorci referit. 

 
 
ATÉS l'article 40 dels seus 

Estatuts, en el que es disposa que 
fa falta l'acord favorable a la 
dita incorporació de la majoria 
d'Ajuntaments consorciats, produint 
efectes a partir del 1r de gener de 
l'exercici següent. 

 
 
Pren la paraula el Sr. 

Borruey que pregunta pel temps 
transcorregut des que es va produir 
la comunicació a l'Ajuntament de 
Paterna sobre este assumpte. 

 
El Sr. alcalde reconeix la 

dilació en el temps transcorregut, 
de la qual cos s'esbrinaran els 
motius. 

 

 
 

 
SEGUNDO.- Facultar a la Alcaldía-

Presidencia tan ampliamente como 
proceda para la firma del presente 
Convenio y cuantos documentos 
deriven del mismo. 

 
TERCERO.- Comunicar la pre sente 

Resolución a FUNDELP a los efectos 
oportunos. 

 
CUARTO.- Remitir el expediente de 

referencia a la próxima Comisión 
Informativa Permanente de Garantía 
Social y Empleo que se celebre a 
los efectos previstos en el artº 
126 del ROF.  

 
24º.- OFICINA DE SECRETARÍA. -

PATERNA.-  Dada cuenta del escrito 
remitido por el Consorcio para el 
desarrollo de la Televisión 
Digital Terrestre (TDT) Local 
Pública para la Demarcación de 
Torrent, al cual se acompaña copia 
de la certificación del 
Ayuntamiento Pleno de Catarroja, 
de fecha 26 de julio de 2007, 
acordando su adhesión al Consorcio 
referido. 

 
CONSIDERANDO el artículo 40 

de sus Estatutos, en el que se 
dispone que se precisa del acuerdo 
favorable a dicha incorporación de 
la mayoría de Ayuntamientos 
consorciados, surtiendo efectos a 
partir del 1º de enero del 
ejercicio siguiente. 

 
Toma la palabra el Sr. 

Borruey que pregunta por el tiempo 
trascurrido desde que se produjo 
la comunicación al Ayuntamiento de 
Paterna sobre este asunto. 

 
El Sr. Alcalde reconoce la 

dilación en el tiempo trascurrido 
cuyos motivos se averiguarán 

 
 



El Sr. Borruey assenyala que 
fa d'açò més d'un any, assenyalant 
el perjuí ocasionat per això al 
municipi de Catarroja. 

 
A la vista d'allò que s'ha 

exposat, el Ple per unanimitat 
acorda: 

 
ÚNIC.- Aprovar la 

incorporació de l'Ajuntament de 
Catarroja al Consorci per al 
desenvolupament de la Televisió 
Digital Terrestre (TDT) Local 
Pública, per a la demarcació de 
Torrent, adequant els Estatuts del 
Consorci a este efecte. 

 
25é.- OFICINA DE 

SECRETARIA.- MODIFICACIÓ DE LA DATA 
DE CELEBRACIÓ DEL PLE DE DESEMBRE 
DEL 2008.- Donat compte de la 
proposta d'Alcaldia, en relació amb 
la modificació de la data de 
celebració del Ple de desembre del 
2008, avançant-lo al dia 23 del dit 
mes, el Ple per unanimitat acorda 
aprovar-ho. 

  
 
26é.-  PRECS I PREGUNTES.-  

 
Obert el torn de precs i 

preguntes, presa la paraula la Sra. 
Ripoll que comença formulant una 
pregunta a la secretària general de 
l'Ajun tament relativa als terminis 
previstos en el ROF per a la 
contestació de preguntes. 

A continuació formula diversos 
precs.  

El primer relatiu a la 
necessitat de revisar un forat 
existent en la Plaça Major, tenint 
en compte un incident que s'ha 
produït respecte d'això.  

A continuació, prega tindre en 
compte, quant a la convocatòria dels 
òrgans participatius, la situació no 
sols dels corporatius, sinó també de 
les altres persones que en formen 
part i tenen ocupacions. Prega, 
d'altra banda, que s'actue en 
relac ió a la sostenibilitat de les 
noves tecnologies en els centres 
socials, per a millorar el servei.  

El Sr. Borruey señala que 
hace de esto más de un año, 
señalando el perjuicio ocasionado 
por ello al municipio de 
Catarroja. 

 
A la vista de lo expuesto, 

el Pleno por unanimidad acuerda: 
 
ÚNICO.- Aprobar la 

incorporación del Ayuntamiento de 
Catarroja al Consorcio para el 
desarrollo de la Televisión 
Digital Terrestre (TDT) Local 
Pública, para la demarcación de 
Torrent, adecuando los Estatutos 
del Consorcio a tal efecto. 

 
25º.- OFICINA DE 

SECRETARÍA.- MODIFICACIÓN DE LA 
FECHA DE CELEBRACIÓN DEL PLENO DE 
DICIEMBRE DE 2008.- Dada cuenta de 
la propuesta de Alcaldía, en 
relación con la modificación de la 
fecha de celebración del Pleno de 
diciembre de 2008, adelantándolo 
al día 23 de dicho mes, el Pleno 
por unanimidad acuerda su 
aprobación. 

  
26º.-  RUEGOS Y PREGUNTAS.-  

 
Abierto el turno de ruegos y 

preguntas, toma la palabra la Sra. 
Ripoll que comienza formulando una 
pregunta a la Secretaria General 
del Ayuntamiento relativa a los 
plazos previstos en el ROF para la 
contestación de preguntas. 

A conti nuación formula 
diversos ruegos.  

El primero relativo a la 
necesidad de revisar un agujero 
existente en la Plaza Mayor, habida 
cuenta de un incidente que se ha 
producido al respecto.  

A continuación, ruega tener 
en cuenta, en cuanto a la 
convocatoria de lo s órganos 
participativos, la situación no 
solo de los corporativos, sino 
también de las demás personas que 
forman parte de los mismos y tienen 
ocupaciones. Ruega, por otra parte, 
que se actúe en relación a la 
sostenibilidad de las nuevas 



 
 
Formula un prec dirigit a la 

Sra. Alberola en relació amb la 
situació de l'esport en el barri de 
la Coma quant a la necessitat de 
dotació de mitjans materi als i 
personals. 

Finalment formula una pregunta 
dirigida al Sr. Sales, amb la 
finalitat de conéixer la situació de 
l'elaboració de la RLT. 

 
 
Pren la paraula la Sra. 

Domingo, que formula una pregunta 
amb relació a 70 bidons que contenen 
residus tòxics i que han aparegut 
vora la via del tren, en el sentit 
de saber si tals bidons han sigut 
retirats. 

A continuació, formula una 
altra pregunta dirigida al Sr. 
Gavarda relativa a la situació en 
què es troba l'execució d'un PAI de 
la Canal que va ser aprovat en 2003.  

 
 
El Sr. alcalde cedeix la 

paraula al Sr. Gabarda, que 
procedeix a donar resposta a les 
preguntes formulades. En relació a 
l'assumpte dels bidons, lamenta que 
l'assumpte s'haja portat directament 
a la premsa. Afig que, respecte 
d'això, hi ha un informe d e data 7 
de novembre i que, en tot cas, s'ha 
seguit el protocol. Assenyala que hi 
ha una empresa encarregada de 
retirar els residus i que si no s'ha 
fet, s’hi prendran mesures. 

D'altra banda, en relació al 
PAI pregunta què es va fer en la 
legislatura anter ior, ja que 
l'assumpte arranca en 2003. Afig que 
s'ha atés, en tot cas, als veïns en 
relació amb este assumpte. Assenyala 
que es farà el que es puga  per 
resoldre el tema, encara que 
manifesta que, com en qualsevol PAI, 
ha d'aconseguir- se un acord per a 
su fragar les despeses 
d'urbanització. 

 
Intervé el Sr. alcalde es 

congratula de la labor que realitza 

tecnologías en los centros 
sociales, para mejorar el servicio.  

Formula un ruego dirigido a 
la Sra. Alberola en relación a la 
situación del deporte en el Barrio 
de la Coma en cuanto a la necesidad 
de dotación de medios materiales y 
personales. 

Por último formula una 
pregunt a dirigida al Sr. Sales, con 
la finalidad de conocer la 
situación de la elaboración de la 
RPT. 

 
Toma la palabra la Sra. 

Domingo que formula una pregunta en 
relación a 70 bidones que contienen 
residuos tóxicos y que han 
aparecido junto a la vía del tren, 
en el sentido de saber si dichos 
bidones han sido retirados. 

A continuación, formula otra 
pregunta dirigida al Sr. Gabarda 
relativa a la situación en la que 
se encuentra la ejecución de un PAI 
de la Cañada que fue aprobado en 
2003. 

 
El Sr. Alcalde cede la 

palabra al Sr. Gabarda que procede 
a dar respuesta a las preguntas 
formuladas. En relación al asunto 
de los bidones, lamenta que el 
asunto se haya llevado directamente 
a la prensa. Añade que, al 
respecto, hay un informe de fecha 7 
de noviembre y que, en todo caso, 
se ha seguido el protocolo. Señala 
que hay una empresa encargada de 
retirar los residuos y que si no se 
ha hecho, se tomarán medidas. 

Por otra parte, en relación 
al PAI pregunta qué se hizo en la 
legislatura anterior, puesto que el 
asunto arranca en 2003. Añade que 
se ha atendido, en todo caso, a los 
vecinos en relación con este 
asunto. Señala que se hará lo 
posible  por resolver el tema, 
aunque manifiesta que, como en 
cualquier PAI, debe alcanzarse un 
acuerdo para sufragar los gastos de 
urbanización. 

 
Interviene el Sr. Alcalde se 

congratula de la labor que realiza 



la policia mediambiental quant a la 
localització de residus i la sanció 
de conductes infractores. En esta 
línia, afirma que els bidons estaven 
localitzats i l'infractor sancionat. 
Prega que davant d'estos assumptes, 
en compte d'acudir a la premsa, 
s'acudisca a la policia 
mediambiental i que es respecten els 
protocols. 

 
El Sr. alcalde cedeix la 

paraula a la Sra. Benlloch que 
formula dos precs. El primer, 
sol·li citant el compliment de 
l'acord de Ple aconseguit respecte a 
la il·luminació en el poliesportiu 
Lloma Llarga Sud.  

El segon prec es refereix al 
punt 11 de l'anterior Ple relatiu a 
la cessió amb el Brollador Aigües de 
València. La Sra. Benlloch es queixa 
que en l'expedient no consten les 
preguntes que es van formular, per 
la qual cosa està incomplet. Per 
això prega que s'aporte la 
documentació de què es dispose en 
este assumpte per a completar 
l'expedient. 

 
El Sr. alcalde pren en compte 

la seua queixa, respe cte a la 
il·luminació del Poliesportiu Lloma 
Llarga Sud.  

Quant al segon assumpte, 
manifesta la voluntat de completar 
l'expedient en aquells aspectes que 
siguen necessaris. 

  
Intervé la Sra. Ferré que 

formula dues preguntes i dos precs. 
La primera pregunta es 

refereix a les jornades de Fang i 
Foc, fent insistència en la 
necessitat d’explicar les despeses 
derivades d’estes.  

En segon lloc, pregunta per 
què no s'ha retirat el coetòdrom.  

D'altra banda, prega en primer 
lloc, que s'estudie l'impacte de la 
possi ble implantació d'IKEA per a 
l'economia i el comerç de Paterna. 

El segon prec va dirigit a 
incentivar la participació en la 
pròxima convocatòria, que tindrà 
lloc en la porta de l'Ajuntament, 

la policía medioambiental  en 
cuanto a la localización de 
residuos y la sanción de conductas 
infractoras. En esta línea, afirma 
que los bidones estaban localizados 
y el infractor sancionado . Ruega 
que ante estos asuntos, en vez de 
acudir a la prensa, se acuda a la 
policía medioambiental y que se 
respeten los protocolos. 

 
El Sr. Alcalde cede la 

palabra a la Sra. Benlloch que 
formula dos ruegos. El primero, 
solicitando el cumplimiento del 
acue rdo de Pleno alcanzado respecto 
a la iluminación en el 
Polideportivo Lloma Llarga Sud.  

El segundo ruego se refiere 
al punto 11 del anterior Pleno 
relativo a la cesión con el 
Manantial Aguas de Valencia. La 
Sra. Benlloch se queja que en el 
expediente no co nstan las preguntas 
que se formularon, por lo que está 
incompleto. Por ello ruega que se 
aporte la documentación de que se 
disponga en este asunto para 
completar el expediente. 

 
El Sr. Alcalde toma en cuenta 

su queja, respecto a la iluminación 
del Polideportivo Lloma Llarga Sud.  

En cuanto al segundo asunto, 
manifiesta la voluntad de completar 
el expediente en aquellos aspectos 
que sean necesarios. 

  
 
Interviene la Sra. Ferré que 

formula dos preguntas y dos ruegos. 
La primera pregunta se 

refiere a las jorna das de Fang i 
Foc, haciendo hincapié en la 
necesidad de explicar los gastos 
derivados de las mismas.  

En segundo lugar, pregunta 
por qué no se ha retirado el 
cohetódromo.  

Por otra parte, ruega en 
primer lugar, que se estudie el 
impacto de la posible impla ntación 
de IKEA para la economía y el 
comercio de Paterna. 

El segundo ruego va dirigido 
a incentivar la participación en la 



contra la violència de gènere. 
 
 
 
 
Pren la paraula el Sr. Borruey  

que manifesta el suport i 
solidaritat del Grup Socialista al 
regidor Sr. Miguel Sánchez Carmona 
pels seus problemes de salut, ja que 
es troba hospitalitzat. Estén tal 
suport a la regidora Sra. F María 
Villajos Rodríguez pels seus 
problemes familiars, i de sitja que 
se solucionen prompte. 

 
El Sr. alcalde es compromet a 

transmetre als interessats el suport 
manifestat. 

 
Pren la paraula la Sra. 

Martínez que contesta la pregunta 
relativa als Jocs Florals, indicant 
que s'han esmenat  els errors que hi 
havia respe cte a alguns pagaments, 
donant degut compte a Intervenció. 
Respecte a les “Histories de Fang i 
Foc” assenyala que el material que 
ha sobrat i que ha suposat la 
despesa corresponent, es continuarà 
utilitzant, ja que es va a continuar 
realitzant l'activitat. 

 
 
Finalment, el Sr. alcalde 

manifesta que el fet de contestar 
les preguntes per escrit obeeix a  
raons d'agilitat i per a 
proporcionar major temps als veïns 
per a intervindre. 

 
 I sense més assumptes per 
tractar l'Alcaldia- presidència alça 
la sessió, a les vint-i- dos hores i 
deu minuts, i de tot això, com a 
secretària, done fe. 
 

próxima convocatoria, que tendrá 
lugar en la puerta del 
Ayuntamiento, contra la violencia 
de género. 

 
Toma la palabra el Sr. 

Borruey que manifiesta el apoyo y 
solidaridad del Grupo Socialista al 
concejal D. Miguel Sánchez Carmona 
por sus problemas de salud, ya que 
se encuentra hospitalizado. 
Extiende dicho apoyo a la concejala 
Dña. F María Villajos Rodríguez por 
sus problemas familiare s, deseando 
que se solucionen pronto. 

 
El Sr. Alcalde se compromete 

a trasmitir a los interesados el 
apoyo manifestado. 

 
Toma la palabra la Sra. 

Martínez que contesta la pregunta 
relativa a los Juegos Florales, 
indicando que se han subsanado  los 
errores q ue había con respecto a 
algunos pagos, dando debida cuenta 
a Intervención. Respecto a las 
“Histories de Fang i Foc” señala 
que el material que ha sobrado y 
que ha supuesto el correspondiente 
gasto, se seguirá utilizando, 
puesto que se va a continuar 
realizando la actividad. 

 
Por último, el Sr. Alcalde 

manifiesta que el hecho de 
contestar las preguntas por escrito 
obedece a  razones de agilidad y 
para proporcionar mayor tiempo a 
los vecinos para intervenir. 

 
 Y no habiendo más asuntos que 
tratar por la Alcaldía- Presidencia 
se levanta la sesión, siendo las 
veintidós horas y diez minutos, de 
lo cual como Secretaria doy fe. 
 

 
  EL ALCALDE     LA SECRETARIA 
 
 
 
 
 
 
 Fdo.: Lorenzo Agustí Pons  Fdo.: Teresa Morán Pani gua.  


